
        
            
                
            
        

    






 Korte inhoud 





Verraderlijke passie 

ROBYN DONALD 



In niets lijkt Taryn op de harteloze verleidster die Cade had verwacht aan te treffen. Maar hoe onschuldig ze ook overkomt, hij is ervan overtuigd dat ze iets te maken heeft met het lot dat zijn broer getroffen heeft. Daarom besluit hij dat hij haar beter moet leren kennen, maar zonder te onthullen wie híj precies is. Alleen heeft hij daarbij niet gerekend met de verraderlijke aantrekkingskracht tussen hen, die al zijn vragen en verdenkingen algauw naar de achtergrond drijft. Er lijkt zelfs iets bijzonders op te bloeien tussen hen. Iets wat lijkt op vertrouwen – 

en liefde. 



Maar dan komt Taryn erachter wie hij werkelijk is… 



 Biografie 





Robyn Donald woont samen met haar man en een grote labrador in Nieuw-Zeeland, waar ze ook is opgegroeid. Een tijd lang heeft ze haar geld verdiend met lesgeven, maar toen ze ontdekte dat ze veel meer plezier beleefde aan het schrijven van romantische verhalen heeft ze de school de rug toegekeerd. Op momenten dat ze niet schrijft, houdt ze zich bezig met lezen, tuinieren en reizen. 
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Overrompelende kus (Bouquet 3270) 

Verbijsterend voorstel (Bouquet 3226) 

Geheime droomprins (Bouquet 3249) 

Genadeloos spel (Bouquet 3090) 





 Hoofdstuk 1 





Met een onbewogen gezicht luisterde Cade Peredur opnieuw naar het laatste telefoontje van zijn pleegbroer, Peter Cooper, op het antwoordapparaat. Het was een stortvloed van smekende woorden, ingesproken vlak voordat hij een einde aan zijn leven maakte. 

‘Cade, waar hang je toch uit? O, bij die Louisa natuurlijk. Cade, alsjeblieft, ik heb je nodig. Ik heb je harder nodig dan wie ook. 

Waarom ben je niet thuis? Waarom ben je er niet voor me?’ 

Hij viel stil, en even was alleen zijn gejaagde en onregelmatige ademhaling te horen. ‘Cade, ik ben zo ontzettend stom geweest.’ 

Cade vertrok geen spier toen hij onderdrukt gesnik hoorde. 

‘Taryn was mijn laatste en enige hoop,’ snikte Peter wanhopig. ‘Het doet pijn, zoveel pijn Cade…’ Weer was het even stil. ‘Voor mij is er nu niets meer. Ze lachte toen ik het haar vroeg… Ze lachte…’ 

De daaropvolgende stilte duurde tamelijk lang. Toen hij het bericht voor de eerste keer hoorde had hij zelfs gedacht dat Peter was uitgesproken. 

Uiteindelijk fluisterde Peter: ‘Zo kan het niet langer, Cade. Het spijt me, zo kan het echt niet langer. Ik kan het niet, ik kan hier niet mee leven. Ze is weg en komt niet meer terug. Zeg onze ouders dat het me spijt dat ik zo’n waardeloze zoon ben, maar ze hebben tenminste jou nog. Ik moest worden zoals jij, en ik heb ook echt uit alle macht geprobeerd te worden zoals jij. Maar ik heb altijd geweten dat ik het niet in me had. Ga trouwen Cade, geef ze een paar kleinkinderen die ze kunnen adoreren. Dat zullen ze nu hard nodig hebben.’ Weer viel hij even stil. ‘Veracht me niet, Cade,’ zei hij met gebroken stem. ‘Ik hou van je. Vaarwel.’ 

Cade zette het antwoordapparaat uit en liep door de luxueus ingerichte kamer. Zonder echt iets te zien keek hij uit over Londen, ondertussen weerstand biedend aan een gevoel van blinde woede. Acht uur voordat hij was thuisgekomen, had Peter de boodschap ingesproken. Toen hij was gearriveerd, was het te laat geweest. Zijn broer had zich al van het leven beroofd. 
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Peter had hem aanbeden, had geprobeerd op hem te lijken, maar was ook jaloers geweest op hem. Uiteindelijk waren ze uit elkaar gegroeid, maar Cade had zijn jongere broer altijd in bescherming genomen. 

Met gebalde vuisten beende hij naar het bureau in zijn werkkamer, waar een foto stond die een paar maanden voor Peters dood was genomen, op het veertigjarig huwelijksfeest van zijn pleegouders. 

Isabel en Harold Cooper lachten gul in de camera, Peters lach leek grote opgewondenheid uit te drukken. Zoals gewoonlijk was Cade de vreemde eend in de bijt: langer dan de andere twee mannen en met een strak, uitdrukkingsloos gezicht. 

Zijn broers zelfmoord had het warme, hechte gezin opgeblazen. 

Veertien dagen na de begrafenis was Harold bezweken aan een hartaanval. Zijn vrouw probeerde de scherven van haar verwoeste leven bij elkaar te vegen, maar was op een dag vlak voor een aanrijdende auto overgestoken. Omstanders vertelden dat het leek of ze verdoofd was. Het mocht dan een ongeluk zijn geweest, maar diep in haar hart wilde ze het liefst ook dood. Toch had ze Cade nog wel gesmeekt uit te zoeken wat haar zoon tot zijn daad had gedreven. 

‘Als… Als ik maar wist waarom… dan zou het niet zo erg zijn. Ik moet het weten Cade, voordat ik doodga.’ 

‘Je gaat niet dood,’ had hij haar bars gezegd. ‘Ik ga uitzoeken wat er precies is gebeurd.’ 

Ze had hem aangekeken en in haar blik had weer een sprankje hoop gelegen. ‘Beloof je dat?’ 

Om die hoop, dat vleugje vastberadenheid aan te wakkeren zou hij alles hebben beloofd. ‘Dat beloof ik. Maar dan moet jij blijven leven.’ 

Om haar mond was een flauw glimlachje verschenen. ‘Afgesproken.’ 

Dat was het keerpunt geweest. Moedig was ze met alle kracht die ze nog in zich had de strijd begonnen om te overleven. Maanden had haar revalidatie gevergd, en had ze moeten accepteren dat ze de rest van haar leven in een rolstoel door zou moeten brengen. 

Op Cades bureau lag ook de brief die Peter voor zijn ouders had achtergelaten. Hij las hem nog eens door. Anders dan het bericht op het antwoordapparaat vond hij in de brief geen spoor van verdriet. Peter schreef zijn ouders dat hij van ze hield, dat het hem erg speet dat hij ze pijn deed maar dat zijn leven geen zin meer had. Over de vrouw die 5 





hem tot wanhoop had gedreven, had hij het niet. Hij had haar ook nooit mee naar huis genomen, slechts af en toe over haar gesproken en dan ook nog op een nonchalante manier. De laatste keer dat hij bij zijn ouders was geweest – om zijn eerste opdracht als beeldhouwer te vieren – had hij het niet eens over haar gehad. 

Vanwaar dan toch die gekwelde toon en die raadselachtige woorden op zijn antwoordapparaat? Wat had Taryn precies te maken met Peter? 

Had zij misschien iets gezegd of gedaan wat hem tot zijn laatste, fatale besluit had gebracht? Dat was mogelijk, hoewel ze acht uur voor Peters zelfmoord naar haar geboorteland Nieuw-Zeeland was afgereisd. 

Het had enige tijd geduurd, maar hij was er uiteindelijk achter gekomen dat haar terugkeer naar Nieuw-Zeeland al lang voor Peters dood was geregeld. Ook wist hij dat zij en Peter bijna twee jaar goede vrienden waren geweest en dat ze vrijwel zeker een verhouding hadden gehad. 

Verder had Cade ontdekt dat op Peters bankrekening een aanzienlijk voorschot moest zijn gestort voor het materiaal dat hij voor zijn opdracht moest aanschaffen. Dat geld was inderdaad overgemaakt, maar kort daarna was er een flinke som betaald aan ene Taryn Angove. 

Van de rest van het voorschot was wekelijks een groot bedrag in contanten opgenomen, zodat er op het moment van Peters dood nog maar een paar honderd pond van over was. 

Als Taryn Angove inderdaad haar hand op al dat geld had gelegd, zou dat de reden kunnen zijn van Peters zelfmoord. Helaas was er, los van die eerste betaling, tot dusver niets wat haar in verband bracht met het verdwenen geld. Maar dankzij het speurwerk van zijn privédetective wist hij in elk geval wel dat ze in Nieuw-Zeeland was. 

Cade wierp een blik op zijn gepakte koffer. Alles was geregeld. Elke stap die hij vanaf nu zou zetten, stond in het teken van zijn zoektocht naar die vrouw. 



Er heerste al de hele dag een serene rust. De horizon vormde een vage scheiding tussen de wazige lucht en de glinsterende zee; de bosrijke heuvels rond de baai lagen slaperig in het felle licht van de subtropische zon. 

Cade kneep zijn ogen samen tegen het zonlicht om de zeevogels te kunnen zien die, tot bedaren gebracht door de verzengde hitte, in een 6 





stille strijd gewikkeld waren over hun vangst. Zelfs de kleine golven aan de kust maakten geen geluid. Het enige wat hij kon horen was het tjirpen van de duizenden cicaden in de bossen, het typische zomerse geluid op dit langgerekte noordelijke schiereiland van Nieuw-Zeeland. 

Ineens hoorde hij de dringende beltoon van zijn mobiel. Alleen zijn persoonlijk assistent kende dat nummer, dus er moest iets aan de hand zijn. 

‘Ik heb nog een paar dingen in verband met die bijeenkomst op het eiland Fala’isi,’ klonk de stem van zijn assistent vanaf de andere kant van de aardbol. 

‘Wat dan?’ Vanwege zijn zakelijke belangen hier in de Pacific was Cade gevraagd een vergadering bij te wonen van 

hoogwaardigheidsbekleders uit het immense gebied om over de toekomstige economische ontwikkeling ervan te praten. 

Na een paar minuten was hij door zijn assistent Roger bijgepraat. 

‘Louisa heeft gebeld,’ zei hij na enige aarzeling. 

Cade keek bedenkelijk. ‘Wat wilde ze?’ vroeg hij. 

‘Je adres. Echt blij was ze niet toen ik het haar niet wilde geven. Ze zei dat het dringend was.’ 

‘Dank je.’ Cade sprak niet zo makkelijk over zijn privéleven, maar toch zei hij: ‘Wij zijn uit elkaar.’ 

Het bleef even stil, toen zei zijn assistent: ‘Misschien moet je haar dat nog eens duidelijk zeggen.’ 

‘Mijd haar,’ beval Cade. 

‘Dat zal ik doen.’ 

Louisa zou hem zeker niet volgen naar Nieuw-Zeeland, dat was niets voor haar. Daarvoor was ze veel te gehecht aan luxe en mode. 

Bovendien was ze verslaafd aan de bewondering van anderen, en in dit verre paradijs zou ze die behoefte nooit kunnen bevredigen. 

‘Niet om het een of ander, maar ze klonk nogal gespannen.’ Roger aarzelde even. ‘Nou ja, eigenlijk wanhopig.’ 

Waarschijnlijk had haar vader geweigerd een rekening voor haar te betalen. ‘Dat is niet jouw probleem,’ zei Cade. En het was ook het zijne niet. ‘Hoe gaat het trouwens met je dochter?’ 

Zijn assistent was even stil. ‘Morgen krijgen we de eerste testresultaten te horen.’ 
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Wat moet je in godsnaam zeggen tegen iemand wiens kind misschien een dodelijke ziekte had? ‘Als je vrij wilt nemen of hulp nodig hebt, hoef je het alleen maar te vragen, hè.’ 

‘Dat zal ik doen, dank je.’ 

‘Je hoeft me niet te bedanken, echt, laat me weten of ik iets voor je kan doen.’ 

‘Doe ik. We houden contact.’ 

Cade klapte zijn telefoon dicht en keek vastberaden voor zich uit. In vergelijking met een driejarige die misschien zou sterven, stelde het gedoe met Louisa niets voor. Ze was een sensuele, alleszins bevredigende minnares geweest, totdat ze had besloten dat zij en Cade 

– een man met invloed, zich bewegend in de juiste kringen en buitensporig rijk – maar moesten trouwen. Hij zou haar ideale eerste echtgenoot zijn. 

Nonchalant als ze was, had ze haar plannen met iemand aan de telefoon besproken, en Cade had alles kunnen afluisteren. Cade was niet dom en had al snel in de gaten gehad dat ze de erfenis van haar grootvader er al bijna helemaal doorheen had gejaagd. Aangezien ze van haar vader, op wiens inkomen de financiële crisis nogal desastreuze gevolgen had, geen steun kon verwachten, leek een huwelijk met de gefortuneerde Cade uitkomst te bieden. 

Net als Louisa geloofde Cade niet in het soort liefde dat door dichters bezongen wordt. Inmiddels was hij door schade en schande cynisch geworden, maar toch was hij zeker van plan ooit te trouwen – en dan wel met een vrouw die hem om meer dan zijn bankrekening zou waarderen. Hij zou zorgvuldig kiezen en voor altijd. 

Cades gezicht verstarde. Als Louisa zo wanhopig was om hem na te reizen, zou hij haar duidelijk te verstaan geven dat hij voor haar geen geschikte echtgenoot was – noch de eerste noch de laatste noch een ertussenin. 

Hij zag een hangmat hangen in de schaduw van een van de gigantische bomen aan het strand, maar hij had last van een voor hem ongebruikelijk gevoel van onrust, dat hem naar het hete geelbruine zand dreef. Hij staarde een tijdje naar de zee. Toen hij zich had omgedraaid en weer terugliep, werd zijn blik getrokken door een soort nevel in de verder onbewolkte lucht. 
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Ingespannen bleef hij naar de lucht kijken, waar de nevel in rap tempo veranderde in een grauwe rook. 

Omdat dit gebied te kampen had met de ergste droogte sinds mensenheugenis was open vuur ten strengste verboden. De beheerder van de boerderij, van wie hij het bijbehorende strandhuis had gehuurd, had hem erop gewezen dat als er ergens rook was dat niet veel goeds kon betekenen. 

Een woord mompelend dat hij in beschaafd gezelschap nooit zou gebruiken, liep hij naar het strandhuis. Hij pakte zijn autosleutels en telefoon, en terwijl hij zijn slaapkamer binnen liep belde hij een nummer. 

‘Ik zie rook in de lucht,’ zei hij kortaf toen de beheerder had opgenomen. ‘In het zuiden, heel dichtbij, in de volgende baai, de rook wordt steeds dikker.’ 

De beheerder vloekte hevig. ‘Van die verdomde kampeerders zeker, die nooit uitkijken met hun kampvuur. Ik bel direct de brandweer en roep een paar mannen bij elkaar. Met een beetje geluk hebben we het vuur bijtijds onder controle.’ 

Cade keek naar de steeds groter wordende rookwolk. ‘Ik ga er vast naartoe om te kijken wat ik kan doen.’ 

‘Wees voorzichtig. In de baai staat een waterkraan, maar de beek staat waarschijnlijk droog. Als je ergens een emmer kunt vinden, neem die dan mee.’ Misschien omdat het de beheerder te binnen schoot dat de huurder van het strandhuis een gehaaide zakenman was, voegde hij eraan toe: ‘Hangt u vooral niet de held uit.’ 

Snel schoot Cade een broek en een overhemd met lange mouwen aan, maar verspilde weer kostbare minuten met het zoeken naar een emmer die er niet bleek te zijn. Niet dat die emmer veel zou uithalen, dacht hij toen hij bij de auto was, maar het had hem misschien het gevoel kunnen gegeven greep op de zaak te hebben. 

Hij reed snel naar het hek. Als hij dat achter zich zou sluiten, zou hij wéér tijd verliezen en dus liet hij het open staan, zodat de beheerder en zijn mannen er straks door konden. Hij draaide zijn terreinwagen de smalle weg op die naar de volgende baai leidde. 
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De rit naar de volgende baai was lang en bochtig. Aan weerszijden groeide dik struikgewas. Als daar een vonk in terecht kwam, zou de hele kuststrook binnen de kortste keren in vuur en vlam staan. 

Toen hij eindelijk op de plaats van bestemming aankwam, zag hij dat er geen tenten op het grasstrand stonden. Ook niet onder de enorme bomen. In de schaduw van één zo’n gigant zag hij wel een oude auto staan, en een vrouw in een minuscule bikini, die veel te dicht bij het fel brandende gras stond. Wat deed die vrouw daar in godsnaam? 

Cade gaf een dot gas en reed snel in haar richting. Nadat hij zijn auto had gekeerd, zodat hij er later weer snel mee kon vertrekken, sprong hij eruit en holde naar haar toe. Pas toen hij haar was genaderd, zag hij dat ze het vuur met een tuinslang stond te blussen. 

Ze was jong, slank en had lange benen. Een ontzettend aantrekkelijke verschijning, dat zou iedere man met hem eens zijn. Bedekt met roetvlekken en glimmend van het zweet straalde ze, zonder daar misschien zelf erg in te hebben, sensualiteit uit. 

Ze draaide zich om en deed haar haren naar achteren, die door de hete wind in haar gezicht waaiden. Een paar centimeter voor haar voeten flakkerde een vlam op. Verschrikt sprong ze achteruit, en tegelijkertijd gutste het water uit de slang over haar oneindig lange benen. 

Die vrouw was gek! Begreep ze dan niet dat wat ze deed niets uithaalde, behalve dat ze zichzelf in gevaar bracht? Hij was vliegensvlug bij haar en zag dat ze duidelijk opgelucht was. 

Meteen drukte ze de slang in zijn handen. ‘Richt hem op de plaats waar de vlammen naartoe willen. Als het riet vlam vat, vliegt de hele baai in de fik. Ik maak mijn handdoek nat in de zee en sla het vuur vanaf de andere kant uit.’ 

‘Kleed je eerst maar eens aan,’ opperde hij, en hij richtte de slang, waar maar een heel dun straaltje water uit kwam, op de vlammen. 

Ze keek hem even verrast aan, en knikte daarop kort. ‘Goed idee.’ 

Verbaasd maar ook geamuseerd door haar doortastende optreden, zag Cade haar naar haar auto rennen. Ze stapte snel in een weinig bescherming biedend kort broekje, trok een T-shirt aan en wrong haar voeten in een paar oude strandschoenen. Daarna sprintte ze met haar handdoek naar de zee. 
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Cade schrok op van een vlam vlak bij zijn voeten. Toen hij het waterstraaltje erop richtte, vroeg hij zich af wat hij eigenlijk aan het doen was. Het was een verloren strijd; een natte handdoek was al even nutteloos als het magere straaltje uit de slang. 

De jonge vrouw was overduidelijk niet van plan om op te geven en het enige te doen wat verstandig was, namelijk, wegwezen voordat de vlammen dat onmogelijk maakten. Cade had grote bewondering voor moed, zelfs als die getuigde van roekeloosheid. Ze had dan misschien het vuur aangestoken, ze was zeer zeker van plan het ook weer te blussen. 

Toen ze naar hem was teruggehold, drukte ze hem de natte handdoek in zijn handen. ‘Ik neem de slang wel, jij bent sterker dan ik, dus jij kan beter met die handdoek overweg. Kijk wel uit, hè.’ 

Verbeten streden ze samen tegen het vuur. Langzaam maar zeker kropen de vlammen echter in de richting van het riet. Het grillige vuur vrat zich meedogenloos een weg door het hoge droge gras. 

‘Naar achteren!’ schreeuwde Cade toen hij zag dat de vlammen gevaarlijk dicht in de buurt van die fraaie blote benen oplaaiden. Met twee grote passen was hij bij haar, en uit alle macht sloeg hij het vuur uit. 

‘Dank u.’ Ze klonk hees, maar ze bleef staan en richtte het armzalige waterstraaltje op de vlammen, met een vastberadenheid die wederom indruk op hem maakte. 

Ze keek naar de handdoek die was gaan schroeien. ‘Snel, naar de zee, maak de handdoek weer nat.’ 

‘Ga jij maar.’ Cade trok de slang uit haar handen en gaf haar de handdoek. Ze was zo verstandig niet te protesteren en daarmee tijd te verliezen. Onmiddellijk draaide ze zich om en rende weer naar de zee Hij keek omhoog naar de weg. Nog geen brandweerwagen te bekennen. 

Als ze niet snel kwamen, zou hij de vrouw hier weghalen, zo nodig zou hij haar meesleuren. Als het riet zou gaan branden, was het te laat. Dan werd het levensgevaarlijk en zouden ze kunnen stikken door de rook, ook al vluchtten ze de zee in. 

Hijgend kwam de vrouw weer terug gerend, en ze smeet de druipende handdoek zowat naar hem toe. Ze zag er afgepeigerd uit en haar 11 





fluweelzachte huid had door de rook een grauwe kleur gekregen, maar ondanks alles keek vastbesloten. Van opgeven was geen sprake. 

‘De brandweer zal zo wel komen,’ zei Cade, hopend dat het waar was. 

Hij sloeg met de natte handdoek op het vuur in een regelmatig ritme. 

Maar ook al sloeg hij de vonken langs de rand van het vuur uit, hij besefte maar al te goed dat hun inspanningen tevergeefs waren. Als het vuur de bomen en struiken bereikte, zou er om het te blussen een waterbombardement nodig zijn of zware regenval. Maar met die wolkenloze hemel was er geen denken aan regen, en het regelen van een brandweerhelikopter duurde te lang. Ook de wind was een gevaar. 

Als die zou opzetten, werd niet alleen het strandhuis bedreigd, maar ook de boerderij en de andere gebouwen op het terrein. Cade hoopte maar dat de beheerder iedereen had gewaarschuwd. 

Plotseling hoorde hij een ronkend geluid, en hij keek op. Hij slaakte een zucht van verlichting toen hij de truck van de boerderij naar beneden zag komen rijden, gevolgd door twee brandweerwagens en een stoet andere auto’s. 

‘Godzijdank,’ zei de vrouw en Cade dacht hetzelfde. 



Taryn was nog nooit in haar leven zo blij geweest iemand te zien. 

Soepel en geroutineerd sprongen de brandweerlieden uit hun wagens. 

‘Uit de weg, naar het strand jullie twee!’ riep de commandant meteen. 

Ze griste een fles water uit haar auto en holde naar het strand. Zonder haar schoenen uit te trekken waadde ze door het water totdat ze tot haar knieën in zee stond. Pas toen zette ze de fles aan haar mond, en het water stroomde door haar zere droge keel. 

Opeens werd de verzengende hitte haar te veel. Ze trok haar T-shirt uit, liet het in het water vallen en veegde zich ermee af. De kortstondige verkoeling was weldadig. Ze slaakte een diepe zucht en nam nog een slok water. 

De vreemdeling die haar had geholpen was intussen naar haar toe gekomen. ‘Alles goed?’ vroeg hij. 

Hij was zo lang dat ze omhoog moest kijken om hem in de ogen te zien. Ze slikte en zei hees: ‘Ja, ontzettend bedankt voor uw hulp.’ 

‘Pas op met dat water. Als u te veel drinkt, kunt u ziek worden.’ 
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Taryn herkende zijn accent. Engels, afgemeten en gebiedend. Hij had een lage kille stem waarin afkeuring doorklonk. Zijn stem leek op die van Peter, en ze voelde haar ogen vochtig worden. Overigens had Peter nooit zo’n toon tegen haar aangeslagen. 

De vreemdeling keek haar aan alsof hij verwachtte dat ze zou flauwvallen of iets anders stoms zou doen. Vanwege de felle schittering van het zonlicht in de zee had hij zijn ogen half dichtgeknepen. Zijn koele staalblauwe ogen hadden iets verontrustends, en ook al wist Taryn dat ze deze man nooit eerder had ontmoet, toch kwam hij haar merkwaardig genoeg bekend voor. 

Ze hield op met drinken. ‘Ik neem telkens kleine slokjes.’ Tegelijkertijd een hoest onderdrukkend, hield ze haar ogen gericht op de gehelmde mannen die zeer efficiënt te werk gingen bij het blussen van het vuur. 

‘Nou, ze waren nog maar net op tijd!’ 

‘Ik had niet gedacht dat het dorp zo groot was om er een brandweerkazerne opna te houden.’ 

Iets in zijn stem bezorgde haar kippenvel. Hij zag er goed uit; krachtig en gespierd. Zijn gezicht had iets hoekigs en zijn houding was afstandelijk. Echt aantrekkelijk vond ze hem niet, daarvoor was hij te arrogant en te zelfverzekerd. En die zelfbewuste uitstraling kwam door iets heel anders dan kracht en spieren. 

Toen ze hem aankeek, voelde ze een siddering door zich heen gaan. 

Enigszins van streek gebracht, maar ook in beslag genomen door een vage herinnering, keek ze een andere kant uit. Toen ze de herinnering wilde vasthouden, ontglipte die haar echter. 

‘Het zijn vrijwilligers,’ zei ze, haar toevlucht zoekend tot de realiteit, en ze reikte hem haar waterflesje aan. ‘Slokje? Ik heb het uiteinde schoongeveegd, voor zover ik weet heb ik geen enge ziekte onder de leden.’ 

‘Nee, dat denk ik ook niet,’ zei hij onverschillig. Hij nam het flesje niet aan. ‘Dank u, ik heb al wat gedronken. Ik heb zelf water.’ 

Vooral aardig blijven doen, hield ze zichzelf voor, toen ze even van haar stuk was gebracht door iets spottends in zijn stem. ‘Nogmaals, erg bedankt voor uw hulp, ik had het vuur in mijn eentje niet kunnen blussen.’ 

‘Weet u wel dat vuur maken met die droogte levensgevaarlijk is?’ 
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Nee, wacht even, hij had niets spottends, hij klonk gewoon beschuldigend. Ze onderdrukte haar neiging om zich te verdedigen. ‘Ik heb het vuur niet aangestoken. Ik wilde in zee zwemmen, maar toen ik op het strand kwam zag ik dat iemand een vuur had gemaakt om tuatua, schelpdieren, te roosteren. Het vuur was niet goed gedoofd met zeewater, dus heb ik het met die slang proberen te blussen, maar kennelijk is er een vonk in het gras terechtgekomen.’ 

‘Ik begrijp het.’ 

Noch uit zijn toon noch uit zijn gezichtsuitdrukking viel merkwaardig genoeg iets op te maken. ‘Toen ik rook zag, heb ik meteen het alarmnummer gebeld.’ 

‘Aha, daarom waren ze zo snel hier.’ 

Ze kneep haar ogen samen en tuurde door de rookwalmen heen. ‘Het ziet ernaar uit dat ze het vuur meester zijn,’ zei ze. Toen ze hem aankeek kreeg ze een warm gevoel in haar buik. Iets in zijn gezicht herinnerde haar eraan dat ze alleen maar een bikini aanhad toen hij was komen aanlopen, en dat het korte broekje dat ze van hem had moeten aantrekken haar benen grotendeels onbedekt had gelaten. Opgelaten door een eigenaardige, lichte huivering die haar kippenvel bezorgde, wendde ze haar blik van hem af. 

‘Komt u uit de buurt?’ 

‘Niet echt.’ In haar jeugd had ze in een klein dorpje gewoond, ongeveer een kilometer hiervandaan. 

‘U bent hier met vakantie?’ 

Oppervlakkig geklets van twee vreemdelingen, door het toeval samengebracht. 

Omdat ze te diep inademde, kreeg ze te veel rook binnen. ‘Nee,’ 

antwoordde ze hoestend. 

‘Werkt u hier soms?’ vroeg hij langs zijn neus weg, kijkend naar de brandweerlieden. 

‘Ik ben bibliothecaresse,’ antwoordde ze. 

Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op, die net zo zwart waren als zijn haar. 

Hij veranderde plotseling van onderwerp. ‘Is het wel zo verstandig om alleen te gaan zwemmen?’ 

14 





Taryn vermeed zijn staalblauwe blik. ‘Deze baai is heel veilig, en ik neem geen onnodige risico’s.’ Ze vroeg zich af hoe deze man – deze oordelende man – het klaarspeelde kritisch te kijken zonder ook maar een spier te vertrekken. 

‘Dat vuur blussen leek mij al riskant genoeg. Als de wind maar net even anders had gestaan, had u wel heel hard moeten rennen om veilig op het strand te komen. En uw auto had u wel kunnen afschrijven.’ 

Die mogelijkheid was ook bij Taryn opgekomen, maar ze was vooral bang geweest dat de hele kuststrook in vlammen op zou gaan. ‘Ik kan hard rennen,’ zei ze koeltjes. 

Zijn ogen gleden over de volle lengte van haar benen. ‘Ja, dat kan ik me voorstellen. Maar hoe hard?’ 

In zijn woorden lag onbewust iets suggestiefs, en ze kreeg het er even beschamend warm van. Dat knagende gevoel dat ze hem kende, stak de kop weer op. Wie was hij toch? 

Er was natuurlijk een simpele manier om daar achter te komen. ‘Als het nodig is, heel hard.’ Ze strekte haar arm uit. ‘Ik zal me maar eens voorstellen: ‘Mijn naam is Taryn Angove.’ 
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 Hoofdstuk 2 





Cade viel zowat achterover. Deze pittige dame was Taryn Angove? Ze leek absoluut niet op de vrouwen waar Peter normaal op viel. Die waren allemaal tenger en chic, waren op de hoogte van de laatste roddels en wisten precies wat in was en uit. Cade kon zich niet voorstellen dat ze een brand zouden proberen te blussen en hem bevelen zouden geven. 

Koortsachtig dacht hij na. Wist ze wie hij was? Zo ja, dan dacht ze vast niet dat hij toevallig in Nieuw-Zeeland was, al was deze ontmoeting dat wel. Ze zou vast op haar hoede zijn. 

Hoewel… de kans was groot dat Peter het nooit over hem had gehad. 

Jaren geleden was een van Peters vriendinnetjes voor Cade gevallen, en sindsdien had Peter zijn vriendinnen zelden meer mee naar huis genomen. Hij had een keer verteld dat als hij het al over Cade had, hij dan over hem sprak als ‘zijn broer’. 

Cade had een voorgevoel, en hij had geleerd dat hij dat serieus moest nemen. Nu fluisterde zijn intuïtie hem in dat hij zijn relatie tot Peter moest verzwijgen. 

‘Cade Peredur,’ zij hij rustig en hij schudde haar hand. ‘Aangenaam.’ 

Hij begreep wel waarom Peter haar leuk vond. Ondanks de roetvlekken was ze aantrekkelijk – hij zou haar zelfs mooi noemen. Ze had een fijn gezicht en een zachte huid, en koperkleurige lokken. Bovendien had ze volle sensuele lippen. Cade onderdrukte een onverwacht opkomend gevoel van lust. Anders dan zijn broer liet hij zich niet zo snel van de wijs brengen door een knappe vrouw met een mooi lichaam, maar het effect dat Taryn op hem had, bracht hem danig van zijn stuk. Ergerlijk, dat kon hij niet gebruiken nu. 

Iedereen die zijn privédetective gesproken had was ontdaan en verbaasd geweest over de dood van zijn broer. De politie had met zekerheid kunnen vaststellen dat er geen sprake was geweest van een misdaad. Op de avond voor zijn dood waren Peter en Taryn naar een voorstelling gegaan. Ze had bij hem geslapen, en de volgende dag had hij haar naar Heathrow gebracht. Die avond had hij afgesproken met vrienden, maar hij had afgebeld – geen van hen vond dat hij anders had 16 





geklonken dan normaal. Een paar uur later had hij zich van het leven beroofd. 

De politie had Taryn vanuit Nieuw-Zeeland per videoverbinding verhoord, maar dat had niets opgeleverd. Er was niets gebeurd of gezegd waarvan Peter van streek had kunnen raken, dus was zij voor de rechercheurs niet van belang. En omdat was vastgesteld dat het om zelfmoord ging, viel er verder niets te onderzoeken. De enige die Cade kon helpen bij zijn onderzoek naar Peters motief was dus Taryn. En dan was er ook nog die kwestie met het geld. 

Cade keek in haar grote bruingroene ogen en merkte dat ze donkerder werden. En bloosde ze nu een beetje? Het leek hem een goed idee het anders aan te pakken dan hij van plan was. Hij was hiernaartoe gekomen om haar uit te horen, haar desnoods te intimideren. Geld zou ook kunnen helpen. 

Nu hij haar had ontmoet, vroeg hij zich af of deze middelen wel nodig waren. Taryn bleek volkomen anders dan hij zich had voorgesteld. Om haar aan het praten te krijgen, moest hij erachter zien te komen wie zij precies was. Hij moest haar beter leren kennen… 



Taryn lette niet op de rilling die de aanraking van zijn hand haar bezorgde, en concentreerde zich op zijn greep: stevig, maar niet agressief en volkomen zelfverzekerd. Wat een pech dat ze hier nu zo stond, zweterig, stinkend naar de rook en met plakhaar tegen haar ongetwijfeld knalrode gezicht. Hoe kwam het toch dat hij zo zelfbewust leek? 

Het maakte ook niet uit. Ze had zich te laat gerealiseerd wie hij was. Ze had wel eens foto’s van hem gezien in de krant, en vond hem wel sexy en aantrekkelijk met zijn hoekige gezicht. Hij was een grote jongen in de financiële wereld, en hij stond af en toe in de roddelblaadjes die haar huisgenote in Londen verslond. Vaak was hij in gezelschap van een mooie elegante dame van stand met een dure kledingsmaak. 

‘Nogmaals bedankt voor je hulp,’ zei ze toen hij haar hand losliet. 

‘Het was puur eigenbelang.’ Toen ze hem vragend aankeek, zei hij: ‘Ik heb een vakantiehuis gehuurd aan de volgende baai.’ 

Zou hij soms Hukere Station hebben gekocht? Maar ze verwierp het idee direct weer. Mensen als Cade Peredur investeerden niet in 17 





afgelegen boerderijen en landbouwgebieden in het subtropische noorden van Nieuw-Zeeland, nee, die gingen naar de schitterende bergen op het Zuidereiland. Hij leek haar niet bepaald iemand voor een boerderij met vee. Ze had gelezen dat hij vooral belangstelling had voor de flitsende financiële wereld en belangrijke zakendeals – en voor adellijke dames. 

‘Ik zag rook in de lucht, dus ik kwam kijken of ik iets kon doen,’ zei hij op koele, bijna onverschillige toon. 

Taryn keek langs hem heen en huiverde even. ‘Ik ben ontzettend blij dat je bent gekomen. Als die idioten die dat vuur hadden aangestoken eens zouden zien wat ze hebben aangericht. Het idee dat al die pohutukawa bomen in vlammen zouden opgaan is afschuwelijk. 

Sommige zijn wel meer dan vijfhonderd jaar oud. Volgens een Maorilegende is die grote boom daar aan het eind van het strand gebruikt om de eerste kano aan vast te binden waarmee mensen hier ooit voet aan land zetten.’ 

Met zijn ogen volgde hij haar wijzende vinger. ‘Die ziet er inderdaad oud uit.’ 

Taryn merkte dat hij weinig enthousiast was. Maar ja, hij was tenslotte Engels, en met vakantie. Waarom zou hij haar liefde voor oude bomen moeten delen? Het was al mooi dat hij haar was komen helpen. 

‘Het zal lang duren voor het er hier weer zo lieflijk uitziet,’ zei ze. ‘Het is zo zonde. Dit is het enige goede zwemstrand in de buurt van het dorp Aramuhu, maar niemand zal hiernaartoe komen voordat hier weer gras groeit.’ Ze trok een vies gezicht. ‘Het ziet er nu niet uit en het stinkt trouwens ook nogal.’ 

Cade maakte direct gebruik van de gelegenheid die ze, al dan niet opzettelijk, bood. ‘Als je zo graag wil zwemmen, kom dan naar het strand waar ik logeer.’ Hij knikte in de richting van de landtong die de beide baaien scheidde. 

Verbluft maar ook op haar hoede, keek ze hem aan. Ze bleef maar kijken naar die ironische grijsblauwe ogen. Haar hart ging flink tekeer, maar ze probeerde er niet op te letten. ‘Dat is erg vriendelijk,’ zei ze zonder iets te beloven. 

‘Het lijk me alleen maar redelijk.’ 
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Voor het eerst glimlachte hij, en Taryn voelde een warm, verlangend gevoel opkomen. ‘Redelijk?’ 

‘Ja, je hebt misschien wel voorkomen dat het strandhuis in vlammen is opgegaan, met mij erbij,’ antwoordde hij. 

Intussen zag Cade dat de beheerder van de boerderij en de brandweercommandant op hen af kwamen lopen. Geërgerd stelde hij vast hoe de twee een vlugge goedkeurende blik op haar wierpen. Hij kon het ze niet kwalijk nemen. Het korte broekje toonde volop haar fraaie benen, en haar bikinitopje liet ook haar andere sterke kanten goed uitkomen. Alleen een blinde zou niet zien hoe aantrekkelijk ze was. 

‘Hallo Jeff.’ Taryn glimlachte vriendelijk en open naar de beheerder, maar de grijze brandweerman kreeg een speciale, bijna ondeugende, blik. ‘Dag Mr. Sanderson.’ 

Hij grinnikte. ‘Waarom vind ik het nou niet raar dat je probeert een brand te blussen met een tuinslang?’ vroeg hij, waarna hij zich tot Cade wendde. 

De beheerder stelde hen aan elkaar voor, waarna Cade zich tot Mr. 

Sanderson wendde. ‘U was de brand snel de baas.’ 

Hugh Sanderson knikte. ‘Als je over mankracht en materieel beschikt is het nogal makkelijk. Ik laat een paar man hier achter om een oogje in het zeil te houden. Goed dat jullie er zo vlug bij waren, jullie hebben veel schade voorkomen. Hoe is het vuur eigenlijk ontstaan?’ 

‘Wat Ms. Angove mij vertelde is het meest logisch,’ zei Cade. ‘Het enige wat ik zag was rook.’ 

Ze keek hem kort met glanzende bruingroene ogen aan en vertelde wat er volgens haar was gebeurd. 

‘Ja, zo zal het wel zijn gegaan.’ De brandweerman wees op het bordje met het vuurverbod. ‘Sommige mensen denken dat het niet geldt voor het strand. Bedankt dat jullie hebben voorkomen dat het vuur oversloeg naar het riet. Maar ik schrok me wild toen ik jullie daar bezig zag.’ Hij keek Taryn streng aan. ‘Laten we afspreken dat je in mijn gebied niet meer de heldin gaat uithangen. Als het riet had vlamgevat, waren jullie nog niet jarig geweest. Alles in orde?’ 

‘Ja, hoor.’ Haar stralende gezicht maakte haar nog mooier dan ze al was. 
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Hugh Sanderson grinnikte weer. ‘Om de een of andere reden schijn je problemen aan te trekken. Patsy zei laatst nog dat ze je al een tijdje niet had gezien. Kom gerust bij ons langs voor een kop thee als je weer eens in de buurt bent.’ 

Cade wachtte even tot de twee mannen waren verdwenen. ‘Wat voor problemen bedoelde hij eigenlijk?’ vroeg hij. 

Ze bloosde even, maar lachte toen. ‘Ik was twaalf toen we naar Aramuhu gingen, daarvóór had ik met mijn ouders elf jaar op een jacht gewoond. Overal op de eilanden staan wilde fruitbomen en als ik trek had, plukte ik altijd fruit van de eerste de beste boom. In Aramuhu woonden we een paar maanden naast Mr. en Mrs. Sanderson en op een dag plukte ik een  cherimoya uit hun boomgaard.’ 

‘Een  cherimoya?’ 

‘Ja, dat is een soort appel, maar dan groter en hartvormig, en met een bobbelige groene schil. Het is de lekkerste vrucht ter wereld.’ Haar stem klonk hees en sensueel. ‘Mijn moeder nam me mee naar Mr. 

Sanderson om excuses aan te bieden en te vragen of ik het goed kon maken door een klusje voor hem te doen. Hij liet me een uur lang onkruid wieden in de tuin, en daarna gaf hij me een zak vol fruit mee. 

Zelfs nadat we verhuisd waren, kregen we nog altijd fruit. Hij vindt het leuk om me ermee te plagen.’ 

Cade vroeg zich af of ze die omfloerste stem alleen reserveerde als ze het over vruchten had of dat ze ook zo sensueel zou fluisteren als ze de liefde bedreef. Hij merkte dat zijn lichaam sterk op haar reageerde. 

Peter had haar lome, sexy stem vast ook erotisch en verleidelijk gevonden. 

‘Ach ja, het leven in een klein dorp,’ zei hij spottend, waarop meteen de zachte uitdrukking van haar gezicht verdween. 

‘Waar iedereen weet wat je doet,’ gaf ze toe met een kort uitdagend lachje. 

Ze keek naar iets achter hem, en hij draaide zich half om. Een rood autootje scheurde met knetterend lawaai over de weg. 

Toen hij haar weer aankeek, zag hij haar nadenkende blik – die ook meteen weer verdween. 

‘Ben je in een grote stad opgegroeid?’ 

20 





‘Ja, geboren en getogen.’ Voordat hij bij zijn moeder werd weggehaald, woonde hij in een stinkende straat in een achterbuurt. ‘Ik ga maar eens terug naar het strandhuis. Trouwens, die uitnodiging om te komen zwemmen staat nog steeds.’ Hij wachtte even, maar verborg zijn nieuwsgierigheid naar haar antwoord. 

Ze aarzelde. ‘Ik ben plakkerig en heb het heet, ik zou erg graag een duik nemen ja. Ik rijd wel achter je aan.’ 

‘Goed.’ 

Taryn zag hem met rustige soepele tred naar zijn terreinwagen lopen. 

Hij was dominant. Hij dwong belangstelling en aandacht af, louter en alleen door zijn zelfbewuste uitstraling. Ze werd verrast door een tintelend gevoel in haar buik, maar dat was niet de reden waarom ze snel naar haar auto liep. Er was intussen een auto komen aanrijden met aan het stuur een journalist van de plaatselijke krant, een oude schoolvriend die een oogje op haar had. 

Ze had al vaak tactvol laten blijken dat ze niet in hem geïnteresseerd was, maar Jason was een volhouder. Ze moest even slikken toen ze hem met een lach van oor tot oor uit zijn auto zag stappen, camera in de aanslag. 

‘Hallo Taryn, zo blijven staan, dan zet ik je op de voorpagina.’ 

‘Ik heb niks gedaan, zet de mannen die het vuur hebben geblust maar in het zonnetje,’ antwoordde ze. Vanuit haar ooghoek zag ze dat Cade Peredur het portier van zijn auto had geopend, maar nog niet was ingestapt; over het dak bekeek hij de twee. 

‘Schatje, die zien er niet half zo schitterend uit als jij.’ Met een vals lachje tilde hij zijn camera op. 

‘Nee,’ zei ze feller dan ze bedoelde. 

Hij leek gekwetst. ‘Kom op Taryn, niet zo bescheiden. We verkopen heel wat meer kranten met jou in dat korte broekje op de voorpagina dan met die oude Sanderson. Zullen we vanavond trouwens uitgaan? 

De Hanovers hebben me uitgenodigd voor een feestje, en tegen zo’n lekker ding als jij zullen ze vast geen bezwaar maken.’ 

‘Nee dank je,’ zei ze afgemeten. 

‘Wat is er toch met je? Voel je je soms te goed om met een oude klasgenoot uit te gaan? Ik wil heus niet met je naar bed, ik –’ 
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Toen ze plotseling een lage stem hoorden, ging hij niet verder. ‘Alles in orde Taryn?’ 

‘Ja hoor,’ zei ze gauw. Voor ze het besefte voegde ze er in één adem aan toe: ‘Jason en ik hebben bij elkaar op school gezeten.’ 

‘Hé!’ riep Jason – altijd uit op een nieuwtje. ‘U bent toch Cade Peredur? Mr. Peredur, mijn naam is Jason Becket van de Mid-North Press. Mag ik u een paar vragen over de brand stellen?’ 

‘Vragen over de brand kunt u het best stellen aan de brandweercommandant,’ zei Cade. Hij keek naar Taryn. ‘Ga jij maar vast, ik kom zo.’ 

‘Goed,’ antwoordde ze, terwijl binnen in haar tegenstrijdige gevoelens om de voorrang streden. 

Cade zag haar naar haar auto lopen, en instappen. Hij keek naar de verslaggever. Weer een man die betoverd is door Taryns schoonheid. 

Eigenlijk zou hij deze niet onknappe vent sympathiek moeten vinden, ook al was hij nogal brutaal. 

Jason Becket haalde zijn schouders op. ‘Nou, die vrouw is meer iets voor u, lijkt me.’ Hij lachte innemend. ‘Bent u van plan Hukere Station te kopen, Mr. Peredur? Ik hoor allerlei geruchten over een boerderijpark en zo.’ 

‘Ik ben hier met vakantie, meer niet,’ zei Cade. Hij knikte en liep terug naar zijn auto. 



Achter het stuur haalde Taryn opgelucht adem. De hete lucht binnen maakte haar een beetje draaierig, maar het stonk er tenminste niet naar rook. De duik in zee waar ze al de hele week naar uit had gekeken, leek haar nu des te aantrekkelijker. Natuurlijk had ze het aanbod van Cade Peredur niet aan moeten nemen en terug moeten gaan naar het huisje waar ze tijdelijk woonde. 

Waarom had ze dat toch niet gedaan? Deels omdat ze Jason wilde ontvluchten. Maar toch vooral omdat ze nieuwsgierig was – iets wat ze opwindend vond, maar ook verontrustend. 

Terwijl ze omhoogreed, verscheen een lachje op haar gezicht. Een vrouw moest wel van gewapend beton zijn om helemaal niets te voelen bij Cade Peredur. Los van zijn natuurlijke overwicht was hij ontzettend slim; hij had natuurlijk niet zomaar zijn huidige positie weten te 22 





bemachtigen. Hij hield ook vast en zeker van risico’s nemen, en bovendien zag hij er goed uit. Ja, hij was absoluut aantrekkelijk, maar beslist niet een man waar een verstandige vrouw verliefd op werd. Nee, dat zou haar niet overkomen. 

Haar bittere ervaring had haar geleerd dat ze weliswaar door mannen aangetrokken kon worden, maar ze was absoluut niet in staat de daad bij het woord te voegen. Ze was frigide. 

Haar gedachten dwaalden af naar Peter. Ze voelde een overweldigend verdriet als ze terugdacht aan zijn huwelijksaanzoek, dat zo onverwacht was gekomen, en zijn zelfmoord die daarop was gevolgd. Ze werd verteerd door schuldgevoelens, en ze vroeg zich voor de zoveelste keer af of haar verbaasde reactie hem misschien tot die laatste, fatale beslissing had aangezet. Als ze na zijn aanzoek niet was gaan lachen, zou hij dan geen zelfmoord hebben gepleegd? Als ze in Engeland was gebleven, zoals hij had gewild, en niet naar huis was gegaan, zou ze dan in staat zijn geweest hem over zijn teleurstelling heen te helpen? 

Vragen, vragen, maar geen antwoorden. 

De auto slipte een beetje. Ze voelde zich nog steeds niet helemaal lekker, en moest haar best doen om zich op de weg te concentreren. Bij Anchor Bay sloeg ze af en parkeerde haar auto. Cade Peredurs terreinwagen stopte naast haar. Hij stapte uit en bekeek haar met een taxerende blik. 

Ook al was ze lang van stuk, iets meer lengte zou haar van pas komen om deze man het hoofd te bieden. Om zich een houding te geven, pakte ze gauw haar tas. Toen ze op hem af liep, voelde ze zich eigenlijk verbazingwekkend zelfverzekerd. Ze keek langs hem heen, en haar blik viel op een indrukwekkende vuurboom aan de ene kant van de baai, en bleef daarna rusten op het strandhuis. Het was een hele opluchting om nu eens iets onpersoonlijks te kunnen zeggen. ‘O, de  bach staat er nog steeds!’ riep ze verrukt uit. 

 ‘Bach?’ 

‘Zo noemen ze hier een klein eenvoudig huisje aan een baai.’ 

‘Kennelijk ben je hier bekend.’ 

‘Toen ik nog op school zat, mochten we hier van de vorige eigenaren kamperen. Destijds was het huisje nog een ruïne. Er zaten vogelnesten onder het dak, en onder de vloer zaten vast ratten.’ Haar gedachten vol 23 





herinneringen keek ze rond. ‘Toen ik dertien was bood een jongen op wie ik met alle geweld indruk wilde maken me daar, onder die pohutukawa boom, een sigaret aan.’ 

‘En, nam je die aan?’ 

Ze keek hem met gespeelde verontwaardiging aan. ‘Wat denk je wel? 

Mijn ouders zijn allebei dokter! Ik vond hem meteen niet leuk meer.’ 

Hij schoot in de lach. ‘Goed zo. Wil je zien wat ze van het huis hebben gemaakt?’ 

Het nieuwe huis was bijna totaal gerenoveerd, de stenen buitenmuren waren gerepareerd en de houten plafonds waren kaal geschuurd en in de olie gezet. 

‘Het ziet er schitterend uit,’ zei ze, rondkijkend in de nieuwe woonkamer. Ook al moest de renovatie een aardig centje hebben gekost, toch was het interieur niet gelikt. Het was een echt strandhuis, koel en comfortabel. Er stonden veel boeken, en aan de muren hingen schilderijen. Op de een of andere manier paste het wel bij Cade Peredur. 

‘Je kunt je in de strandhut bij de vuurboom verkleden,’ zei hij. ‘Daar is ook een douche, ik breng zo wel een handdoek.’ 

Er verscheen een brede lach op haar gezicht. ‘Dank je. Dan kun je gelijk zien hoe goed ik in het water ben.’ Cades glimlach, bij wijze van antwoord, maakte zijn uitdrukking toch niet zachter. 

Lopend over het stugge warme gras naar de strandhut, bedacht ze dat de welving van zijn lippen zijn scherpe gelaatstrekken zowel iets cynisch als iets bedreigends gaven. Veilig in de strandhut vroeg ze zich af of er iets bestond dat die arrogante trekken zou kunnen verdrijven. 

Misschien als hij kuste? 

Ze probeerde zich voor te stellen hoe het was om door hem gekust te worden. Ze kreeg het er warm van. Toch zag ze zijn gezicht niet zachter worden. Het woord ‘zacht’ paste gewoon niet bij deze man. Om in zijn harde wereld aan de top te komen, was een combinatie van intelligentie, moed en wilskracht vereist. Als hij een vrouw kuste, zou hij dat vast op een dominante manier doen. 

Haastig kleedde ze zich uit. Bah, haar kleren stonken afschuwelijk, een mengeling van zweet en rook. Ze zagen er ook niet uit. Haar korte 24 





broek en T-shirt waren besmeurd met roet. Haar bikini stonk naar rook, net als haar huid en haar. 

Het was een zalig gevoel om zich in het warme zeewater af te spoelen. 

Vanuit haar ooghoek zag ze Cade Peredur over het zand lopen. Tot haar eigen verbazing jubelde haar hart. Hij had iets van een oerman, zo groot en gespierd als hij was. De gladde spieren van zijn zongebruinde en volmaakt geproportioneerde lichaam drukten een en al kracht uit. 

Diep in haar onderbuik voelde ze een samentrekkende beweging, en weer stroomde er een warm gevoel door haar heen. Lust, wist ze, en uit alle macht probeerde ze het gevoel te onderdrukken door aan praktische dingen te denken. Want als ze aan haar verlangens zou toegeven, wist ze maar al te goed wat er dan zou gebeuren. De heftige begeerte zou ineens weg zijn, ze zou verstijven en zich angstig voelen. Toch konden zelfs deze vernederende herinneringen de in haar opflakkerende gevoelens – zo wild, zo prikkelend – niet tot rust brengen. 

Ze keek de andere kant op toen Cade zijn handdoek neergooide en soepel van een rots in zee dook. Een golfje rolde over haar heen en ze kreeg zeewater naar binnen. Boos omdat ze lag te fantaseren over deze man en niet lette op aanrollende golven, spuugde ze een mondvol zout water uit. Na een flinke hoestbui opende ze haar ogen, en zag ze hem met krachtige slagen op haar af komen zwemmen. O wat stom! Door haar gehoest dacht hij vast dat er iets aan de hand was. 

‘Gaat het?’ 

Door de in het zonlicht schitterende waterdruppels die aan haar wimpers vastkleefden, leek hij wel omgeven door een aureool en straalde hij een enorme kracht uit. Zijn aanblik maakte haar week, maar ze kreeg er vreemd genoeg ook energie van. 

‘Ja hoor,’ antwoordde ze nog wat schor. Haar hart bonkte alsof ze kilometers lang in de woeste branding had gezwommen. Beheers je, droeg ze zichzelf op. De laatste keer dat ze zo’n soort gevoel had gehad was ze negentien geweest, en nog vreselijk naïef. Ze dacht dat ze verliefd was op die jongen, en was met hem verloofd. Het was uitgelopen op een ramp. 

Maar er school niets meisjesachtigs of onschuldigs in hoe zij reageerde op deze man in het water. Ze voelde een ongekend hevige aantrekkingskracht. 
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Oké, dat was van later zorg, eerst moest ze weer tot bedaren zien te komen. Het lukte haar te glimlachen, en ze flapte er het eerste uit wat in haar opkwam. ‘Wie het eerste op het strand is!’ 

Cade keek verbaasd, maar hij herstelde zich vlug. ‘Ik geef je een voorsprong.’ 

‘Wat jij wilt,’ zei ze. 

Ondanks haar voorsprong won hij het wedstrijdje met gemak. Maar door zo hard mogelijk te zwemmen, was ze in elk geval wat van die erotische energie kwijtgeraakt. 

‘Je kan best goed zwemmen,’ merkte hij op, terwijl ze de zee uit liepen. 

‘Ik ben zo ongeveer in het water geboren,’ zei ze, nog nahijgend. Maar ook hij, stelde ze tevreden vast, ademde zwaarder dan normaal. ‘Mijn ouders houden zoveel van de zee dat ze me ernaar vernoemd hebben.’ 

‘Taryn?’ 

‘Nee, Taryn komt vermoedelijk van een Iers woord dat “rotsige heuvel” betekent. Mijn grootmoeder was Iers. Maar mijn tweede voornaam is Marisa, en dat is afgeleid van het Latijnse woord voor zee.’ 

‘Een hele mooie naam, alleen heb je er niet veel aan als je kramp krijgt en er niemand is om je te helpen,’ zei hij droogjes. 

‘Ik heb nog nooit ook maar het begin van kramp gevoeld,’ zei ze trots, haar blik gericht op zijn gespierde schouders, die glommen van het water. ‘Ik weet trouwens precies wat ik dan moet doen.’ 

‘Omdat allebei je ouders arts zijn?’ 

‘En door een jeugd op de Grote Oceaan,’ zei ze kortaf. ‘Wil je weten wat je moet doen bij kramp?’ 

Hij moest lachen. ‘Ik heb ook nooit kramp gehad, maar je kan nooit weten. Laat maar zien.’ 

Als hij lacht is hij echt geweldig, dacht ze verward. Ze probeerde praktisch te zijn. ‘Eerst moet je je beenslag veranderen, dat helpt vaak al. Zo niet, dan haal je heel diep adem en laat je je drijven met je gezicht in het water. Dan buig je je been naar achteren, pak je je voet en trek je daaraan. Het werkt bijna altijd, zeggen ze.’ 

Maar zo gemakkelijk liet hij haar niet gaan. Ze voelde vlinders in haar buik toen hij met geloken ogen haar gezicht monsterde. ‘En als het niet werkt?’ 
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‘Dan moet je dezelfde positie innemen en de betreffende spier masseren,’ zei ze bondig, en zette bijna onmerkbaar een stap naar achteren. Anders zou ze in totale verwarring zijn geraakt, overweldigd door die glanzende gebronsde huid waaronder stevige spieren schuilden. 

Weer lachte hij, en zijn hagelwitte tanden staken scherp af tegen zijn bruine gezicht. 

‘Mooi, volgens mij kun je wel overweg met kramp. Laat je werkrooster het trouwens toe de rest van de dag vrij te nemen?’ 

Ze was verbaasd dat hij plotseling van onderwerp veranderende. ‘Ik werk vandaag niet.’ 

‘O nee?’ vroeg hij verrast. 

Klonk daar een vleugje achterdocht door in zijn stem? Ze zette haar stekels op. Ze weerde zijn vragende blik af en zei met koele terughoudendheid: ‘Ik was een tijdje in het buitenland en toen ik terugkwam ben ik in een souvenirwinkel gaan werken. Maar ja, nu is de zomer bijna voorbij, dus zijn er steeds minder toeristen. Ze kunnen me nu niet meer gebruiken.’ 

‘Is hier veel werk?’ Hij klonk ongedwongen. ‘Het dorp lijkt me niet al te groot.’ 

Aramuhu was inderdaad niet groot, en de banen lagen niet voor het oprapen. Maar haar toekomst ging hem niet aan. ‘Ik vind wel iets,’ zei ze vastberaden. 

Hij plooide zijn mond in een glimlach. ‘Vast wel.’ 

Iets in zijn stem trok haar aandacht. Hun blikken ontmoetten elkaar. De glinstering in zijn ogen had direct een lichamelijk effect, en haar adem bleef steken in haar keel. Even ging de gedachte door haar heen dat die paar seconden van zwijgzame strijd haar hele leven op zijn kop konden zetten. 

Cade voelde die aantrekkingskracht vast ook, en het zou haar niets verbazen als hij best een vluchtige affaire met haar zou willen hebben. 

Maar Taryn hield niet van kortstondige verhoudingen, ze hield van geen enkel soort verhouding. Ze had meer dan genoeg van die afschuwelijke vernedering zodra mannen merkten dat ze, als het eenmaal tot de daad kwam, totaal verkrampte. 
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Haar onbezonnen verloving en alles wat er daarna was gebeurd hadden haar zodanig gekwetst, dat ze zichzelf niet toestond méér te voelen voor mannen dan louter vriendschap. In de loop der tijd had ze doeltreffende methoden ontwikkeld ongewenste toenaderingspogingen af te wimpelen, maar dit keer werd ze overvallen door een onweerstaanbaar verlangen. 

Ze moest vooral uit zijn buurt blijven, geen teken van zwakte tonen. 

Ze draaide zich om en dook weer in het water. 
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 Hoofdstuk 3 





Cade zwom haar niet achterna, en Taryn was blij toe. Ze zou haar hele jaarsalaris er om verwedden – aangenomen dat ze een salaris zou hebben – dat in Londen talloze vrouwen smachtend op hem zaten te wachten. Hij was begin dertig, schatte ze, en natuurlijk niet getrouwd. 

De meeste mannen die zo aantrekkelijk en rijk waren als hij hadden de ene na de andere affaire. 

Ze hees zich op een rots en dacht wrevelig dat áls hij dan een keer ging trouwen dat wel met een aantrekkelijke actrice of een ravissant fotomodel zou zijn. Na ongeveer vijf jaar zouden ze dan scheiden ze en zou hij trouwen met een leuke vrouw, met wie hij een paar kinderen zou krijgen. Op zijn vijftigste zou hij haar aan de kant zetten en zou hij een knap jong ding nemen. Taryn zou niet één van die vrouwen willen zijn. Ze grijnsde spottend en gleed het water weer in. 

Een halfuur later had ze gedoucht en met frisse tegenzin haar stinkende kleren weer aangetrokken. Ze was het strandhokje uit gegaan en had Cade opgezocht. Die had zijn gespierde lichaam gestoken in zulke elegante kleding dat ze zich vergeleken bij hem een soort zwerver voelde. Maar niet lang. Zijn goedkeurende blik op haar blote benen bracht haar behoorlijk uit haar evenwicht. Hoe lukte het hem toch in die blik een soort ingehouden belangstelling te leggen? Haar bloed ging er in elk geval sneller van stromen. 

Misschien had ze hem verkeerd ingeschat, want zijn stem klonk vlak en onpersoonlijk toen hij vroeg of ze iets wilde drinken. 

‘Nee dank je,’ zei ze snel, en ze onderdrukte een opkomend gevoel van spijt. ‘Ik stink naar rook en wil eigenlijk deze kleren uittrekken.’ 

O nee, dat kwam er helemaal verkeerd uit. Nu dacht hij natuurlijk dat ze hem een oneerbaar voorstel deed. Als hij erop in zou gaan, zou ze verontwaardigd van zich afbijten, nam ze zich voor. 

Maar hij was veel te beschaafd om misbruik te maken van haar onhandige woordkeus. ‘Misschien een ander keertje dan,’ zei hij alleen maar. 

‘Dat zou leuk zijn.’ Met de nodige zelfspot bedacht ze hoe nuttig clichés toch waren om je uit hachelijke situaties te redden. 
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Cades glimlach maakte allerlei verwarrende gedachten in haar los, die er uiteindelijk op neerkwamen dat ze hem fantastisch vond. Een man als Cade wist natuurlijk welke uitwerking zijn glimlach had op vrouwen. 

‘Als je een keer een duik wil nemen, doe het dan hier. Niemand zal voorlopig in die andere baai willen zwemmen.’ 

‘Ik… Dat is erg vriendelijk van je,’ hoorde ze zichzelf zeggen. Alweer zo’n gemeenplaats. 

Natuurlijk ging ze er niet op in. Toch vroeg ze zich tegelijkertijd af of deze verrassende uitnodiging misschien een eerste stap was op weg naar… Ja, waarheen eigenlijk? Nergens heen, besloot ze vastberaden. 

Toch voelde ze haar wangen warm worden, en haastig boog ze voorover om haar tas te pakken. 

‘Dat is dan afgesproken,’ zei hij rustig. 

Taryn had nooit eerder een man ontmoet die zo’n aura van autoriteit had en zoveel ingetogen krachtige sensualiteit uitstraalde. Liever ging ze om met mannen die ze wel interessant vond maar niet bedreigend, zoals Peter. 

De herinnering aan hem verdreef haar blos, en ze lachte zonder het echt te menen. ‘Niet echt, maar in elk geval bedankt voor het aanbod, en ik zal je eraan houden.’ 

Ze stapte in haar auto, die tot haar ergernis niet meteen wilde starten. 

Gelukkig lukte het toch en na een nonchalante zwaai met één hand reed ze weg. 

Cade keek de oude rammelende auto peinzend na. Het zag er niet naar uit dat ze al Peters geld had, anders zou ze vast wel een splinternieuwe auto hebben gekocht. Het bedrag waarvan vaststond dat ze het had ontvangen, was daarvoor niet toereikend. Misschien was ze zo slim om het geld te sparen, maar daarvoor kende hij haar nog te slecht. Daar kon natuurlijk verandering in komen… Als ze een baantje nodig had, kon hij daar wel voor zorgen en op die manier uitvissen of ze een inhalige opportuniste was of niet… 



Intussen was Taryn boven op de heuvel aangekomen. Van hieruit kon ze baai zien, die er nu troosteloos uitzag. Er stond nog een 30 





brandweerauto en een paar mannen liepen het bluswerk na. Hoewel er hier en daar nog wat rook omhoogkringelde, was de brand geblust. 

Jasons rode autootje was verdwenen. Ze fronste haar wenkbrauwen. 

Jason werd een beetje lastig, maar hij was niet gevaarlijk. Heel anders dan de man bij wie ze net vandaan kwam. Gevaarlijk? Ze snoof. Cade was maar zakenman. Niets gevaarlijks aan. De meeste zakenmannen waren, behalve in zaken dan, helemaal niet gevaarlijk. 

Maar waarom kwam dat woord dan in haar hoofd op als ze aan hem dacht? Intuïtie, besloot ze. Toen hij het vuur aan het uitslaan was, had hij er wel degelijk gevaarlijk uitgezien. Hij had haar handdoek als een soort wapen gebruikt, en van de efficiënte manier waarop hij ermee op het vuur had geslagen, was zowel grote kracht als vastberadenheid uitgegaan. Ook de manier waarop hij Jason had benaderd, was een beetje dreigend geweest. Dat was ook Jason niet ontgaan. 

Goed, Cade was dus een gevaarlijke man. Maar hij had zijn kracht volkomen onder controle, en die kracht was bovendien niet tegen haar gericht. Ze hoefde zich dus niet bedreigd te voelen. 

Ze dacht dromerig terug aan zijn gespierde lijf, zijn gladde huid met glinsterende waterdruppels. Veel vrouwen moeten hetzelfde hebben gevoeld in de nabijheid van Cade Peredur, dacht ze. Sommigen zullen wel in zijn bed zijn beland. ‘Heel veel waarschijnlijk,’ zei ze hardop tegen een pauwstaartduif, die juist zijn staart opzette en zijn zwarte kraaloogjes op haar gericht hield. 

Mannen als Cade Peredur, zelfverzekerd en dominant, weten precies hoe ze een vrouw in bed gelukkig kunnen maken – tenzij de vrouw in kwestie frigide is, natuurlijk. 

Maar, besefte ze ook, geen van zijn vriendinnen was het gelukt hun relatie permanent te maken. Als ze zelf ooit echt verliefd zou worden, op een man die haar angst voor seks begreep en haar hielp daar overheen te komen, dan wilde ze dat het voor altijd was. Het moest een levenslange verbintenis zijn, gebaseerd op wederzijds vertrouwen. Een relatie zoals die van haar ouders. Ze wilde gelijkwaardigheid en geborgenheid, een gezin, vertrouwen en plezier met elkaar. 

Dit ideaal deed haar niet direct aan Cade denken. ‘Dus ophouden met die flauwekul,’ zei ze tegen de duif. ‘Want ik denk niet dat de man die ik wil echt bestaat.’ 
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Ze nam zich voor hem zo veel mogelijk te ontlopen. Als ze wilde zwemmen, zou ze dat verlangen wel blussen met een douche. Zo lang zou hij hier trouwens niet zijn. Hij had het vast druk met zakenimperia leiden, markten en vrouwen veroveren. Als hij Nieuw-Zeeland binnenkort verliet, zou haar leven zijn gewone gangetje weer gaan. 

Geen rillingen meer als hij haar aankeek, geen huiveringen meer door louter zijn aanwezigheid. 

Ze keek nog even bedenkelijk naar de lelijke verschroeide plek beneden haar en rook de stank van verbrand gras. Ze rechtte haar rug en reed naar het appartement dat ze had gehuurd, in een boomgaard een paar kilometer buiten het dorp. 

De kamer was eenvoudig maar comfortabel, had zelfs een minikeuken en een kleine badkamer. Er was ook een ruim terras, dat het ruimtegebrek binnen enigszins goedmaakte. 

Nadat ze schone kleren had aangetrokken, pakte ze een appel van de fruitschaal en plofte neer op de bank. Ze probeerde niet aan Cade te denken. 

Ze had dringend werk nodig. Het baantje in de souvenirwinkel was leuk geweest, maar nu de toeristen vertrokken waren was ze werkloos en hing ze maar wat rond. Sinds Peters zelfmoord staarde ze in een gapende leegte, zich afvragend wat ze met haar leven aan moest. 

‘Dat moet maar eens afgelopen zijn,’ zei ze hardop. Een beetje rondhangen was iets voor sukkels en slampampers. Het werd tijd om meer richting aan haar leven te geven. 

Voordat ze naar Londen was vertrokken, had ze het zeer naar haar zin gehad in een van de grootste bibliotheken van Auckland. In Londen had ze in een café van een Nieuw-Zeelandse vriend gewerkt, totdat ze Peter had ontmoet. Meteen hadden ze het heel goed kunnen vinden met elkaar en hij had haar al snel voorgesteld aan zijn vrienden, een groep serieuze kunstenaars die haar zagen als een soort muze. 

Peter had een baantje voor haar gevonden – het catalogiseren van een enorme boekenverzameling, die in de loop van vijftig jaar was vergaard door de overleden oom van een van zijn kennissen. Heerlijk werk had ze het gevonden. 

Peter en zij waren goede vrienden geweest, en er was nooit sprake geweest van seksuele spanning tussen hen. Vandaar dat zijn 32 





huwelijksaanzoek haar zo ontzettend had verrast. Ze had gedacht dat hij een grapje maakte en was in lachen uitgebarsten. Toen bleek dat het geen grapje was, had ze geprobeerd hem zo voorzichtig mogelijk af te wijzen. 

Zijn dood had haar diep geschokt. Ze had moeten beseffen, dat zijn depressieve buien – steevast gevolgd door extreme opgewektheid – 

niks met zijn artistieke temperament te maken hadden. Ze had zich afgevraagd of er iets mis was, maar het was nooit bij haar opgekomen dat zíj er de oorzaak van was. 

Verscheurd door vragen die ze onmogelijk kon beantwoorden en gekweld door haar gevoel dat ze tekort was geschoten, was ze teruggekeerd naar Aramuhu, de enige plek op aarde waar ze zich thuis voelde. Antwoorden vond ze hier echter ook niet. Dus wat nu? Haar toekomst zag er niet rooskleurig uit. 

‘Ik moet een plan maken,’ zei ze vastbesloten. Anders dan haar ouders was ze geen geboren zwerver. Ze wilde een doel in haar leven en zich blijvend ergens vestigen. In Aramuhu bijvoorbeeld, met een vaste baan in een mooie bibliotheek, maar helaas was het dorp te klein om er een betaalde bibliotheekkracht opna te kunnen houden. Net als de brandweer dreef de drukke bibliotheek geheel op vrijwilligers. Als ze Cade Peredur was, hoe zou ze het dan aanpakken? Een lijst maken met haar sterke kanten leek een goed begin. 



De volgende morgen bekeek ze peinzend haar lijstje. Het zag er indrukwekkend uit, hoopte ze. In ieder geval beter dan het bankafschrift dat ze net ontvangen had. Ze had nog genoeg geld om het twee weken uit te zingen. Een gevoel dat gevaarlijk dicht in de buurt kwam van paniek beving haar. Ze onderdrukte het en schreef onder aan de lijst: hier blijven? 

Dat moest haar eerste besluit worden. Het leven in Aramuhu was goedkoop, maar haar onderkomen werd in het seizoen gebruikt als slaapplaats voor kiwiplukkers en was dus maar tijdelijk. Ze kon hier misschien nog een paar maanden blijven. Dan maar naar haar ouders gaan in Vanuatu? Ze was geen dokter, en haar ouders hadden geen behoefte aan een bibliothecaresse of secretaresse. Het zou trouwens maar een noodoplossing zijn. 
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Ze fronste haar wenkbrauwen en schreef achter haar vraag: zo ja, dan contact met Jason verbreken. 

Niet dat hij haar echt zorgen baarde, maar ze voelde zich ongemakkelijk omdat hij van geen wijken wilde weten. 

De telefoon ging. Als dat Jason maar niet was, hoopte ze. ‘Hallo?’ zei ze voorzichtig. 

‘Met Cade Peredur.’ 

Hoe kwam hij aan haar nummer? Ze voelde haar buik samentrekken. 

Alleen die stem al… 

‘Kun je overweg met computers?’ 

Verbluft keek ze naar haar oude laptop. ‘Redelijk goed.’ 

‘Ik heb op korte termijn een belangrijke bespreking en ik heb iemand nodig die op internet informatie voor me bij elkaar zoekt en wat aantekeningen uitwerkt. Zo dat iets voor jou zijn?’ 

Zijn lage, diepe stem klonk ontzettend zakelijk. ‘Ja, dat denk ik wel,’ 

zei ze aarzelend. 

‘Je zocht toch werk?’ 

‘Ja, maar…’ Taryn vatte moed en haalde diep adem toen het woord 

‘gevaarlijk’ in rode koeienletters oplichtte in haar hersenen. Haar gezond verstand zei haar nee te zeggen. 

‘Wat is dan het probleem?’ vroeg hij. 

Hij zette haar onder druk, ze voelde zich opgejaagd. ‘Niets, geloof ik,’ 

zei ze tot haar eigen ontzetting, ‘maar we hebben elkaar gisteren pas voor het eerst ontmoet, ik ken je amper.’ 

Er viel een stilte, alsof ze hem beschuldigde van onoorbaar gedrag. ‘Ik kan je wel een paar referenties geven. Van wie moeten ze zijn?’ 

Ze probeerde een lollig antwoord. ‘Wat dacht u van de minister-president?’ 

‘Van Groot-Brittannië of Nieuw-Zeeland.’ 

Grapjas. Of kende hij die mensen echt? ‘O laat maar zitten, eigenlijk,’ 

antwoordde ze. ‘Waar wordt die vergadering gehouden?’ 

‘Op Fala’isi.’ 

Een eiland, blakend in de tropische zon. Vastberaden verdreef ze de goede herinneringen die ze had aan de tropen. ‘O, ik wist niet dat er een reisje aan vast zat.’ 

‘Heb je een geldig paspoort?’ 
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‘Ja, maar –’ 

‘Vanuit Auckland is het maar een klein stukje vliegen.’ 

Fala’isi was een klein eilandstaatje, dat bekend stond om zijn goede bestuur, veiligheid en afwezigheid van corruptie. 

‘Maar,’ zei ze, ‘er zijn goede uitzendbureaus in Auckland, en –’ 

‘Ze hebben daar een lang weekend,’ zei hij. ‘Ik heb alles geprobeerd, iedereen is met vakantie.’ 

Natuurlijk, bedacht ze, dan was ook zo. Taryn aarzelde, verscheurd door twijfel. 

Cade verbrak de stilte. ‘Ik verzeker je dat ik geen snode plannen met je heb en ook niet uit ben op je lichaam. Ik moet een groep mensen adviseren, politici en invloedrijke personen uit landen in en aan de Grote Oceaan. De bijeenkomst duurt een week. Mijn persoonlijk assistent in Londen kan me door omstandigheden niet bijstaan. Ik heb iemand nodig die goed kan typen, informatie kan zoeken over diverse onderwerpen en kan beoordelen of die informatie ook klopt. Ik zoek iemand die discreet is. Je zult het druk krijgen, maar er blijft genoeg tijd over om te zwemmen en je anderszins te vermaken. En je krijgt uiteraard een royale vergoeding.’ 

De lichte ondertoon van ergernis in zijn stem irriteerde haar, maar was vreemd genoeg tegelijk geruststellend. Het klonk alsof ze gewoon de eenvoudigste oplossing was voor een plotseling gerezen probleem. En het was hoogst onwaarschijnlijk dat ze op Fala’isi in een situatie zou belanden waar ze niet tegenop kon. Maar het was toch vooral haar bankrekening die de doorslag gaf. Ze had het geld gewoon hard nodig, en ze was bepaald niet van plan in één week haar verstand te verliezen en halsoverkop verliefd te worden. 

‘Goed, ik doe het,’ zei ze snel voordat ze zich kon bedenken. ‘Maar ik wil wel graag een adres en contactgegevens.’ 

Die zou ze aan haar hospita geven, voor het geval dat. 



Drie uur later bevond Taryn zich in een glimmend luxueus vliegtuig. 

Cade had de hele reis tot in de puntjes geregeld, en ze vond het allemaal reuze enerverend. De eerste verrassing was geweest dat ze per helikopter naar de luchthaven van Auckland waren gevlogen. De tweede kwam toen Cade haar na een paar korte formaliteiten naar dit 35 





luxetoestel begeleidde. En toen bleek dat ze de enige passagiers waren aan boord, was de verrassing compleet. 

Ze volgde gedwee de aanwijzingen van de piloot op en snoerde zich in, en spoedig vlogen ze in noordelijke richting boven de oceaan. Niet dat ze zich erop kon concentreren, want Cade had haar net verteld wat hij precies van haar in Fala’isi verwachtte. 

‘Ik neem aan dat ik niet mee hoef te doen aan het informele programma?’ informeerde ze voorzichtig. Hij had het gehad over diners, cocktail party’s en boottochtjes. 

Hij trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. ‘Je hoeft niet alleen maar te werken als we daar zijn. Maar natuurlijk hoef je ook niets tegen je zin te doen. Maar vertel eens, je bent in de tropen opgegroeid. Ooit in Fala’isi geweest?’ 

‘Nee, maar ik kan me wel herinneren dat de Polynesische eilanden allemaal palmenstranden hebben en dat er kokoskrabben leven. Er wordt prachtig gezongen, en je ziet hele gezinnen samengepakt op kleine scootertjes rondrijden.’ 

‘Moedig van je ouders om een kind zo ver van de beschaafde wereld op te voeden.’ 

In zijn stem klonk geen veroordeling door, toch kreeg ze de neiging om zich te verdedigen. Maar haar ouders behoefden geen verdediging. 

‘Mijn ouders zijn ervaren zeilers. En ze waren en zijn daar hard nodig. 

Op de afgelegen eilanden zijn maar weinig artsen.’ 

‘Dus ze gingen in Aramuhu wonen, zodat je daar naar school kon?’ 

‘Ja,’ zei ze kort. 

‘Waar zijn ze nu?’ vroeg hij, terwijl hij haar aandachtig aankeek. 

‘Op de eilanden,’ antwoordde ze, zich iets te laat afvragend of ze hem in de waan moest laten dat ze dichtbij Fala’isi verbleven. ‘Op een groter en beter zeilbaar jacht, dat tegelijk een mobiele kliniek is.’ 

De kliniek was deels gefinancierd met de onverwachte en zeer genereuze schenking van Peter. Het voorschot dat hij had ontvangen voor zijn opdracht, had hij op haar rekening gestort. Toen ze het geld terug had willen storten, had hij dat absoluut niet gewild. 

‘Laat mij dit doen, lieve schat,’ had hij gezegd, ‘het is waarschijnlijk de enige keer dat ik iets onbaatzuchtigs doe. Jij brengt het beste in me naar boven.’ 
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Met veel moeite had hij haar overtuigd. Toen ze hem een foto had laten zien van het jacht, was hij opgetogen geweest. Snel keek ze een andere kant uit om haar opwellende tranen te verbergen. 

‘Zie je je ouders vaak?’ vroeg Cade. 

‘Nee.’ Ze voelde dat ze iets meer moest vertellen. ‘Je denkt misschien dat ik niet goed met ze kan opschieten, maar dat is niet zo,’ legde ze uit. ‘Ik heb reusachtige bewondering voor wat ze doen. Ik heb je dacht ik al verteld dat ik twee jaar in het buitenland ben geweest, feestvieren in Londen en werken om tripjes naar het vasteland te kunnen maken.’ 

Glunderend voegde ze eraan toe: ‘Jonge Nieuw-Zeelanders noemen dat de Grote Buitenlandse Ervaring. Het is een soort overgangsrite.’ 

Cade leunde achterover in zijn stoel en keek haar van opzij aan. 

‘Wanneer gingen je ouders terug naar de eilanden voor hun liefdadigheidswerk?’ 

‘Toen ik naar de universiteit ging,’ zei ze opgeruimd. ‘Zo, ik heb nu iets over mijn leven verteld, nu jij.’ 

Enigszins bedenkelijk maar ook geamuseerd keek hij haar aan. Niets zou hij haar vertellen over zijn vroegste jeugd. Die herinneringen had hij veilig opgeborgen. 

Hij vroeg zich af of ze wel besefte hoeveel zij al over zichzelf had verteld. Het klonk alsof haar ouders haar keurig door school hadden geloodst, maar haar daarna aan haar lot hadden overgelaten. Hij begon te geloven dat ze niet wist dat hij en Peter broers waren, anders zou ze wel wat voorzichtiger zijn geweest toen ze het over haar Londense tijd had gehad. 

‘Mijn leven? Heel normaal. Prima ouders, prima opleiding, een studiebeurs, eerste baan in het financiële centrum van Londen, daarna voor mezelf begonnen.’ 

‘En toen kwam het succes,’ voegde ze er met een lachje op haar gezicht aan toe. 

Aan de stand van haar mond kon hij zien dat ze spotte. Ja, ze daagde hem uit. En niet alleen in seksueel opzicht, ook al was hij zich zeer van haar aanwezigheid bewust. Een lichte opwinding maakte zich van hem meester bij de herinnering aan haar gladde huid en de aantrekkelijke vormen die haar bikini deels had verhuld. 

‘Dat klopt,’ zei hij neutraal. ‘Interesseert succes je?’ 
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Ze keek nadenkend. 

Tot zijn eigen verbazing was hij benieuwd naar haar antwoord. Maar zo vreemd was dat niet. Hij had haar immers uit haar vertrouwde omgeving weggehaald om erachter te komen wat voor iemand ze eigenlijk was. Natuurlijk zou hij zich niet laten afleiden – afleiding deed hij niet aan. Zelfs niet als die zich voordeed in de vorm van de aantrekkelijke Taryn Angove. 

‘Iedereen is daar natuurlijk in geïnteresseerd,’ zei ze uiteindelijk. ‘Het hangt er maar van af hoe je het omschrijft. Mijn ouders zijn bijvoorbeeld heel succesvol omdat ze doen wat ze heel graag willen: zieke mensen helpen. Soms redden ze zelfs levens.’ 

‘Succes is doen waar je hart naar uit gaat?’ 

Ze keek hem een beetje geschrokken aan, maar glimlachte snel weer. 

‘Dat lijkt me wel, ja.’ 

‘Heb je ergens een grote passie voor?’ Zijn vraag kwam voort uit meer dan nieuwsgierigheid. 

Hij zag dat ze zich terugtrok, maar met een lachje antwoordde ze: ‘Heb ik nog niet kunnen ontdekken. Wat versta jij eigenlijk onder succes?’ 

Dat verschilde met de jaren. Het was begonnen met zijn instinctieve behoefte om te overleven met een aan drugs verslaafde moeder, die hem verwaarloosde. Niet dat hij van plan was zijn beweegredenen aan wie dan ook te onthullen, laat staan aan Taryn, met haar lijstje waarop stond dat ze het contact met Jason moest verbreken… 

Het lijstje had op tafel rondgeslingerd toen hij haar een paar uur geleden was komen ophalen. Terwijl zij haar rugzak haalde, had hij uitgebreid de lijst doorgekeken. Hij moest immers alles te weten komen, want hij herinnerde zich dat haar reactie op Peters aanzoek zijn broer zodanig had ontredderd dat hij zich van het leven had beroofd. 

Wanneer had ze die laatste notitie precies gemaakt? Nadat ze elkaar gisteren hadden ontmoet? Die Jason was waarschijnlijk haar minnaar, en hij had een behoorlijk hoge borst tegen haar opgezet toen hij met haar sprak. Ze had dus vast niet lang gerouwd om Peter. 
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 Hoofdstuk 4 





Die gedachte zat hem niet lekker. Hij staarde naar de zee onder zich. 

Zijn onvoorspelbare moeder had hem bijzonder weinig geleerd, maar in die tijd had hij wel veel mensenkennis opgedaan. 

Meteen na hun ontmoeting was hem opgevallen dat Taryn in hun contact nauwelijks merkbare signalen afgaf. Hij was verbaasd over zijn eigen reactie op haar – die bijna onbedwingbare begeerte die hij steeds voelde opkomen. Maar wat hem vooral dwars zat, was de onverklaarbare neiging om alles wat ze zei te geloven. 

Cade was eerder cynisch dan achterdochtig, en zijn leven en loopbaan hadden hem geleerd alleen iemand te vertrouwen die hij echt kende. En juist daarom zat Taryn nu naast hem: om meer over haar te weten te komen. 

‘Doen wat ik goed kan, dat is denk ik mijn definitie van succes. En het vertrouwen dat mensen in mij stellen niet beschamen.’ 

Ze wachtte even met een antwoord, alsof ze nog meer verwachtte, en knikte toen nadenkend. ‘Klinkt goed.’ Maar veel zegt het niet, dacht ze er meteen achteraan. 

Ze had misschien gehoopt op iets meer dan wat clichés. Het was duidelijk dat hij niet open was tegen haar. Maar ja, hij was natuurlijk ook haar baas. Er moesten regels in acht worden genomen, er moest gepaste afstand worden bewaard. Misschien had hij haar op een verfijnde Engelse manier proberen duidelijk te maken dat ze de nogal uitzonderlijke omstandigheden van hun eerste ontmoeting maar beter kon vergeten. 

Ze keek hem aan en zag geloken staalblauwe ogen die haar indringend aankeken. Een siddering ging door haar heen. In verwarring gebracht zei ze maar wat het eerste bij haar opkwam. ‘Hopelijk ben ik geschikt voor het werk.’ 

‘Heb je je bedacht?’ 

‘O nee, hoor.’ 

‘Fala’isi is een beschaafd land en het enige wat ik van je verwacht is een weekje aanpoten.’ Zijn stem kreeg een harde klank. ‘Omdat je mooi bent zullen sommige mensen een verkeerde indruk hebben van 39 





onze verhouding, maar je bent geraffineerd genoeg om te weten hoe je daarmee moet omspringen.’ 

Ze voelde het bloed naar haar wangen stijgen. Hij klonk zo neerbuigend en nonchalant, alsof in zijn wereld schoonheid doodnormaal was. Nu pas besefte ze dat ze erg op haar hoede was – 

juist door haar heftige fysieke reactie op hem. Hoogste tijd om eens duidelijk te maken dat zij heel professioneel kon zijn. 

‘Maar natuurlijk weet ik dat,’ zei ze. ‘En maak je geen zorgen, ik denk echt niet dat je bijbedoelingen hebt.’ 

‘Mooi zo,’ zei hij en knikte. Hij begon te vertellen over hun bestemming, over de twee verschillende culturen daar die door de regerende familie van Fala’isi met zoveel succes waren samengebracht, en over de bloeiende economie waardoor het staatje in de regio was uitgegroeid tot een machtsfactor van betekenis. 

Taryn luisterde en gaf haar commentaar. Ze was goed op de hoogte van de politiek op de eilanden – via haar ouders had ze veel gehoord – en ze merkte dat hij echt verstand van zaken had. 

Over zijn gevoelens liet hij nauwelijks iets los, die gingen haar kennelijk niets aan. Ach, hij had groot gelijk, want haar aanvankelijke verlangen om hem te begrijpen was ook helemaal nergens goed voor. 

‘De kans is groot dat iemand zal proberen om je uit te horen over mij,’ 

vervolgde Cade. 

‘Nou dat zal ze dan niet lukken,’ zei ze onmiddellijk, ‘want ik weet helemaal niets van je.’ 

‘Heb je me dan niet gegoogeld?’ 

‘Natuurlijk wel.’ Niet dat het veel had opgeleverd. Ze had een paar foto’s gevonden van hem met prachtige vrouwen aan zijn zijde, en een paar artikelen gelezen over zijn zakelijke inzichten. Over hem persoonlijk had ze helemaal niets gevonden. ‘Dat zou iedereen doen, toch?’ 

‘Ik hoef je toch hoop ik niet te vertellen dat je discreet moet zijn?’ 

vroeg hij met een arrogant glimlachje om zijn lippen. 

‘Zeker niet,’ zei ze kortaf. 

‘Mooi.’ Hij keek op toen de steward langsliep. 

Taryn was blij met de onderbreking. Ze dacht aan de onuitgesproken boodschap van zijn woorden. Hij had haar weliswaar mooi genoemd, 40 





maar dan weer niet op een toon waaruit waardering sprak. Ze wist wat voor gevoel ze bij hem losmaakte. Maar ja, dat was ook niet belangrijk. 

Oké, ze was zich dus maar al te bewust van zijn aanwezigheid, en ze wist ook dat het hem beviel wat hij zag als hij haar aankeek met die harde staalblauwe ogen. Tegelijkertijd wist ze ook hoe weinig dat voorstelde. Dat hij haar kennelijk mooi vond, betekende natuurlijk niet zoveel. 

Wat zouden haar ouders trouwens vinden van deze man die nu zo verdiept was in zijn aantekeningen? Haar ogen gleden over zijn hooghartige gezicht, zijn olijfbruine huid en de volmaakte lijn van zijn mond en kin. 

Hij had een schitterend lichaam. En na een avondje surfen op het web wist ze dat hij ook nog eens befaamd was om zijn briljante geest, en ook om wat men zijn ‘granieten integriteit’ noemde. In een ander artikel werd gesproken van zijn ‘duivels geluk’. 

Maar hoe zat het met zijn ouders? Ze had gelezen dat hij zich had opgewerkt uit de ‘verstikkende Engelse middenklasse’, maar ze was niets persoonlijks tegengekomen. Tenzij je natuurlijk de foto’s van hem met die prachtige vrouwen meetelde. Denkend aan die vrouwen – 

behangen met juwelen, piekfijn verzorgd, zelfverzekerd – werd haar stemming danig bedorven door een gevoel van afgunst. 

Hij keek haar aan, en even hielden hun blikken elkaar vast. Plotseling voelde ze zich verward en kreeg ze het warm. 

‘Is er iets?’ vroeg hij verveeld. 

‘Nee hoor,’ zei ze gauw. Weg was het warme gevoel. ‘Heb je eigenlijke een mediterrane achtergrond?’ ratelde ze in het wilde weg. 

Hij schudde van nee. ‘Niet dat ik weet.’ 

Wie zijn verwekker was, wist hij niet. Het kon iedereen zijn geweest. 

Zijn vader, dat wil zeggen, de man die van hem had gehouden, hem had opgevoed en een groot voorbeeld voor hem was, had een bleke huid gehad en blauwe ogen. Harold Cooper had hem veel belangrijker dingen meegegeven dan de oppervlakkige uiterlijkheden die je van je vader meekreeg. 

Cade maakte zich geen enkele illusie over wat er van zijn leven terecht was gekomen als hij niet door de Coopers was geadopteerd. Hij was op 41 





straat terechtgekomen, waarschijnlijk in de bak beland en zou jong zijn gestorven, net als zijn verslaafde moeder. 

De Coopers hadden van hem gehouden, hem discipline bijgebracht, en hem geleerd iets van zijn leven te maken. Zelfs toen zijn nieuwe ouders een wonder overkwam – een kind, dat ze volgens de artsen niet konden krijgen – was hun liefde voor hun pleegzoon niet verminderd. Het hele gezin was zo blij geweest met Peter, en Cade was van het begin af aan vastbesloten geweest zijn broertje te beschermen en te helpen. 

Alles had Cade aan zijn pleegouders te danken, behalve het feit dat hij geboren was. Hij was dan ook bereid alles te doen om zijn moeders vragen te beantwoorden. Waarom had Peter een einde aan zijn leven gemaakt? Die Taryn moest er iets mee te maken hebben. Maar wat? 

Zijn moeder was ervan overtuigd dat Peter een einde aan zijn leven had gemaakt omdat hij dacht dat zijn ouders hem een mislukkeling vonden. 

Het was waar dat zijn ouders zich zorgen hadden gemaakt over Peters leven als kunstenaar, maar hij had echt talent gehad. En toen ze beseften dat hij vastbesloten was zijn eigen pad te volgen, hadden zijn ouders Peter niet langer aangeraden een vaste baan te zoeken. 

Linksom of rechtsom, Cade zou de waarheid achterhalen. Hij zou niet veel tijd nodig hebben om er achter te komen wat Taryns zwakke plekken waren en die vervolgens te gebruiken om te weten te komen wat hij nodig had. 

Hij keek opzij. Ze had een tijdschrift gepakt en bladerde het door, af en toe las ze een stukje. Ze was mooi op een frisse, pure manier. Haar bruingroene ogen leken geen geheimen te verbergen. Ze was open en spontaan. Er was niets waaruit hij kon opmaken dat ze een man die haar zijn liefde zou betuigen uit zou lachen. Toch moet ze Peters vertrouwen aan flarden hebben gescheurd, aangezien hij de dood verkozen had boven een leven zonder haar. 

Cade dacht aan die aantekening onder aan haar lijstje: contact met Jason verbreken. Had ze ook met Peter het contact verbroken en was ze daarna de wereld in blijven kijken met diezelfde onschuldige blik? 

Hij verheugde zich op haar reactie als ze zou zien wat hij had geregeld voor onderdak op Fala’isi. Natuurlijk wist ze dat hij rijk was, en ze had gemerkt dat hij zich tot haar aangetrokken voelde. Hoe zou ze reageren als ze de  fale zou zien, de luxueuze strandbungalow waar ze samen in 42 





zouden verblijven? Zou ze van de gelegenheid gebruik maken? Hij onderdrukte een verlangend gevoel in zijn lendenen en concentreerde zich weer op zijn aantekeningen. 



Taryn keek rond in de kamer. Er stonden veel grote planten en het was er ingericht in tropische stijl. Het geurde er naar bloemen. Eén van de muren was behangen met een schitterend  tapa-kleed, met allerlei schakeringen van beige, bruin, zwart en van kaneelkleur. In de hoek leek een statige gebeeldhouwde fregatvogel van zijn voetstuk af te willen zweven. Peter zou er dol op zijn geweest. 

Hoe zouden ze het doen met de slaapkamers? 

‘Kies maar welke slaapkamer je wilt,’ zei Cade tot haar opluchting. 

‘Die kamer daar biedt een fraai uitzicht over de lagune,  madam, en die aan de andere zijde van de  fale kijkt uit op het zwembad en de terrastuin,’ zei de bediende. 

Ze keek naar Cade. 

‘Het maakt mij niet uit waar ik slaap,’ zei hij schouderophalend. 

‘In dat geval neem ik die met het uitzicht op het zwembad.’ 

De bediende, lang en een zeker gezag uitstralend, glimlachte goedkeurend toen hij haar goedkope rugzak van het karretje trok en ermee naar de slaapkamer liep. 

Nog wat onwennig volgde ze hem. Ze had niet verwacht per razendsnelle luxeboot van het vliegveld naar dit sprookjesachtige koraaleiland te worden vervoerd. En ze had al helemáál niet verwacht dat ze samen met Cade Peredur in dezelfde strandbungalow zou logeren. 

Ze had zich even opgelaten gevoeld, maar was direct gerustgesteld toen Cade had gezegd dat er twee slaapkamers waren. Een moment had ze gedacht dat ze in een situatie terecht was gekomen waarin ze zich absoluut niet wilde begeven. Belachelijk, zag ze nu in, maar waarom Cades ogen zo geamuseerd twinkelden begreep ze niet. Niets van aantrekken dan maar, ze was heus geen overspannen troela die overal gevaren zag die er niet waren! 

Na vluchtig in de kamer van haar keuze te hebben rondgekeken, glimlachte ze tegen de bediende die haar rugzak op een rek zette. 

‘Dank u wel, het is hier fantastisch,’ zei ze. 
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‘In de lagune kunt u heerlijk zwemmen,  madam,’ zei de assistent, waarna hij liet zien hoe de moderne douche werkte. De badkamer was rond, met uit rotsblokken opgetrokken muren, en had een glazen dak waardoorheen je de palmbladeren kon zien wuiven die scherp afstaken tegen de knalblauwe hemel. De bediende zag waar ze naar keek. ‘De rotsblokken komen van het grote eiland, het is oud vulkanisch gesteente.’ 

De warmte die de bediende uitstraalde en zijn natuurlijke waardigheid riepen zoete herinneringen op aan vroeger. Het is dat de man in die andere kamer zo’n eigenaardige reactie bij haar opriep, anders zou ze het een onverdeeld genoegen hebben gevonden weer terug te zijn in de tropen. Maar ja, aan de andere kant, zonder hem zou ze hier niet zijn. 

Ze probeerde een gevoel van opwinding te onderdrukken dat ze al lang geleden, sinds haar rampzalige verhouding met Antony, had weggestopt. Na hem wist ze dat, steeds als ze zich emotioneel tot een man aangetrokken voelde, mannen méér willen dan alleen genegenheid. Voor elke man hield liefde vooral ook seksueel verlangen in. Ze had gedacht dat ze van Antony hield, en dat de aantrekkingskracht automatisch zou leiden tot lustgevoelens. Ze voelde nog steeds teleurstelling als ze terugdacht aan Antony. 

Ze bedankte de bediende en nadat hij was vertrokken, liep ze terug de slaapkamer in. Ze had zich destijds behoorlijk vergist. Vrijen met Antony was uitgelopen op een totale mislukking. Echt, ze had haar uiterste best gedaan, maar ze was gewoon niet in staat geweest om opgewonden te raken. Dit bleek uiteindelijk funest voor hun liefde, ze maakten elkaar bittere verwijten en gingen uiteindelijk uit elkaar. 

Daarom was ze zo opgelucht geweest toen Peter juist alleen maar vriendschap wilde en niets meer… Maar ja, mijmeren over het verleden dat ze toch niet kon veranderen was zinloos en bovendien werd ze er ongelukkig van. 

Hoewel deze exclusieve strandbungalow vast bedoeld was voor steenrijke stellen op huwelijksreis, was zíj hier om strikt zakelijke redenen. Als ze dat maar in haar achterhoofd hield, zou ze het hier in Fala’isi beslist naar haar zin hebben. 

Nadat ze een verkwikkende douche genomen had, twijfelde ze even over wat ze aan zou trekken, ook al had ze niet veel keus. Wat een 44 





onzin ook, dacht ze, ze maakte toch alleen maar deel uit van het kantoormeubilair, niemand zou erop letten wat ze droeg. Vastberaden trok ze een losse broek aan en een groene blouse van zachte stof, kamde haar haar en stak het losjes op. Daarna stiftte ze haar lippen, haalde diep adem en ging terug naar de ruime woonkamer. 

Haar hart klopte onstuimig toen ze Cade zag. Lang en donker, gestoken in vrijetijdskleren, stond hij op het terras. Ze had amper een paar stappen gezet of hij draaide zich om, zodat hij haar kon bekijken terwijl ze naar hem toe kwam gelopen. Zijn koele, onderzoekende blik maakte haar onrustig. 

‘Alles naar wens?’ vroeg hij. 

‘Jazeker.’ Ze keerde haar blik van hem af en bekeek de kamer. ‘Degene die deze bungalow heeft neergezet, heeft een exotische sfeer willen scheppen – en dat is goed gelukt.’ 

In de schaduw van de palmen stonden bamboe meubels, voorzien van luxe witte stoffering. De muren, opgetrokken uit indrukwekkende keien 

– waarschijnlijk ook vulkanisch gesteente – staken mooi af tegen grote potten van aardewerk, met daarin weelderige planten. Iets verder hing een dik wit koord langs de muur, dat dienst deed als leuning van de trap die naar het glinsterende zwembad leidde. 

‘De Chapmans, de familie die hier in Fala’isi de lakens uitdeelt, staan bekend om hun goede smaak,’ zei Cade op koele toon. 

‘Zal best. Maar ze zijn vooral beroemd vanwege hun goede bestuur, waardoor de eilandbewoners de hoogste levensstandaard in de regio hebben. En dat,’ zei Taryn, ‘is veel belangrijker.’ 

Hij keek haar weer indringend aan, alsof hij schrok, maar tot haar verbazing knikte hij instemmend. 

‘Ben ik het helemaal mee eens.’ 

Zó cynisch en hooghartig was hij dus niet, dacht ze. 

‘We lunchen hier eerst en daarna had ik graag dat je wat gegevens voor me opzoekt en beoordeelt. Ik ga intussen naar een voorbespreking. Dat zal wel even duren, dus ga gerust zwemmen.’ 

‘Alleen?’ flapte ze er ongewild uit. 

Hij glimlachte even, als een teken dat ze de roos getroffen had. ‘Voor de commercie zou het niet best zijn als hier iemand verdronk.’ 

‘Houdt er dan altijd iemand een oogje in het zeil?’ 
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‘Ja, maar heel discreet,’ zei hij losjes. Hij keek haar onderzoekend aan en zei met het onbewogen gezicht dat zij inmiddels van hem kende: 

‘Daar hou je niet van.’ 

‘Nee, niet bepaald.’ 

Gelukkig zei hij niet dat ze er maar aan moest wennen, al dacht hij dat waarschijnlijk wel. ‘Maar zwemmen doe ik toch.’ Ze had direct spijt van haar enigszins provocerende toon. 

‘Dat vermoedde ik al. Je doet volgens mij precies waar je zin in hebt.’ 

Zijn reactie verbaasde haar enigszins. ‘Doet niet iedereen dat?’ 

‘Nogal naïef van je als je dat zou denken,’ zei hij cynisch. ‘De meeste mensen doen braaf wat de maatschappij ze opdraagt. Ze kopen wat ze moeten kopen, wonen waar ze moeten wonen, en in sommige landen trouwen ze zelfs met wie ze moeten trouwen. Jij bent iemand met een vrije geest.’ 

‘Echte vrijheid bestaat volgens mij niet,’ zei ze, maar ze ging niet verder. Ze wilde zich niet blootgeven. Het was veiliger om grenzen te stellen en afstand te houden, want ze voelde dat deze manier van elkaar heel voorzichtig leren kennen slecht kon aflopen. In haar geest doemde dat ene woord weer op… 

Ze lachte en zei opgeruimd: ‘Ik heb mezelf nooit beschouwd als een vrije geest. Maar het klinkt niet slecht.’ Ze was voorbereid op zijn sceptische blik, maar die bleef uit. 

Hij pakte een stapeltje papier. ‘Tegen vijf uur heb ik mogelijk wat aantekeningen voor je om uit te werken, het is niet veel, hoor, want het gaat nu eerst over procedurele kwesties. Om zeven uur drinken we een aperitief, het diner is om acht uur.’ 

Verbluft staarde ze hem aan. ‘Hoezo “we”? Ik zou toch niet mee gaan naar die borrels en zo?’ 

‘Klopt, maar ik was vergeten dat alle mannen hun echtgenotes hebben meegenomen.’ Met een simpel handgebaar suste hij haar protest. 

‘Maakt je maar geen zorgen over het feit dat je mijn echtgenote niet bent. Ik heb net Fleur Chapman even gesproken, de vrouw van de voorzitter, en die staat erop dat je meekomt.’ 

Ze voelde haar wangen gloeien. Meegaan naar informele bijeenkomsten stond niet in haar taakomschrijving. ‘Ik ben hier om dingen voor je uit te zoeken, niet om naar feestjes te gaan.’ 
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Hij reageerde al even gedecideerd. ‘Mrs. Chapman weet wat je ouders doen en ze zou bijna beledigd zijn als je alleen in de bungalow zou blijven als een soort goed bewaard geheim.’ 

Verbijsterd staarde Taryn hem aan. Waarschijnlijk nam hij haar met tegenzin mee naar de borrel, zijzelf had er in elk geval geen behoefte aan. Aan de andere kant werd Fala’isi al heel erg lang door de familie Chapman bestuurd. Ze waren niet alleen steenrijk, maar ook zeer machtig. Als de Chapmans inderdaad belangstelling hadden voor het werk van haar ouders waren ze misschien bereid hen te helpen. Haar ouders moesten tenslotte overal om geld bedelen om hun kliniek draaiende te houden. Misschien zou ze haar ouders een dienst kunnen bewijzen. ‘Ik heb geen geschikte kleren,’ probeerde ze toch. 

‘Laat dat maar aan mij over,’ zei hij, alsof het de normaalste zaak van de wereld was. ‘De eigenares van de modezaak hier komt om drie uur langs om kleren met je uit te zoeken.’ 

‘Ik wil niet dat je mijn kleren betaalt,’ bracht ze uit. 

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Je kan me niet tegenhouden,’ zei hij triomfantelijk. ‘Maar je moet natuurlijk zelf weten of je ze aantrekt.’ 

Het vooruitzicht met hem in het openbaar te verschijnen, in door hem betaalde kleding, bezorgde haar koude rillingen. Mensen zouden stiekem naar haar gluren, steelse blikken werpen, en er zou vast geroddeld worden. 

Kennelijk kon hij haar gedachten lezen, want hij zei bars: ‘Als er ook maar iemand, wie dan ook, iets onbehoorlijks zegt, krijgt die met mij te maken.’ 

Natuurlijk wilde hij haar niet beschermen, dacht ze, nog geschrokken van het warme gevoel dat zijn woorden haar hadden bezorgd, hij wilde gewoon niet dat ze op welke manier dan ook met elkaar geassocieerd werden. Kantoormeisje en zakenmagnaat? Geen denken aan met al die aanbiddelijke vrouwen aan zijn zij. 

‘Ik kan heel goed voor mezelf opkomen,’ zei ze stoer. Ze betwijfelde trouwens sterk of men wel zou denken dat zij zijn nieuwste minnares was. Want wat ze ook droeg, met die elegante en chique dames kon zij zich toch niet meten. 

‘Ja, dat heb ik gemerkt,’ zei hij droogjes, ‘maar in dit geval is dat niet nodig.’ 
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Toen ze naar hem keek, glimlachte hij. Haar hart sloeg op hol, en ze voelde een bijna magnetische kracht overweldigend hard aan haar trekken. Met uiterste inspanning lukte het haar zich in te houden en geen stap in zijn richting te zetten. Maar de neiging om terug te glimlachen kon ze niet weerstaan. ‘Hoe vaak zeggen mensen dat je een nogal dictatoriale man bent?’ vroeg ze zo nonchalant mogelijk. 

Uit alle macht bestreed hij een vurig verlangen dat zijn hersens bijna benevelde. Het was duidelijk, hij wilde haar. Maar hij wilde bovenal weten wat zij wist. In plaats van haar direct over Peters dood uit te horen, besloot hij het subtieler aan te pakken en niet toe te geven aan zijn begeerte. 

‘Als je me dictatoriaal noemt, lijkt het net of ik een of andere bloeddorstige despoot ben die met alle middelen, hoe wreed ook, de macht wil behouden. Hoe vaak heb jij eigenlijk gehoord dat je mooi bent, hoe vaak is je gevraagd waarom je nog geen man hebt?’ 

‘Hoogst zelden,’ zei ze afgemeten. ‘En dan nog alleen door morsige mannetjes bij wie ik nog niet dood aangetroffen zou willen worden.’ 

‘Heel goed.’ Hij was duidelijk te direct geweest. Maar waarom had ze, vlak voor ze van hem wegkeek, één seconde die ijskoude blik in haar ogen gehad? Ze had vast aan iets heel schokkends gedacht. Peters zelfmoord misschien? 

Verdorie, dacht hij, toen hij de obers hoorde die aankwamen met de lunch, wat kwamen die kerels ongelegen! Hij had de kwestie mooi ter sprake kunnen brengen. Het zou er natuurlijk een keer van moeten komen, maar hij merkte ook dat hij daar tegen opzag. En dat gaf hem te denken. 

‘Daar is de lunch,’ zei hij stijfjes. 

Het was niet uit maken wat ze dacht, maar op kalme toon zei ze: ‘Mooi, ik heb trek en ik heb ook erg veel zin in een duik in zee. Het is ook zo lang geleden dat ik in echt warm water heb gezwommen.’ 

Door zijn hoofd flitste weer dat beeld van haar in haar verleidelijke bikini, een glanzende jonge waternimf, slank en met een zijden huid. 

Geërgerd door de automatische reactie van zijn lichaam liep Cade naar zijn eigen kamer. Vlak voor de deur draaide hij zich om. ‘Als je gaat zwemmen, smeer je dan goed in met zonnebrandcrème.’ 
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‘Ja,  sir,’ antwoordde ze met gespeelde gehoorzaamheid. 

‘Nieuw-Zeeland bevindt zich ’s zomers onder een enorm gat in de ozonlaag. Regelmatig insmeren met zonnebrand is zo ongeveer onze nationale sport.’ 

Cade moest zijn lachen verbergen. 

Tijdens de lunch op het terras begon hij over haar jeugd en hoewel ze daar graag over sprak, was ze opvallend terughoudend over bepaalde aspecten van haar leven. Hij wist al dat ze een keer verloofd was geweest, maar toen hij het gesprek in die richting stuurde, zweeg ze. 

Dat bewijst niets, dacht hij geïrriteerd. Hij voelde zijn verlangen naar haar toenemen, een gevoel dat op de een of andere manier nog werd aangewakkerd door zijn neiging haar te willen beschermen. Zelf had ze kennelijk niet het gevoel dat haar ouders haar in de steek hadden gelaten. Dat ze na school min of meer op eigen benen moest staan, leek haar niet te deren. 

Hij voelde een vreemd soort genegenheid opkomen en moest denken aan wat zijn ouders allemaal voor hem hadden overgehad. Het geld dat ze hadden gespaard voor een reis naar Frankrijk, het overbruggingsjaar dat ze hadden betaald… 

Later tijdens de vergadering kon hij zich maar moeilijk concentreren. 

Hij dacht steeds terug aan haar soepel vallende bruinrode haar dat glinsterde in de zon, haar welluidende stem met die licht hese ondertoon, haar zichtbaar genieten van de maaltijd. 

Dat hij zo afwezig was geweest, was iets totaal nieuws voor hem, dacht hij verbeten toen hij terugliep naar het strandhuis. Geen vrouw had ooit zijn werk belemmerd. Zeker, hij amuseerde zich met zijn minnaressen, zelfs met Louisa – voordat ze met wilde trouwen. Maar al deze vrouwen namen maar een heel klein deel van zijn leven in beslag. 

Taryn Angove was anders. Hoe anders? Hij zocht naar een woord om haar te karakteriseren, maar hij kwam alleen op fris en oprecht… en zeer verleidelijk. Had Peter haar ook zo anders gevonden? Cade was blij met de wrange smaak van die gedachte – dat hield hem tenminste scherp. Hij wilde absoluut niet dat zijn hormonen zijn hersencellen vertroebelden. 

Hij werd gestoord door een telefoontje. Het was de privédetective die hij op Taryn had gezet. Na het gesprek stopte hij zijn telefoon in zijn 49 





broekzak en sloeg hij driftig met een vuist in de palm van zijn hand. 

‘Peter, waarom heb je het in godsnaam gedaan?’vroeg hij zich hardop af. ‘Waarom heb je haar niet in haar gezicht uitgelachen en een vrouw gezocht die wél van je hield? Waarom toch die laffe daad?’ 

In gedachten verzonken, staarde hij naar de zee. Ineens zag hij Taryn, die over het strand naar de bungalow liep, gekleed in een  pareu, een omslagjurk, die haar heupwiegen benadrukte. Ze was nog bekoorlijker dan in zijn herinneringen van vanmiddag. Het verlangen dat hem bij het zien van haar beving, was zo hevig dat hij zich moest afwenden. 

Het zou wel niet moeilijk zijn haar te versieren, dacht hij grimmig. 

Maar hij kon het niet, durfde het niet. Nooit eerder had begeerte zijn gedachten zo beheerst, een begeerte waaraan hij zo graag wilde toegeven. 
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 Hoofdstuk 5 





Cade deed verwoede pogingen om niet naar haar te kijken, zodat hij weer helder kon denken. Hij richtte zijn aandacht op een hibiscusstruik, vlak bij hem. De karmozijnrode harten van de bloemen gloeiden zo intens in hun goudkleurige kelk dat hij moest denken aan die keer toen hij in een goudsmederij vloeibaar goud had gezien. 

Taryn was slim en had pit, en ze leek echt wel een doel te hebben in het leven. Toch had ze na haar terugkeer uit Engeland alleen maar in een souvenirwinkel gewerkt, en ze maakte geen haast met het zoeken naar een nieuwe baan. 

Leuk vond hij het niet, maar hij kon toch niet om de meest voor de hand liggende reden heen. Als ze Peters geld op de bank had staan, hoefde ze de komende jaren ook helemaal niet te werken. Alles wees erop dat zij het geld van zijn broer had aangenomen – of gestolen. 

Bewijzen had hij niet, maar het leek erg aannemelijk. Als Peter haar grote bedragen had geschonken en ze zijn huwelijksaanzoek lachend had afgewezen, zou dat een motief voor zijn tragische stap geweest kunnen zijn. 

Over Peter had ze nog met geen woord gerept. Uit niets bleek dat ze bedroefd was. Maar ja, waarom zou ze om de haverklap in snikken moeten uitbarsten? Dat hoorde ook helemaal niet bij haar. Ook niet bij hem trouwens, maar hij treurde wél om het verlies van zijn broer. Was ze net zo goed als hij in het verbergen van die rouwgevoelens, of had ze die soms niet? 

Hij knipperde met zijn ogen tegen de felle zon en zag haar onder de buitendouche staan, onder een grote  poinciana boom. Ze wierp haar omslagrok over een tak, draaide de kraan open en liet het water over zich heen gutsen. Haar bikini was beslist niet ongepast, maar omdat de natte stof tegen haar rondingen kleefde, had ze net zo goed naakt kunnen zijn. 

Nam ze deze pose opzettelijk aan – zo met haar hoofd achterover – om hem te laten zien wat ze te bieden had? Lustgevoelens welden in hem op, en vurige begeerte verschroeide al zijn koele berekeningen. 
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Walgend van zichzelf draaide hij zich om. Hij wilde niet in haar ban raken. Hij had zich altijd weten te beheersen. Het was vernederend een vrouw te begeren die de belichaming kon zijn van alles wat hij verachtte. Hij moest haar aan de praat zien te krijgen en vaststellen of haar versie van de waarheid geloofwaardig was. Ook wilde hij achter haar gevoelens voor zijn broer komen. 

Vastberaden liep hij over het schelpenpad naar de strandbungalow. 



Taryn stond neuriënd onder de douche. Ze genoot ervan, maar omdat zoetwater op een koraaleiland wel eens schaars kon zijn draaide ze de kraan gauw dicht en pakte haar omslagrok. Wat was ze blij weer in de tropen te zijn. Zwemmend in het fluweelzachte water van de lagune voelde ze zich bijna als herboren. Het warme zeewater tegen haar huid, het witte zand voor de groene struiken onder de kokospalmen – het droeg allemaal bij aan die sensatie. 

Toch werd haar opgewektheid door iets anders veroorzaakt dan door het heerlijke gevoel weer terug te zijn in de tropen. Het was een nog veel intenser sentiment, intiemer ook dan al die zintuiglijke gewaarwordingen, hoe aangenaam ook. 

Maar het had niets, absoluut niets, met Cade te maken, wiens energie, die beheerste kracht, ze zo inspirerend vond. 

Had ze zich er misschien eindelijk bij neergelegd dat ze nooit te weten zou komen waarom Peter haar ineens ten huwelijk had gevraagd, terwijl zij in de veronderstelling was dat ze gewoon goede vrienden waren? Ook de vraag of haar afwijzing hem tot zijn daad had aangezet, zou nooit beantwoord kunnen worden. Ze zou zich altijd schuldig voelen over haar reactie op zijn vraag, maar nu voelde ze iets waaruit ze nieuwe kracht putte, iets wat haar zelfvertrouwen opkrikte. Eenmaal terug in Nieuw-Zeeland vond ze vast een baan – desnoods verhuisde ze naar Auckland – en haar leven zou een nieuwe wending nemen. 

Terug in het huis zag ze dat Cade er niet was. Ze onderdrukte een gevoel van teleurstelling, opende de grote glazen deur en ging haar slaapkamer binnen. Misschien kon ze ergens in de tropen aan de slag als bibliothecaresse? Dat zou te gek zijn. 

Ja hoor, dacht ze spottend, en dan zou ze natuurlijk willen wonen in zo’n huis als dit. Zo’n huis – keurig verzorgd, en ingericht om rijke, 52 





veeleisende klanten de illusie van een paradijs te geven – kon ze zich nooit permitteren. Vreemd dat ze uitgerekend in dit luxueuze vakantiehuis de kracht aan het hervinden was die ze was kwijtgeraakt na Peters dood. 

Toen ze zich had aangekleed en haar haar naar achteren kamde, zag ze buiten iets bewegen. Ze draaide zich half om en zag dat Cade naar de rand van het terras was gelopen en bij de hibiscusbloemen stilhield. Om de een of andere reden begon haar hart hevig te bonzen bij het zien van zijn lange vingers, die langs de satijnzachte bloemblaadjes streken. Ze schrok echter toen hij de bloem vervolgens ruw van de steel rukte en op de grond smeet. 

Geen reden om ongerust van te worden, hield ze zichzelf voor. Toch stokte de adem bijna in haar keel en vlug stapte ze opzij zodat hij haar niet kon zien. 

Belachelijk, dacht ze een seconde later, en ze keek schuin de lege tuin in. Ze was weer gekalmeerd. Er was niets gebeurd. Hij had slechts een bloem geplukt en die weggegooid. 

Cade stond met zijn rug naar de glazen deuren toen ze even later haar kamer uit kwam. Hij moest een goed gehoor hebben want ook al verplaatste ze zich vrijwel geruisloos, op het moment dat ze de grote koele woonkamer betrad draaide hij zich om. Ze keken elkaar aan, en ze voelde direct een lichte rilling over haar rug lopen, tot het moment dat hij glimlachte. 

‘Lekker gezwommen?’ vroeg hij. 

‘Het was zalig,’ antwoordde ze enigszins beduusd. Had hij haar soms van het strand zien komen aanlopen? Ze had keurig haar omslagdoek om gehad, gelukkig. Trouwens, hij vond een vrouw in bikini vast niet zo bijzonder meer, gezien al het vrouwelijk schoon waarmee hij zich omringde. 

‘Lukte het met de computer?’ 

Ze knipperde even met haar ogen, maar hervond snel haar evenwicht. 

‘O, uitstekend, geen enkel probleem.’ 

Hij knikte. Nu, dacht hij, probeer het nu. Zo achteloos mogelijk zei hij: 

‘Kwam in Londen zeker wel goed van pas hè, dat je handig bent met computers.’ 
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Taryn glimlachte. ‘In het begin had ik er helemaal niets aan. Ik werkte in een café, totdat een vriend me aan een baantje hielp, het catalogiseren van een boekenverzameling. Dat beviel me uitstekend. 

Wanneer ik maar wilde, wipte ik even het Kanaal over naar het vasteland of maakte tochtjes door Engeland. Als het werk maar af was.’ 

‘Een erg goede vriend,’ concludeerde Cade. ‘Vast iemand die je goed kende.’ 

‘Inderdaad, een erg goede vriend,’ zei ze toonloos. 

Cade keek haar oplettend aan, maar kon niets opmaken uit haar zachte trekken. Hij liet de stilte voortduren, maar ze knikte slechts met haar hoofd. 

Hij gaf haar een paar velletjes met aantekeningen. ‘Zou je die kunnen uitwerken?’ 

Met bonzend hart pakte ze de aantekeningen aan en ontsnapte naar haar kamer. Wat een opluchting, alleen aan het bureau te zitten en zich te concentreren op zijn krachtige handschrift. Toen hij het huis verliet voor een bespreking was haar opluchting nog groter. 



Nadat ze zijn duidelijke beknopte aantekeningen uit had gewerkt, stond ze op. Cade was zojuist teruggekeerd en de zon stond vlak boven de horizon. Naarmate de zon dichter bij de horizon kwam, leek hij sneller in zee te zakken. Misschien zou ze weer die geheimzinnige groene lichtflits zien, precies op het moment dat de zon achter de horizon verdween! Ze had het een paar keer eerder gezien en hoopte vurig het nog eens mee te maken. 

Ze pakte het printje en liep ermee naar de woonkamer. Cade stond op van de bank waarop hij de teksten had zitten lezen die ze na de lunch had geordend. 

Hij bekeek snel het printje. ‘Bedankt, dit is precies wat ik nodig heb.’ 

Hij keek op zijn horloge. ‘Je hebt precies een halfuur om je te verkleden voor de borrel en het diner.’ 

Toen ze verbaast keek, vroeg hij heel vriendelijk: ‘Ik neem aan dat je iets passends hebt gekozen om aan te trekken?’ 

Onder het opmerkzame oog van de boetiekeigenares had ze inderdaad iets uitgekozen, maar of het een beetje stond was de vraag. ‘Echt op 54 





mijn gemak voel ik me niet, want ik ben natuurlijk niet officieel uitgenodigd.’ 

‘Daar hebben we het al over gehad. Je bent echt persoonlijk uitgenodigd. Of heb je misschien op het strand iemand ontmoet met wie je nader zou willen kennismaken?’ 

‘Nee hoor,’ zei ze verbluft. 

‘Wat is er dan aan de hand?’ 

Taryn aarzelde. Ze kon hem onmogelijk zeggen dat ze er om de een of andere reden niet tegen kon op te moeten draven als zijn zoveelste vriendinnetje. Maar zijn koele vragende blik behoefde een antwoord. 

‘Ik ben iemand die dingen voor je uitzoekt, niet een mooi popje voor aan je arm.’ 

‘Popje klinkt veel te zoet, daar bent je veel te pienter voor.’ Hij pakte haar hand. ‘Als je niet opschiet, komen we te laat.’ 

Tegen die man valt niets te beginnen, dacht ze woedend. Ze kon amper ademhalen. Verbijsterd door haar heftige reactie op zijn aanraking, liet ze zich door hem naar haar kamer voeren. 

‘Vooruit maar,’ zei hij kalm. Hij liet haar los en met een tedere beweging, die nauwelijks een duwtje genoemd kon worden, leidde hij haar in de richting van haar kamer. 

Ze was er al bijna toen ze weer bij zinnen kwam. Hoe durfde hij? 

Gebelgd draaide ze zich naar hem om en zei recht voor zijn raap: ‘Ik ben geen kind dat je zomaar naar zijn kamer kan sturen! En zo’n duwtje laat je voortaan ook maar uit je hoofd!’ 

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Het spijt me,’ zei hij onverwacht. ‘Je hoeft niet bang voor me te zijn, hoor, ik doe vrouwen geen pijn.’ 

‘Ik ben heus niet bang voor je!’ Ze had het gezegd voor ze er erg in had. Haar reactie was veel te sterk, ze liet te veel van zichzelf zien. Nu kon hij merken hoeveel invloed hij op haar had. Ze haalde diep adem. 

‘Ik kan er gewoon niet tegen als iemand excuses aanbiedt terwijl ik helemaal klaar ben voor een lekkere ruzie.’ 

Op zijn gezicht verscheen weer die betoverende glimlach. ‘Ik begrijp wat je bedoelt, maar voor een ruzie hebben we nu geen tijd. Later kun je helemaal losgaan als je wilt.’ 

Iets dubbelzinnigs in zijn woorden bezorgde haar een droge keel. 

‘Toen ik je aanraakte, deinsde je terug.’ 
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Liever wilde ze er niet op ingaan, maar ze moest wel. ‘Dat was heus niet omdat ik bang was! Ik verwachtte het gewoon niet. Goed om te weten trouwens dat je vrouwen geen pijn doet, maar hoe zit dat eigenlijk met kinderen en dieren?’ 

Hij keek haar recht aan. ‘Uitstekend, zou ik willen zeggen,’ zei hij innemend. ‘En ter geruststelling: ik zal je voortaan pas aanraken na je toestemming.’ 

Zijn glimlach en de fonkelende blik in zijn ogen deden haar adem weer stokken. Hij flirtte met haar! Haar gezond verstand zei haar dat hij voor haar te hoog gegrepen was, maar dat hoefde ze natuurlijk niet te laten merken. 

Ze haalde een paar keer diep adem om te kalmeren. ‘Oké, zoiets als: 

“Taryn, ik zou je graag bij die haai wegduwen. Vind je dat goed”? En dan zeker mijn antwoord afwachten?’ 

‘In zo’n situatie, zal ik mij gedwongen voelen net te doen of dit gesprek nooit heeft plaatsgevonden,’ zei hij uiterst vriendelijk. 

Iets in de klank van zijn stem deed haar wangen gloeien. Ze begaf zich op gevaarlijk terrein. Hou hiermee op. Nu. Maar hoe? Ze nam zich voor hem serieus te nemen en net te doen alsof zijn ogen níet glansden van plezier, en ook besloot ze de opwinding die ze voelde te negeren. 

‘Akkoord,’ zei ze zo neutraal mogelijk. Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Als ik op tijd wil zijn, kan ik maar beter voortmaken.’ 

Ondanks haar plotseling zware benen slaagde ze erin van hem weg te lopen. 

Een koude douche. Dat was de eerste gedachte die bij haar opkwam toen ze alleen in haar kamer was. IJskoud water zou heerlijk geweest zijn, maar ze moest zich tevreden stellen met lauw water. Daarna knoopte ze een glanzende omslagjurk om, die van onder haar blote schouders tot op haar enkels viel, en die haar omhulde als een zachte goudkleurige koker. 

Haar hart klopte weer normaal, althans bijna. Ze bekeek zichzelf nauwkeurig in de spiegel en knikte tevreden. De omslagjurk was bijna net zo mooi als de dure merkkleding die de boetiekeigenares had meegenomen. Haar ranke goudkleurige sandalen hadden geen hoge hakken, maar dat maakte niet uit. Al zou ze hakken van tien centimeter dragen, dan nog zou ze kleiner zijn dan Cade. 
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Na precies vijfentwintig minuten keerde ze terug naar de woonkamer, waar Cade haar met half toegeknepen ogen aankeek waardoor haar hart weer op hol sloeg. Half afgeleid door de oververhitte reactie van haar lichaam op hem stelde ze vast dat hij er fantastisch uitzag in zijn pak. 

‘Ik hoop dat dit geschikt is,’ zei ze om zich een houding te geven. 

‘Ik weet niets van dameskleren,’ zei hij, ‘maar wat ik wel weet is dat mannen dit schitterend vinden.’ 

Ze trok een bedenkelijk gezicht. ‘Over de mannen maak ik me geen zorgen.’ 

‘De vrouwen zullen jaloers zijn,’ zei hij met een scheef lachje. ‘Je ziet er perfect uit. Kom, laten we gaan.’ 

Zenuwachtig liep ze met hem over het schelpenpad langs de kokospalmen naar de plaats waar de cocktailparty plaatsvond; een groot terras dat uitzicht bood op zee. Tussen al die juwelen, flonkerend in het licht van de ondergaande zon, leek het net of ze bij het bedienend personeel hoorde. Erger nog, een man die hen had zien aankomen, glimlachte spottend en zei op gedempte toon iets tegen de vrouw naast hem, een elegante blondine, die anders ging staan zodat ze hen beter kon zien. 

Taryn keek ze aan met een koele, geringschattende blik maar ze verstijfde toen ze Cades hand onder haar elleboog voelde. 

‘Geen aandacht aan schenken,’ mompelde hij, over haar heen kijkend naar het stel. 

Taryn kon zijn uitdrukking niet goed zien, maar die moest afschrikwekkend geweest zijn. Dat het stel zich onmiddellijk omdraaide, vond ze vermakelijk en het verdreef haar ergernis. 

‘Ontspan je,’ gebood hij. 

Blozend zei ze het eerste wat er in haar opkwam. ‘Ik dacht dat je toestemming zou vragen voordat je me zou aanraken.’ 

‘Ik maak toch een uitzondering voor haaien?’ zei hij met een ernstig gezicht. 

Ze sputterde nog wat tegen, maar begon toen te lachen. Hij liet haar los, en meteen voelde ze een kilte, alsof ze in de steek gelaten werd. Om zich heen kijkend, zag ze een elegant gekleed stel op hen af komen. Het waren de gastheer en diens vrouw, Luke en Fleur Chapman. 
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Cade stelde hen aan elkaar voor. ‘Lukes familieleden zijn hier zo’n beetje de feodale heersers. Maar dat weet je natuurlijk al. Zoals je ook weet dat ze een sterke band hebben met Nieuw-Zeeland. Je ouders houden je immers op de hoogte van wat er speelt in dit gebied.’ 

‘Sinds Lukes vader is getrouwd met een Kiwi beschouwen wij Nieuw-Zeelanders de Chapmans van Fala’isi als 

ere-Nieuw-Zeelanders.’ Ze keek Fleur Chapman vriendelijk aan. ‘En uiteraard stond het in alle kranten en in elk damesblad dat een Kiwi ging trouwen met Luke.’ 

Iedereen lachte, en Fleur zei berustend: ‘Ze hebben kennelijk hun belangstelling verloren nu we een saai getrouwd stel zijn geworden.’ 

De blik die ze met haar echtgenoot wisselde, bezorgde Taryn een gevoel van afgunst. Die twee hadden nu niet bepaald een saai huwelijk, dacht ze. Hoe zou het zijn om degene van wie je houdt volledig te vertrouwen? 

Fleur richtte zich tot Taryn. ‘We hebben gehoord over het geweldige werk van uw ouders. We moeten er beslist over praten als we wat meer tijd hebben.’ 

Hun warmte en vriendelijkheid bepaalden gelukkig de toon van de avond. Taryns gespannen gevoel verdween en met Cade naast zich voelde ze zich beschermd. En dat, besefte ze, was zowel belachelijk als veelzeggend. Bescherming was namelijk wel het laatste waar ze behoefte aan had. Na de middelbare school was ze er uitstekend in geslaagd goed voor zichzelf te zorgen. 

Lachend en pratend met mensen die ze alleen maar van de tv kende, zag ze hoe mensen reageerden op Cade. Aan de ene kant kon ze duidelijk zien dat men veel respect toonde voor zijn indrukwekkende prestaties, maar ze bespeurde ook een zekere behoedzaamheid. 

Als er al gekletst werd over de precieze verhouding tussen haar en Cade dan hield men dat goed verborgen. De meeste dames merkten haar kleding op, en een paar zagen dat haar omslagjurk een goedkoop ding was uit een strandwinkel. 

Slechts één vrouw, een beminnelijke Française van middelbare leeftijd, had iets aardigs te zeggen. ‘Lieve schat, wat slim van je! Je zet ons allemaal voor schut, simpelweg door de kracht van de eenvoud!’ 

58 





Het onverwachte compliment deed Taryn blozen, waarop ze zich lachend tot Cade wendde. ‘Ik hoop dat je haar op waarde weet te schatten.’ 

Cade kneep zijn ogen half toe, maar gunde haar een glimlach. ‘Zeker,’ 

zei hij onverstoorbaar. 

Taryn vroeg zich af waarom het voelde alsof ze getuige was van een bedekt steekspel. 

‘Ik geloof dat onze gastvrouw wil dat we aan tafel gaan,’ zei Cade. 

Gehoorzaam maakte ze aanstalten, maar halverwege riep ze plotseling uit: ‘O, kijk!’ 

Zoals dat gaat in de tropen, was de zon ineens achter de horizon verdwenen, omgeven door een roodgele gloed. Op het terras waren de toortsen ontstoken. De vlammen wiegden zacht in de milde avondbries en het rook naar Kaapse jasmijn. Van het verafgelegen rif was het gedempte donderen te horen van de eeuwige golven, die op de koralen wal sloegen. 

‘Soms kun je bij een zonsondergang een groene lichtflits zien,’ zei ze, terwijl ze haar ogen gericht hield op de horizon. Voor de eerste keer sinds Peters dood werd ze overweldigd door een gevoel van grote blijdschap, zo intens dat ze ervan rilde. 

‘Heb je het koud?’ hoorde ze Cade vragen. ‘Wil je een omslagdoek?’ 

Taryn was niet in staat hem te zeggen wat er precies was gebeurd. Niet alleen was het moment van vervoering heel intiem geweest, Cades aanwezigheid had er ook aan bijgedragen, waardoor hij voor haar belangrijk was op een manier die verder ging dan iets puur fysieks. En dat maakte haar bang. 

Cade kwam te dichtbij, en de aantrekkingskracht die ze voelde, verontrustte haar. Tegelijkertijd vond ze de veiligheid die hij uitstraalde geruststellend. 

‘Ik heb het niet koud,’ zei ze beslist, ‘maar om de een of andere reden dacht ik dat de cocktailparty en het diner twee aparte gelegenheden waren. Ik was van plan tussendoor een omslagdoek uit het huis te halen voor aan het diner.’ 

‘Mijn fout,’ gaf hij ruiterlijk toe. Hij knikte naar de ober, die direct naar hem toe kwam. ‘Hoe ziet die omslagdoek er uit?’ 
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‘Hij hangt over het voeteneinde van mijn bed,’ zei ze, geraakt door zijn zorgzaamheid. ‘Donkerder dan deze, meer bronskleurig, met kraaltjes erop.’ 

De ober vertrok. ‘Dank je,’ zei ze tegen Cade. 

Hij knikte, maar zweeg verder toen ze naar het andere terras liepen waar het diner geserveerd werd. 

Tot haar ergernis zag Taryn een prachtige blonde vrouw, gekleed in een nauwsluitende zwarte jurk, zijwaartse blikken naar Cade zenden. 

Stel je niet aan, zei Taryn tegen zichzelf. Belachelijk gewoon, ze had immers geen recht op hem. Natuurlijk, ze voelde zich goed, en dat betekende dat ze de schok van Peters dood te boven aan het komen was. 

Dat Cade toevallig naast haar had gestaan op een heel gevoelig moment had daar niets mee te maken. 

Helemaal niets. 
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 Hoofdstuk 6 





Toen Cade haar weer bij de arm pakte, was ze blij dat ze in staat bleek haar heftige lichamelijke reactie op zijn aanraking te beheersen. Toch merkte hij dat ze nog wat zenuwachtig was. 

‘Ontspan je toch,’ adviseerde hij haar monter. ‘Het zijn tenslotte maar mensen – goede, slechte of saaie. En vaak gaan die eigenschappen ook nog samen. Ik heb trouwens Fleur gevraagd ons naast elkaar te zetten, zodat je niet met totaal vreemden hoeft te zitten.’ 

Met andere woorden, hij dacht dat ze in sociaal opzicht nog niet zoveel ervaring had zeker. Nou, als het ging om dit soort merkwaardige bijeenkomsten dan was dat inderdaad het geval, dacht ze schamper. 

Hij had haar gedachten geraden. ‘Normaal gesproken weet je je in gezelschap natuurlijk wel te redden,’ zei hij. 

‘Hoe doe je dat toch,’ vroeg ze hem. 

Ze zag dat hij wist wat ze bedoelde, en hij keek haar begrijpend aan, wat haar een beetje van streek maakte. 

‘Je hebt een heel sprekend gezicht.’ Terwijl hij het pokerface zo ongeveer had verheven tot een kunstvorm. 

Voordat ze kon antwoorden, zei hij: ‘Ik dacht dat je misschien last had van een jetlag.’ 

‘Nee hoor, geen last van.’ Hij sloeg zijn ogen neer, wat haar adem deed stokken. Ze slikte moeizaam. ‘Maar attent dat je ernaar vraagt.’ 

‘Ach, ik doe mijn best,’ zei hij half spottend. 

Dit vreemde gesprekje had haar weer volledig uit het lood geslagen. 

Gelukkig kwam de ober aangelopen met haar omslagdoek. Hij gaf de doek aan Cade, die hem vervolgens bij haar om haar schouders drapeerde. Toen hij daarbij met zijn vingers lichtjes langs haar huid streek, vroeg ze zich af of dat opzettelijk was of per ongeluk. In elk geval vond ze zijn aanraking spannend en sensueel. 

Aan tafel begroette ze haar andere tafelheer, een vriendelijke Indonesiër van middelbare leeftijd. Cades andere tafeldame bleek de frêle blondine met de verleidelijke glimlach, die tot Taryns grote ergernis onmiddellijk op zijn aandacht kon rekenen. Het opgetogen 61 





gevoel van daarstraks was plots verdwenen, en de avond die voor haar lag leek eindeloos. 

Taryn slaakte een zucht van verlichting toen het diner een paar uur later afgelopen was. Iedereen nam hartelijk afscheid en de gastheer en 

-vrouw werden uitvoerig bedankt. Misschien aangemoedigd door de voortreffelijke champagne sloeg de blondine haar armen om Cade heen en kuste hem. Hij liet haar begaan, maar draaide zijn gezicht zo, dat haar lippen langs zijn wangen streken. 

Onbeschaamd keek ze hem diep in de ogen en zei met omfloerste stem: 

‘Ik kijk ernaar uit om dat voorstel met je te bespreken.’ 

Taryn moest haar uiterste best doen zich niet uit het veld te laten slaan door dit voorval. Jaloezie vond ze iets verachtelijks en ze wilde er geen last van hebben. Terwijl ze terugliepen naar het huis moest ze zich inhouden om niets te zeggen over die vrijpostige blondine. 

Langs het schelpenpad stonden kokospalmen, waarvan de bladeren in het warme avondbriesje een fluisterend geluid maakten. ‘Ik heb wel eens gelezen dat menselijk leven hier op de eilanden onmogelijk is zonder de kokosnoot.’ 

‘Als je het hebt over “de eilanden” bedoel je dan de eilanden in de Grote Oceaan?’ vroeg Cade. 

‘Eh, ja.’ 

Mooi, ze had een veilig onderwerp te pakken om haar onrust te verdrijven. Dat een vrouw Cade had gekust, maakte een vreemd gevoel van bezitterigheid in haar los. Totaal in tegenstelling met haar normale terughoudendheid – een houding die ze zich had aangemeten na haar laatste verhouding. Die terughoudendheid wilde ze juist met alle geweld behouden. 

‘Het is gewoon een handige afkorting die we in Nieuw-Zeeland gebruiken als we de Polynesische eilanden bedoelen,’ zei Taryn rustig. 

‘Zijn kokosnoten hier eigenlijk inheems?’ 

Afgaand op zijn neutrale toon was Cade zich gelukkig niet bewust van haar gevoelens. 

‘Best mogelijk.’ Mooi zo, het klonk precies goed allemaal, koel en een beetje wijsneuzig. ‘Niemand weet waar ze oorspronkelijk vandaan komen, want voordat hier mensen waren, groeiden ze hier al. De noten 62 





kunnen ontkiemen, en groeien ook nog nadat ze jarenlang en kilometers ver hebben rondgedreven.’ 

Toen hij niet antwoordde, keek ze op. Op dat moment zag ze iets donkers op zich af vliegen. Ze slaakte een onderdrukte kreet en bukte, maar struikelde doordat ze een flinke duw tegen haar schouder kreeg. 

Ze greep de stam van een palmboom en hield zich er stevig aan vast. 

Meteen pakte Cade haar met een ferme greep vast. 

Verbaasd over zijn snelle reactie keek ze hem verward aan. ‘Ik denk… 

Was het soms een vleerhond?’ 

Het duurde even voor hij antwoordde. ‘Het raakte de grond niet, dus het vloog.’ 

‘Ja, dan was het een vleerhond,’ zei ze met trillende stem. Dat komt vast door de adrenaline, dacht ze, én door de manier waarop Cade haar in zijn armen sloot. 

O nee, dit wilde ze niet! Toch verroerde ze zich niet… 

‘Ik was die beesten helemaal vergeten. Ze zijn niet agressief hoor, ze jagen de toeristen alleen de stuipen op het lijf,’ babbelde ze erop los. Ze moest moeite doen om haar hoofd niet tegen zijn schouder te laten rusten en iets van die kracht van zijn sterke lichaam in zich op te nemen. Dat gespierde, sterke lijf… 

Alsof hij reageerde op haar verhitte gedachten ontspande hij zijn greep. 

Taryn kreeg een droge mond en voelde het bloed kloppen in haar slapen. Logisch denken was onmogelijk, haar zintuigen waren in rep en roer, haar zenuwen tot het uiterste gespannen. 

Sprakeloos keek ze hem aan, maar ze sloeg haar ogen weer neer toen ze zijn gezicht zag, beschenen door het maanlicht – star, bijna een masker. 

Het enige wat niet star was, waren zijn fonkelende ogen, die hij gericht hield op haar lippen. 

‘Verdorie, dit is veel te vroeg,’ mompelde Cade. 

Taryn verstijfde. Wat hij zei was niet leuk. Vreselijk vond ze het en beangstigend. Toch was er ook iets diep binnen in haar… iets wat haar vertelde dat als Cade haar nu niet kuste ze daar voor altijd spijt van zou hebben. 

Ze deed haar lippen van elkaar. ‘Ja,’ zei ze hees, ‘veel te vroeg.’ 

‘Je bent bang voor me.’ 
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Ze haalde diep adem. Nee, ze was niet bang voor hem. Ze was bang, dóódsbang, om weer geconfronteerd te worden met het feit dat ze niet in staat een man volledig te bevredigen. 

Toch voelde ze zich op dit moment helemaal niet geremd of verkrampt. 

Dit had ze nog nooit eerder meegemaakt, dit gevoel van opwinding en verlangen, zo zeldzaam en delicaat als een groene lichtflits bij zonsondergang. Zou dit betekenen dat er misschien iets heel bijzonders ook voor haar was weggelegd? 

Ze keek hem weer aan en zag zijn halfgesloten ogen en de harde trek om zijn mond. Ze wist dat hij haar zou loslaten en terugduwen in haar kille, eenzame wereld. Ongewild had Cade haar verzet gebroken en haar zelfverkozen isolement opgeheven, waardoor ze er nu naar verlangde terug te keren naar de echte wereld, de wereld waarin mensen elkaar zonder remmingen konden aanraken, kussen en liefhebben. 

‘Nee, voor jou ben ik niet bang,’ zei ze vlug, in een wanhopige poging hem te overtuigen. ‘Ik ben bang voor mezelf.’ 

‘Voor jezelf? Waarom dan?’ 

Ze moest het hem zeggen, ze kon het niet achterhouden. ‘Ik ben frigide,’ fluisterde ze verbitterd en gegeneerd. 

Vol ongeloof trok hij zijn wenkbrauwen op, wat haar vreemd genoeg een warm gevoel gaf. 

‘Frigide? Ik geloof er niets van. Ik heb vanavond gezien hoe aangedaan je was door een zonsondergang. Iemand die zo emotioneel reageert op een natuurverschijnsel heeft hartstocht in zich en kan onmogelijk frigide zijn.’ 

Hij boog zijn hoofd. ‘Ontspan je. Ik doe je geen pijn en ben echt niet van plan je de bosjes in te sleuren.’ Hij lachte, en met een enigszins trillende vinger streek hij langs de omtrek van haar mond. ‘Weet je wel dat er maar heel weinig echt frigide vrouwen bestaan? Vaak wordt het woord gebruikt door klunzige en onnadenkende mannen. Wie heeft je dat etiket in godsnaam opgeplakt?’ Toen ze aarzelde, zei hij gauw: ‘Als het te pijnlijk voor je is dan –’ 

‘Nee,’ zei ze tot haar eigen verbazing, want het was zo ongeveer de eerste keer dat ze er met iemand over sprak. In zijn armen voelde ze zich veilig, en bijna kwam er zelfs een vredig gevoel over haar. 
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Niettemin moest ze even slikken voor ze kon antwoorden. ‘Ik was verloofd, maar ik was niet in staat te geven wat hij verlangde. Daar raakte hij vreselijk door van streek en uiteindelijk liep het helemaal mis.’ Ze stopte. Wat ze er niet bij vertelde, wat ze nog nooit aan iemand had verteld, was de afschuwelijke gebeurtenis die een einde had gemaakt aan haar verloving. 

‘Als je echt zo frigide bent, waarom kruip je dan zo behaaglijk tegen me aan?’ 

‘Geen idee,’ antwoordde ze hem veel te vlug. 

‘Voel je je veilig?’ 

‘Ja,’ zei ze direct. 

‘Dus je wordt niet bang als ik je een kus geef? Een kus is maar een kus.’ 

Ze kromp ineen. Ze werd bevangen door een intens verlangen, zo erotisch geladen dat ze ervan moest rillen. ‘Ik ben niet bang,’ zei ze. 

‘Nou ja,’ voegde ze er in één adem aan toe, ‘ik ben natuurlijk wel een béétje bang, vooral omdat ik je misschien afschrik.’ 

Hij legde een vinger onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. 

Nu keken ze elkaar recht in de ogen. Dit was overweldigend, haar hart ging wild tekeer. 

‘Eens kijken of dat het geval is,’ zei hij, en hij kuste haar vol op de mond. 

Ze had wilde passie van hem verwacht en daarom verbaasde het haar dat hij zo teder was. Blij om zijn tederheid, kon ze zich een beetje ontspannen en werd haar mond zachter onder zijn lippen. Haar lichaam bood geen verzet en ze voelde zich wegsmelten. 

Alsof hij op dit moment had gewacht, deed hij plotseling zijn hoofd omhoog. ‘Alles in orde?’ 

Ze merkte dat hij zich inhield, dat hij zijn krachtige lijf door pure wilskracht onder controle had. Ze had bang kunnen zijn, maar ze was juist opgelucht, voelde zich behaaglijk. ‘Alles is juist helemaal goed.’ 

Hij glimlachte en kuste haar weer. Dit keer kuste hij haar zoals ze had gehoopt: fel, begerig en huiveringwekkend opzwepend. Ze voelde onverwachte rillingen die als een storm door haar lichaam raasden. 

Terwijl hij haar in de ogen keek, gleden zijn handen naar haar heupen, en hij trok haar dichter tegen zich aan. Haar borsten drukten tegen zijn 65 





gespierde bast. Het gevoel van haar lichaam tegen het zijne maakte een intens verlangen in haar wakker. 

Weer ontmoetten hun lippen elkaar, en dit keer voelde ze dat haar knieën week werden. Ze kon een verlangend gekreun niet onderdrukken. Hij hield haar een beetje van zich af en keek haar zó indringend aan dat ze uit zelfbescherming haar ogen moest sluiten. 

Nu ze niet meer zo dicht tegen hem aan gedrukt stond, voelde ze zich direct afkoelen. Haar borsten deden bijna zeer van onvervuld verlangen, haar lichaam schokte van teleurstelling. 

‘Heb ik je pijn –’ 

‘Nee,’ onderbrak ze hem, haar lippen in een flauw glimlachje plooiend. 

‘Natuurlijk niet, en als je me wel pijn had gedaan zou ik je in je maag hebben gestompt.’ 

Hij lachte zacht. ‘Je had het kunnen proberen,’ zei hij, en hij liet zijn armen zakken. ‘Maar ik denk dat we nu wel even genoeg hebben geëxperimenteerd.’ 

Ze was teleurgesteld. Even dacht ze terug aan die dunne blondine in haar strakke jurkje. ‘Ik ben geen teer bloempje dat snel beschadigd is,’ 

zei ze kortaf. Waarom waren ze eigenlijk aan het praten als ze net zo goed heerlijk konden vrijen, zoals net? Ze weerde zijn onderzoekende blik af door achteloos haar wenkbrauwen op te trekken, maar voelde haar hart sneller slaan toen hij glimlachte. 

‘Zeer zeker niet,’ zei hij, terwijl hij een stapje naar achteren deed. ‘En volgens mij hebben we tamelijk overtuigend aangetoond dat je absoluut niet frigide bent.’ 

Taryn rilde onbehaaglijk. Wat had ze dan verwacht? Dat hij haar zou overweldigen en zou bewijzen dat Antony het bij het verkeerde eind had gehad en dat ze wel degelijk hartstochtelijk en vurig was? Ze kreeg het warm van schaamte. Erg veel verleiding had er niet aan te pas hoeven komen, ze had zo met hem gevreeën. In zijn armen smolt ze volkomen weg. 

Hoewel Cade zorgzamer en attenter was dan ze had verwacht, was hij natuurlijk ook heel ervaren. Een paar kussen zouden voor hem wel niet zoveel te betekenen hebben, en hij wilde vast dat ze dat ook zo zou opvatten. Dus vond ze dat ze net zo ontspannen moest doen over haar 66 





zojuist ontdekte seksualiteit als hij. ‘Ik… ja,’ zei ze onbeholpen. ‘Dank je.’ 

Hij was zo beheerst geweest, besefte ze. Terwijl het haar, zodra hij haar aangeraakte, niets had kunnen schelen of ze in een voetbalstadion waren geweest, met tienduizenden toeschouwers. Met hele batterijen schijnwerpers op ze gericht, fantaseerde ze verder. Zoenen met Cade had haar in vervoering gebracht, maar het was ook stom geweest. 

Ineens voelde ze de sterke behoefte om alleen te zijn, en ze liep van hem weg. 

‘Ben je soms iets vergeten?’ vroeg Cade koel, zonder dat hij zich verroerde. 

Ze stopte, en hevig blozend realiseerde ze zich dat ze de verkeerde kant uitliep. Als hij zou lachen, dan zou ze… Ze wist niet precies wat ze dan zou doen, maar het zou iets heel drastisch zijn. Trots rechtte ze haar rug en draaide zich naar hem om. Hij lachte niet. Zijn gezicht drukte geen enkele emotie uit, geen enkele warmte, behalve misschien een lichte nieuwsgierigheid die haar deed huiveren. 

Gewoon maar doen alsof er niets aan de hand was, nam ze zich voor. 

Ze had per slot van rekening in haar leven wel meer mannen gekust. Ze verzamelde alle moed die ze in zich had en liep vastberaden in de goede richting. ‘Nee hoor, ik ben niets vergeten,’ zei ze zo nonchalant mogelijk. ‘Het is allemaal jouw schuld dat ik zo in verwarring ben. Als je wilt dat ik fatsoenlijk werk aflever, moeten we dit niet nog eens doen, denk ik.’ 

Toen ze samen verder liepen, was er nog steeds geen enkele emotie van zijn gezicht af te lezen. 

‘Om de een of andere reden moet ik bij jou niet meteen aan fatsoen denken,’ zei hij. 

Ze beet op haar lip om niet te vragen waar hij dan wel aan dacht. Hij mocht dan de meest sexy man zijn die ze ooit had ontmoet, maar hij was wel haar werkgever. En wat veel erger was, moest ze enigszins onwillig maar in alle eerlijkheid toegeven, was dat ze hem veel te inte0ressant vond. Maar als ze zich zou overgeven aan zijn verslavende kussen zou dat uitlopen op een diepe teleurstelling. Als die blonde tafeldame iets duidelijk had gemaakt, was het wel dat hij altijd omringd 67 





was met vrouwen die maar al te graag in zijn armen of zijn bed terecht wilden komen. 

‘Maar ik bén fatsoenlijk. En wij hebben een strikt zakelijke verhouding,’ zei ze stijfjes. 

‘Die hadden we inderdaad.’ Hij wachtte even en toen ze bleef zwijgen, zei hij: ‘Maar volgens mij is er iets wezenlijks veranderd aan onze verhouding.’ 

Zijn geamuseerdheid ergerde haar. ‘Nee hoor,’ zei ze vastberaden. Ze had helemaal geen ervaring met dit soort dingen en die overweldigende hartstochtelijke gevoelens waren ook nieuw voor haar, maar aan seksuele avontuurtjes deed ze niet. Dus als hij spelletjes wilde spelen, dan zou ze… Ja, wat zou ze dan eigenlijk doen? Het verstandigste was om er dan als een haas vandoor te gaan. 

‘O nee?’ vroeg hij bijna achteloos. 

‘Je bent erg aardig en begripvol, en daar ben ik je dankbaar voor.’ Ze stopte want ze kon niets verstandigs bedenken om te zeggen. 

Uiteindelijk besloot ze een halve waarheid te vertellen. ‘Ook al heb je me geholpen iets van mezelf te ontdekken wat ik niet wist, toch verwacht ik niets meer van je dan dat we gewoon doorgaan met ons werk.’ 

Cade zag dat ze recht voor zich uit keek en een vastbesloten blik in de ogen had. Vreemd, dacht hij, dat ze dacht dat ze frigide was. Toch had hij wel iets vermoed, nog voordat ze het hem vertelde. Door haar heftige reactie op zijn aanrakingen had hij aan iets emotioneels gedacht. Hij zou dolgraag de kerel die haar had wijsgemaakt dat ze frigide was straffen, maar drukte dat de kop in. 

Zou die zogenaamde frigiditeit misschien de reden zijn geweest dat ze Peter had afgewezen? Nee, ze had gelachen. Dat kon wijzen op een zekere lompheid – of wreedheid. Ze had hem afgewezen en zodanig teleurgesteld dat hij niet meer verder kon leven. 

Was dan nu het moment gekomen haar te zeggen wie hij was? Nee, nog niet. Daarvoor wist hij nog te weinig van haar. 

Waarom krabbelde ze nu terug? Ze had vast gemerkt dat ze niet echt haar best hoefde te doen om zijn begeerte op te wekken – nog steeds moest hij vechten tegen een vurig verlangen naar haar. 
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In zijn armen was ze gewillig en hartstochtelijk geweest, en haar gretigheid had gevoelens bij hem opgewekt die nog veel intenser waren dan die in zijn wilde jaren. Natuurlijk had ze het volste recht om hen aan hun zakelijke afspraak te herinneren, maar het stond hém natuurlijk vrij te kijken of ze meer over zichzelf prijs wilde geven. De gedachte dat vleselijke verlangens wel eens de overhand konden krijgen, zette hij meteen weer uit zijn hoofd. 

‘Oké,’ zei hij. ‘Al wil ik nog wel even zeggen dat ik het ontzettend leuk vind om iemands verwachtingen te overtreffen.’ 

Hij was benieuwd naar haar antwoord. 
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 Hoofdstuk 7 





Taryn keek verbaasd om, struikelde bijna, maar herstelde zich heel elegant. Gauw keek ze de andere kant op. 

Weerhield iets haar ervan om toe te happen? Cade wachtte, maar toen ze bleef zwijgen besloot hij het lichtvoetig te houden. ‘Maar omdat we toch zo lekker professioneel bezig zijn, kan ik wel alvast zeggen wat we morgen gaan doen.’ Hij zette het programma uiteen. ‘De dag wordt afgesloten met een diner op een cruiseschip,’ besloot hij. ‘Waarvoor je natuurlijk ook bent uitgenodigd.’ 

‘Ik heb inmiddels begrepen dat protesteren geen zin heeft,’ zei ze grappend. 

Bij het huis aangekomen, opende Cade de deur met een glimlach. ‘Met al die mensen erbij ben je natuurlijk volkomen veilig.’ 

‘Ik ben sowieso veilig,’ antwoordde ze gevat. Ze wenste hem een goede nacht en liep sierlijk naar haar kamer. 

De fijne stof van haar omslagjurk accentueerde de vormen van haar lichaam en hij vroeg zich af hoe ze er naakt uit zou zien. Hij wachtte tot ze bij de deur was. ‘Ik dacht altijd dat aanvallen de beste verdediging was, maar een terugtrekkende beweging is voor jou nu de beste aanpak. 

Ik hoop dat je lekker slaapt.’ 

Met een hand op de deurkruk draaide ze zich naar hem om en keek hem zelfverzekerd aan. ‘Maak je geen zorgen, ik zal heerlijk slapen,’ zei ze en ging haar kamer binnen. 

Zodra ze de deur achter zich dicht had getrokken, zoog ze haar longen vol lucht en ging de badkamer in. Het leek net of iemand haar hoofd in een centrifuge had gestopt, zo’n chaos was het in haar brein. 

De douche friste haar nauwelijks op en ze kon de slaap maar moeilijk vatten. Telkens als ze haar ogen sloot moest ze denken aan die vurige kussen. Inmiddels was het na middernacht en lag ze nog steeds met wijd open ogen naar het plafond te staren. 

Wilde hij haar versieren? De gedachte alleen al wond haar op. Maar als dat zo was, zou ze mooi wel op de rem trappen. Dat zou hij vast wel accepteren, en zo niet, dan nog had ze niets te vrezen, want hij was niet het type man dat moeilijk zou gaan doen. Waarom was ze daar 70 





eigenlijk zo zeker van, vroeg ze zich af, terwijl ze een nare herinnering verdreef. 

Het was zijn terughoudendheid die haar had overtuigd, zijn zelfbeheersing toen hij haar had gekust. Ze was totaal weggesmolten, en dat wist hij, maar toch probeerde hij haar niet in bed te krijgen. Bij hem was ze veilig. 

Maar hoe zat het met haar eigen gevoelens? Werd ze soms verliefd? 

Onrustig trok ze het laken weg, schoof de klamboe opzij en liep naar het raam. Ze staarde in de tropische nacht. De tuin zag er sprookjesachtig uit in het zilverkleurige maanlicht. Nee, dit puur lichamelijke verlangen had weinig te maken met echte liefde. Liefde had tijd nodig, het had immers maanden geduurd voordat ze had beseft dat ze van Anthony hield. 

Ze liep weer terug naar het bed. Maar die liefde was toch niet voldoende geweest. Ze was toen behoorlijk van de kaart geweest, omdat ze dacht dat het haar ontbrak aan echte passie. Wat de teleurgestelde Antony haar had gezegd over haarzelf had ze voor waar aangenomen. Had ze daarom Peters vriendschap echt alleen maar willen zien als kameraadschap en verder niets? Toen hij haar ten huwelijk had gevraagd had ze gedacht dat hij een grapje maakte, en nog steeds maakte ze zich bittere verwijten om haar stomme reactie. 

Waarom toch was hij uit het leven gestapt? Waarom had hij haar niet in vertrouwen genomen? Ze waren tenslotte vrienden geweest, goede vrienden zelfs, en misschien had ze hem kunnen helpen. 

Maar ze hield zichzelf voor de gek. Peter had meer gewild dan vriendschap. Als ze op zijn aanzoek was ingegaan, zou het een herhaling zijn geworden van haar afschuwelijke vorige relatie. Ze had niet naar Peter verlangd, althans niet op de manier waarop ze naar Cade verlangde. Deze vitale, krachtige man had haar herinneringen aan Peter bijna verdreven, en daar voelde ze zich heel schuldig over. 

Ze zuchtte diep en schoof het laken weer van haar plakkerige lichaam af. Cade, dacht ze, zo mannelijk, zo dominant en tegelijk zo attent. 

Deze man, die haar had laten voelen wat ze nooit eerder had ervaren, wilde haar waarschijnlijk versieren. 

Wat zou er gebeuren als ze het liet gebeuren? Ze durfde het risico niet te nemen. Maar als ze echt van Antony had gehouden, waarom had hij 71 





haar dan niet weten op te winden zoals Cade dat wel was gelukt? Ze droomde weg en sidderde van pure opwinding toen ze terugdacht aan hoe ze zich in zijn armen had gevoeld. Lang na middernacht viel ze eindelijk in slaap. 



De volgende morgen schrok ze wakker toen ze een indringende stem hoorde. ‘Taryn, opstaan!’ 

Ze deed haar ogen open en zag Cade staan achter de klamboe. Ze ging rechtop zitten, en knipperde verward. ‘Hè, wat?’ 

‘Je hebt je verslapen,’ zei Cade kort, waarna hij haar slaapkamer weer uit liep. 

Waarom was haar wekker niet afgegaan? Ze pakte de wekker en keek. 

Ze had hem niet gehoord omdat ze hem niet had gezet! En ze was vergeten de wekker te zetten, omdat ze totaal van de kaart was door die zoen van Cade. Lekker professioneel! 

Maar dat was niet het enige. Ze had alleen maar een dun kort broekje aan en een klein hemdje, dat in haar slaap was opgekropen waardoor ze zo goed als naakt was geweest. Toen Cade haar was komen wekken, moest hij haar door de klamboe heen gezien hebben. 

Ze kreeg het alsnog warm van schaamte, en schoot vervolgens uit bed om haar toilet te maken. Ze trok een nette rok en een keurige blouse aan en liep ietwat gespannen de woonkamer in. 

Cade stond bij de tafel, verdiept in zijn papieren. 

‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij vlug. 

Al haar gedachten stopten door een plotseling gevoel van begeerte toen hij op haar af liep. Met bonkend hart en zich vastklampend aan haar snel slinkende zelfvertrouwen, probeerde ze niet te letten op zijn krachtige tred. 

‘Een jetlag uit zich op verschillende manieren,’ zei hij laconiek. ‘Als je hebt ontbeten, wil ik dat je de volgende dingen voor me uitzoekt…’ 

Ze moest zich dwingen te luisteren naar alle werkinstructies, en tot haar verbazing gaf hij haar nog goede raad ook. 

‘Drink vandaag maar flink veel water en doe een dutje na de lunch.’ Hij raadpleegde zijn horloge. ‘Ik moet gaan, tussen de middag ben ik weer terug.’ 
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Toen hij weg was, slaakte Taryn een diepe zucht. ‘Ontbijt,’ zei ze hardop en deed zich te goed aan een verrukkelijk assortiment van tropisch fruit. Voordat ze aan het werk ging, dronk ze eerst een kop zwarte koffie voor een helder hoofd. 

Hoewel ze zich toch nog enigszins duf voelde, had ze op het moment dat de zon op zijn hoogste punt stond het klusje gedaan dat hij haar had opgedragen. 

Toen hij terugkeerde, keek hij het werk door. ‘Dank je, precies wat ik nodig had. Ik heb nu een werklunch, maar jij kan hier of in het restaurant wel wat eten.’ 

‘Hier,’ zei ze. 

Cade gaf een kort knikje. ‘En ga vooral nog even liggen.’ 

Hij had waarschijnlijk net zoveel spijt van hun hartstochtelijke kussen als zij. Nou ja, misschien waren ze voor hem helemaal niet zo hartstochtelijk geweest. Was hij verbaasd of zelfs verbijsterd door haar heftige reactie? Hoe dan ook, zijn afstandelijkheid was heel begrijpelijk. Hij wilde natuurlijk eigenlijk zeggen dat hij spijt had van zijn onverwachte kus en dat ze er vooral niets achter moest zoeken – 

dat het een vlaag van verstandsverbijstering was geweest. 

Ja, een typisch geval van de ochtend na de avond ervoor, dacht ze, gekweld door een gevoel van schaamte. 

Ze at haar lunch en ging daarna even liggen, precies zoals hij haar had aangeraden, maar ze werd wakker met een zwaar gevoel en hoofdpijn. 

Gelukkig zorgde een frisse duik in de lagune voor verlichting. 

Teruglopend naar de bungalow kwam ze de elegante Française tegen die haar de vorige avond met haar omslagjurk had gecomplimenteerd. 

Ze was in het gezelschap van een jongere vrouw, een mooie operadiva, die Taryn begroette met een onverschillig knikje en vervolgens begon te klagen over het feit dat ze zich zo verveelde. 

Glimlachend hoorde Madame Murat haar klachten aan. ‘O, maar ik zou juist dolgraag de rest van mijn leven hier willen doorbrengen.’ Ze keek Taryn aan. ‘Lieve, jij bent hier toch voor werk, als ik me niet vergis?’ 

‘Ja, dat klopt,’ antwoordde Taryn monter. ‘Maar werken in een paradijs is niet echt zwaar te noemen.’ 

De diva glimlachte betekenisvol. ‘Niet zwaar nee, als je samen met…’ 

Ze stopte even voordat ze lachend en met omfloerste stem vervolgde. 
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‘…een kanjer als Cade Peredur onder één dak verblijft. Bof jij even. 

Hoe is hij eigenlijk? Als werkgever bedoel ik.’ 

‘Heel zakelijk,’ zei Taryn houterig. 

‘Wat vreselijk voor je,’ zei de operazangeres. Met een mismoedige blik keek ze uit over de glinsterende lagune. ‘Ik wist niet dat we de hele tijd zouden vastzitten op dit eilandje.’ Na de twee andere vrouwen te hebben toegeknikt, liep ze door. 

Madame Murat keek haar vol begrip na. ‘Arm kind, ze dacht terecht te komen in een luxueus vakantieresort, met allemaal aantrekkelijke mannen om zich heen en volop mogelijkheden om haar sieraden te showen. Maar er zijn hier alleen maar vrouwen, de mannen zijn aan het werk.’ Ze keek langs Taryn heen. ‘Ha, daar hebben we je werkgever. 

Ze zijn zeker uitvergaderd voor vanmiddag.’ 

Verbaasd draaide Taryn zich om. Cade kwam aangelopen, beschenen door de zonnestralen die tussen de palmbladeren door een gestreept licht op zijn krachtige gestalte wierpen. Haar hart klopte in haar keel, en ze kreeg het warm toen ze terugdacht aan zijn hete kussen. 

‘Neem geen initiatief, lieve,’ zei Madame Murat geheel onverwacht. 

‘Tenzij je van hem houdt, en het wederzijds is, moet je je nooit met een man inlaten. Deze man komt recht op je af, zo snel als hij kan.’ 

‘Hij is alleen maar mijn baas,’ zei Taryn blozend. 

‘Nóg wel, maar geloof me, je doet er verstandig aan je niet te snel gewonnen te geven. Mijn kinderen vinden mij hopeloos ouderwets, maar ik vind die moderne zeden maar niets. Liefde dient gepaard te gaan met een zekere geheimzinnigheid, het moet niet alleen maar om het spannende gevoel gaan om te weten te komen hoe goed die ander in bed is. Liefde zou een ontmoeting moeten zijn van twee geesten én twee lichamen.’ Voor Cade te dichtbij was, fluisterde ze gauw: ‘En deze man is zowel in geestelijk als in lichamelijk opzicht alleszins de moeite van het verkennen waard.’ 

Ze wierp een goedkeurende blik op hem toen hij bij hen kwam staan. 

‘Ik hoop dat je het je charmante secretaresse niet al te zeer kwalijk neemt dat ze haar tijd staat te verdoen met een oude vrouw.’ 

Hij keek haar een beetje wantrouwig aan, maar toch had hij duidelijk bewondering voor haar deftige elegantie. ‘Ik zie geen oude vrouwen,’ 
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zei hij, ‘en slavernij is al heel lang afgeschaft. Als ik Taryn zou overladen met werk zou ik van haar de wind van voren krijgen.’ 

Madame Murat grinnikte en bracht het gesprek op de regionale economie, maar toen Taryn met een spijtig gezicht te kennen gaf daar niet veel van af te weten omdat ze de afgelopen jaren in Londen had gewoond, was ze meteen over haar favoriete plekken daar begonnen. 

Even later liepen Taryn en Cade samen terug naar het huis. ‘Vind je die Madame Murat aardig?’ 

‘Ja,’ zei ze, verrast door zijn vraag. Zijn zelfverzekerdheid vond ze nog steeds overrompelend en bijna angstaanjagend, maar ze was ook in de ban van de herinnering aan zijn sensuele kussen. ‘Heel erg aardig zelfs.’ 

‘Ze zat te vissen.’ 

Verbluft keek ze hem aan. ‘Bedoel je…’ 

Ze ging niet verder toen ze zijn koele, wantrouwende blik zag. Ja, dat bedoelde hij. Ze was gekwetst door het idee dat de zo charmante Française haar gebruikt had. 

‘Ze zat gewoon te azen. Haar man is nogal enthousiast over een plan waarvan ik denk dat het niet haalbaar is, en hij heeft haar vrijwel zeker gevraagd erachter te komen wat mijn plannen precies zijn.’ 

‘Ik weet helemaal niets van je plannen,’ zei ze. Om de een of andere reden was ze ineens boos op hem. ‘En ook al wist ik dat wel, dan weet ik heus wel hoe ik mijn kiezen op elkaar moet houden. Discretie verzekerd.’ 

‘Dat geloof ik ook wel, maar het is altijd beter als je bent gewaarschuwd. Wat is er?’ 

‘Niets.’ Toen hij haar ongelovig aankeek, besloot ze het uit te leggen. 

‘Ik vind haar zo sympathiek. Het klinkt misschien belachelijk maar het voelt bijna alsof ze me verraden heeft.’ 

Cade had een felle blik in zijn ogen. ‘Ik begrijp best dat je haar mag, ze is charmant en intelligent. Zij en haar man vormen samen een fantastisch team. Dat je terughoudend was, zal ze je niet kwalijk nemen en misschien heb je ooit nog iets aan haar. En wat dat verraad betreft…’ Hij haalde zijn schouders op. ‘…dat gebeurt nu eenmaal.’ 

‘Ik geloof niet dat ik veel bewondering kan opbrengen voor de wereld waarin jij leeft,’ zei ze na enig nadenken. 
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Hij trok een wenkbrauw op. ‘Mijn wereld, jouw wereld. Wat is het verschil? Overal lopen eerlijke mensen rond en schurken, onschuldigen en mensen die het juist op hen gemunt hebben. Als je dat niet inziet, loop je overal gevaar.’ 

‘Maar vertrouw je dan helemaal niemand?’ 

Cade antwoordde niet direct. Toen de stilte wat al te lang duurde, keek ze hem aan en zag ze een nors, bikkelhard gezicht. 

‘Een paar mensen,’ zei hij. ‘En dan nog alleen als ze hebben bewezen dat ze te vertrouwen zijn. Vertrouw jij dan iedereen die je tegenkomt?’ 

Ze dacht even na. ‘Natuurlijk niet. Dat doen alleen hele domme mensen.’ 

‘En jij bent niet dom.’ 

Iets in zijn stem gaf haar een ongemakkelijk gevoel. ‘Ik doe mijn best.’ 

Het gesprek was vrij persoonlijk, bijna zo persoonlijk als zijn kussen. 

Vreemd genoeg had ze het gevoel dat hij haar uitdaagde en probeerde een zwakke plek te vinden waar hij gebruik van kon maken. Stel je niet aan, zei ze vermanend tegen zichzelf. Hij wil alleen maar zeker weten dat je te vertrouwen bent en discreet bent. 

‘Heb je na de lunch nog wat kunnen slapen?’ 

Ze was opgelucht dat hij over iets anders begon. ‘Jazeker, maar wel wat kort.’ 

‘Ik heb gelezen wat je hebt opgeschreven. Het ziet er uitstekend uit.’ 

Ze probeerde een gevoel van trots te onderdrukken. ‘Dank je. Er zal nog wel meer komen, denk ik.’ 

‘Klopt, maar morgenmiddag pas. Ben je trouwens wel eens op het grote eiland geweest? 

‘Alleen toen we daar met het vliegtuig landden,’ zei ze droogjes. 

‘Over een paar dagen wil ik de visserij-industrie daar gaan bekijken en ik zou graag willen dat je meegaat.’ 

‘Goed,’ zei Taryn. ‘Wil je dat ik aantekeningen maak? Steno kan ik niet, maar ik kan wel notities maken op een laptop.’ 

‘Ik heb een audiorecorder voor je. En wees gerust, we gaan niet allerlei visfabrieken af in vieze stinkende vissersbootjes,’ zei hij. ‘We gaan praten met de mensen die het voor het zeggen hebben, niet met vissers.’ 

Ze keek hem geamuseerd aan. ‘Ik denk dat ik in meer vieze stinkende bootjes heb gevaren dan jij.’ 
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Haar spontaniteit beviel hem, veel te veel zelfs moest hij toegeven. Het kon betekenen dat ze oprecht en eerlijk was, maar goed, ze was niet in staat gebleken zich in Peters toestand in te leven. Had dat misschien te maken met die botte verloofde van haar? Wat was dat toch voor een hork, want ze was totaal niet frigide. Dat wist hij zeker. 

Weerstand biedend aan een hevige begeerte, verdreef hij de herinnering aan de vurigheid waarmee ze op zijn kussen had gereageerd. Het kón natuurlijk gespeeld zijn, dacht hij. Hij merkte dat hij snakte naar een verklaring voor haar reactie op Peters aanzoek, en nam zich voor niet te snel conclusies te trekken. 

‘Heb je vaak op vissersschepen gevaren?’ vroeg hij, toen ze bij de tuin van de bungalow waren aangekomen. 

‘Mijn ouders en ik brachten in de vakanties medicijnen rond voor een liefdadigheidsinstelling. Meestal voeren we op handelsschepen, en ook al deed de bemanning vreselijk haar best, aan boord was het vaak vies en het stonk er.’ 

‘Heb je er eigenlijk wel eens over gedacht ook dokter te worden, net als je ouders?’ vroeg hij achteloos. 

‘Jawel, maar dat is mislukt.’ 

‘Waarom?’ 

Ze haalde haar schouders op, en hij zag haar borsten bewegen onder haar omslagjurk. Onmiddellijk voelde hij tintelingen in zijn lendenen. 

Aangezien hij haar vanmorgen vrijwel naakt op bed had zien liggen, wist hij precies hoe ze er onder haar kleren uit zag. Even fantaseerde hij hoe hij het dunne katoen van haar afschoof en haar satijnzachte rondingen streelde, maar hij zette die gedachte weer gauw uit zijn hoofd. 

Ze keek voor zich uit. ‘Halverwege het voorbereidende jaar voor de medicijnenstudie kwam ik erachter dat het niets voor mij was, het ontbrak me aan motivatie, aan passie voor het vak. Het was de droom van mijn ouders, niet die van mij.’ 

‘Wat vonden ze daarvan?’ 

‘Echt blij waren ze niet, maar ik zag mezelf gewoon geen goede dokter worden. Het zou voor mij een doodgewoon baantje zijn geweest.’ 

‘En voor je ouders is het meer een roeping?’ 
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Haar verbaasde gezicht ergerde hem een beetje, maar zijn irritatie werd snel verdreven door de prachtige aanblik van het zonlicht dat op haar natte rode haar scheen, waardoor ze omgeven werd door een goudkoperen aureool. Ze dacht vast dat hij geen oog had voor onbaatzuchtigheid, en dat zat hem dwars. 

‘Ja, dat klopt,’ zei ze. ‘Mijn ouders hebben veel voor me overgehad. 

Omdat ze wilden dat ik een goede opleiding zou krijgen zijn ze teruggegaan naar Nieuw-Zeeland, waar ze een praktijk kochten. Zodra ik van de middelbare school af was en op de universiteit zat, zijn ze weer teruggekeerd naar de eilanden.’ 

Cade kreeg ineens een vreemd gevoel van genegenheid. Haar ouders waren dan wel filantropisch ingesteld, ze gingen net als zijn eigen moeder nogal nonchalant met hun kind om. 

Ze keken elkaar aan. ‘En toen heb ik de opleiding tot bibliothecaris gevolgd, dat paste veel beter bij me.’ 

‘Heb je er geen spijt van gekregen?’ 

‘Absoluut niet. Mijn ouders zijn heel tevreden over hoe ik mijn leven heb ingericht, en ikzelf ook.’ 

Met elke andere man zou ze dit hebben afgedaan als een beetje gekeuvel, maar ze wist bijna zeker dat Cade niet van oppervlakkig gebabbel hield. Als hij een vraag stelde, was hij oprecht benieuwd naar het antwoord. 

Die zoen van gisteravond was een kant van hem, maar dit ook. 

Betekende dit gesprek soms dat het om meer ging dan lichamelijke begeerte? Verrast door een opkomend gevoel van sterke genegenheid, dat veel dieper ging dan fysiek verlangen – dieper zelfs dan alles wat ze ooit had meegemaakt – knipperde ze met haar ogen en deed alsof ze hevig geïnteresseerd was in de struiken langs het pad. Met zijn opmerkzame blik zag hij veel te veel, en ook al begreep ze weinig van hem, hij wist haar in elk geval wél te raken op een geheime onverwachte plek. 

Plotseling stond ze stil. Met haar gezicht van Cade afgekeerd, streek ze langs de fluweelzachte blaadjes van een hibiscusbloem. ‘Alleen van een bloem kan je deze kleurencombinatie verdragen, feloranje bladeren met een robijnroden hart. Die kleuren zouden eigenlijk moeten vloeken, maar toch doen ze dat niet.’ 
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Ze had haar zelfbeheersing weer terug, maar toen ze zich naar hem omdraaide, zag ze dat hij helemaal niet naar de bloem keek maar dat hij zijn blik strak gericht hield op haar mond. Een aangename siddering ging door haar heen. 

‘Ik denk dat het allemaal deel uitmaakt van de verboden fatale verleidingen van de tropen.’ 

‘Verboden? Fataal?’ 

Ze liet de bloem los en liep weer verder. Iets met Cade Peredur beginnen was vragen om moeilijkheden. Ze kon maar beter afstand bewaren en geen energie steken in deze gevaarlijke man. Het zou toch maar een kortstondige affaire zijn, net zo vluchtig als een tropische schemering. 

Bovendien, waarom zou ze beloften doen die ze niet kon waarmaken? 

Als ze de liefde zouden bedrijven, zou haar begeerte vast weer smelten als sneeuw voor de zon, net als met Antony. Zo’n vernedering wilde ze niet nog eens meemaken. 

‘De eerste ontdekkingsreizigers noemden het hier “De eilanden van Aphrodite”,’ zei hij, en weer verraste hij haar. ‘Liefde is vermoedelijk de gevaarlijkste emotie die er bestaat.’ 

Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Gevaarlijk? Ik begrijp wel dat dat soms zo is,’ gaf ze toe. ‘Maar fataal en verboden? Dat is toch echt een beetje overdreven. Een heleboel mensen worden verliefd en leven dan min of meer gelukkig verder.’ 

‘Een heleboel ook niet. En liefde heeft geleid tot heel wat angst en ellende.’ 

‘Zoals alle extreme gevoelens,’ zei ze, denkend aan Peter. Ze probeerde haar trieste herinneringen en schuldgevoelens te vergeten. ‘Maar er zijn verschillende soorten liefde. De liefde van ouders voor hun kinderen bijvoorbeeld. Zonder die liefde zou de wereld een verschrikking zijn.’ 

Cade verstijfde. ‘Dat klopt,’ zei hij toonloos. 

Had zij nu een gevoelige snaar geraakt? 
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 Hoofdstuk 8 





Gedurende een kort maar hoogst ongemakkelijk moment keek Cade haar onderzoekend aan. ‘Wat ga je doen als je weer terug bent in Nieuw-Zeeland?’ vroeg hij plotseling. 

‘Een baan zoeken.’ Ze was weer gekalmeerd en eenmaal in de koele woonkamer, besloot ze maar eens brutaal te zijn. ‘Ik zou eigenlijk wel een aanbevelingsbrief van je willen hebben.’ 

‘Dat dacht ik wel,’ zei hij toonloos. ‘Maar ik moet eerst nog wat meer van je vaardigheden zien om iets te schrijven wat ook echt iets voorstelt.’ 

Zijn woorden klonken tamelijk onschuldig en eigenlijk heel redelijk, maar ze werd er niet geruster op. 

Ze keken elkaar recht in de ogen. ‘Eerlijk gezegd, klinkt dat nogal verontrustend.’ 

‘Hoezo?’ vroeg hij verbaasd. 

Ze had beter haar mond kunnen houden, besefte ze, maar nu moest ze doorgaan. ‘Omdat je klinkt als een dubieuze werkgever die het op een weerloze ondergeschikte voorzien heeft.’ 

‘Jij bent totaal niet weerloos,’ zei hij op koele toon, ‘en dat jij mij als dubieus bestempelt, neem ik je wel een beetje kwalijk. Maar om je gerust te stellen, elke aanbeveling van mijn kant is uitsluitend gebaseerd op je zakelijke prestaties, en die zijn tot dusver uitstekend.’ 

‘Dank je,’ zei ze tevreden. 

Op dezelfde neutrale toon, die ze nu niet meer zo vertrouwde, ging hij verder. ‘Je bent een mooie vrouw. Stel je voor jezelf grenzen als je een nieuwe baan neemt?’ 

‘Gedraag ik me soms alsof ik verwacht dat iedere werkgever me wil bespringen?’ 

‘Dat niet, maar het is wel duidelijk dat je een bepaald verdedigingsmechanisme hebt ontwikkeld. Niet zo vreemd trouwens, aangezien je ouders je in de steek lieten toen je van school ging.’ 

‘Ze hebben me niet in de steek gelaten!’riep ze verontwaardigd uit. 

‘We hebben altijd contact gehouden, en als ik een beroep op ze deed, waren ze er altijd voor me. Nog steeds, trouwens.’ 
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Hij trok een wenkbrauw omhoog. Iets wat hij deed als hij haar niet geloofde, wist ze inmiddels. 

‘Hoe lang heb je ze niet gezien?’ 

Na een korte stilte moest ze toch toegeven. ‘Een paar jaar.’ 

‘Komt toch aardig in de buurt van in de steek laten.’ 

‘Nee, je begrijpt het niet.’ 

‘Ik begrijp precies wat het is om in de steek gelaten te worden.’ Hij klonk beheerst, maar kil. ‘Mijn biologische vader heb ik nooit gekend. 

Na mijn geboorte heeft mijn moeder me in de steek gelaten, ik ben bij mijn grootmoeder opgegroeid. Toen die overleed, ben ik weer teruggegaan naar mijn moeder maar uiteindelijk ben ik geadopteerd. 

Bij mijn pleegouders was ik gelukkig, maar kortgeleden is mijn pleegbroer overleden.’ 

Ze was geschokt door wat haar onschuldige woorden hadden uitgelokt, maar bleef toch rustig. ‘Het spijt me vreselijk voor je dat je in de steek gelaten bent, maar mijn ouders hebben mij echt niet aan mijn lot overgelaten. Ik ben nu een grote meid Cade, Mr. Peredur, en ik kan me uitstekend zelf redden.’ 

‘Ach, noem me toch gewoon Cade,’ zei hij gemoedelijk. ‘Toen ik je gisteravond in mijn armen nam, noemde je me ook zonder aarzelen bij mijn voornaam.’ 

Meteen verscheen er een blos op haar wangen. ‘Nog bedankt dat je me hebt gered van die vleerhond.’ 

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik dacht eerst dat het een kokosnoot was. 

Sinds vanmorgen ben je trouwens de hele tijd verdedigingslinies aan het graven en prikkeldraadversperringen aan het opwerpen. Waarom eigenlijk? Omdat we elkaar hebben gekust?’ 

‘Natuurlijk niet.’ En meteen vroeg ze zich af of ze niet precies het tegenovergestelde had moeten zeggen. Want dan zou hij nu niet in de lach zijn geschoten – een spottende lach welteverstaan. 

‘Het is heel simpel, Taryn. Als je niet wilt dat ik je aanraak, hoef je dat alleen maar te zeggen.’ Behalve een lichte geamuseerdheid, viel noch uit zijn gezicht noch uit zijn stem enige andere emotie af te leiden. 

‘Je moet weten dat ik je sinds gisteravond, en waarschijnlijk al eerder, buitengewoon aantrekkelijk vind. Maar als je dit niet wil voortzetten, 81 





moet je gewoon stoppen. Toch denk ik dat onze aantrekkingskracht wederzijds is, en als dat zo is moeten we besluiten hoe we verdergaan.’ 

Duidelijke woorden, veel te duidelijk. Hij wist dus heel goed dat ze zich tot elkaar aangetrokken voelden! En waar was nu zijn hartstocht gebleven, dacht ze geïrriteerd, waarom overlaadde hij haar nu niet met hete kussen? 

Nou ja, ze wist heus wel waarom. Hij wilde haar duidelijk maken dat er wat hem betreft geen sprake was van liefde en romantiek. Hij had immers heel duidelijk gezegd dat hij niemand vertrouwde. Als ze voor hem zou zwichten, zouden ze een kortstondige affaire hebben – niets ingewikkelds, geen gebroken harten. Het enige verstandige, dacht ze, was nee zeggen. 

Maar ze kreeg het niet over haar lippen. Zou het echt zo gevaarlijk zijn als ze met hem naar bed zou gaan? Of zou het haar juist van de angst bevrijden die ze had overgehouden aan die verhouding met Antony? Ze zocht naar verstandige woorden die haar uit deze situatie konden redden, voordat ze in de ban zou raken van al te onstuimige gevoelens. 

Maar ze kon de juiste woorden niet vinden. 

Ze keek hem aan. Weer kon ze helemaal niets opmaken uit zijn hautaine gezicht. Die ondoorgrondelijke blik zal wel voor altijd in haar geheugen gegrift blijven, dacht ze geërgerd. ‘Je bedoelt lekker toegeven aan de hunkering. Iets puur fysieks?’ 

Cade nam haar van boven tot beneden op, met die raadselachtige blik die haar verlangen alleen maar aanwakkerde. 

‘Als je het zo ziet, ja.’ 

Hij klonk afstandelijk en kil, en vreemd genoeg voelde ze zich gekwetst door zijn toon en zijn woorden. 

‘Maar,’ vervolgde hij, ‘voor mij is er toch iets meer aan de hand. Ik heb heel wat mooie vrouwen ontmoet, maar geen enkele zou driftig met een tuinslang in de weer gaan om, geheel tegen beter weten in, proberen te voorkomen dat een heel bos in vlammen op zou gaan.’ 

Zwijgend liet ze zijn woorden op zich inwerken. 

‘Ik wil je, Taryn. Niet alleen omdat mijn hart zo tekeergaat als je de kamer binnen komt, maar ook omdat ik je een boeiende vrouw vind en graag bij je ben.’ Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Ik kan je niet 82 





mijn eeuwige liefde beloven. Ik weet dat het bestaat, maar ik heb het niet in me. Waarom schud je nu met je hoofd?’ 

‘Dat vraag ik ook helemaal niet van je.’ Toch kon ze het niet uitstaan slechts een van de vele vrouwen in zijn leven te zijn. 

Hij keek verbaasd. ‘Wat wil je dan?’ 

‘Dat weet ik niet.’ Ze aarzelde even. ‘Gerustgesteld worden, denk ik, en ik weet zelfs niet eens wat ik dáármee bedoel. In elk geval moet ik wel vreselijk klef en aanhankelijk lijken, wat ik helemaal niet ben.’ 

‘Dat ben je ook absoluut niet,’ zei hij beslist. ‘Dus wat wil je?’ Ze gaf geen antwoord. ‘Ik kan je ook net zo lang kussen tot we het eens zijn geworden.’ 

Taryn deed haar mond open om iets terug te zeggen, maar kreeg geen woord over haar lippen. 

‘Dus wat wordt het?’ 

Ze kon niet meer helder denken. Wat moest ze doen? Met hem vrijen zou vast een wild en spannend avontuur zijn. Ook al wist ze zeker dat ze in bed gepassioneerd op hem zou reageren, net zo enthousiast als op zijn kussen, ze had nog steeds last van angst. Maar misschien was dan nu het moment aangebroken waarop ze erachter kon komen of ze, zoals Antony het had uitgedrukt, ‘een echte vrouw’ was, iemand die van het liefdesspel genoot en zich er volledig aan overgaf. 

En wat was er eigenlijk mis met een korte heftige relatie? Helemaal niets, hoorde ze vanbinnen een stem zeggen. Liefde stond hier los van, dus ze zou geen gebroken hart hebben als ze weer uit elkaar gingen. En als ze zich in bed zonder schaamte kon laten gaan, zou ze eindelijk bevrijd zijn van die vernederende frigiditeit, en kon ze later misschien een gelijkwaardige relatie met iemand beginnen. 

Langzaam en enigszins onwillig sloeg ze haar ogen op en keek hem aan. Cade had zijn ogen half gesloten – van verlangen naar haar. 

Trillend van lust wist ze wat ze zou antwoorden. Toch haperde haar stem een beetje. ‘Ik… Dan is het ja.’ 

Cade kreeg een intens gevoel van bevrediging, hij schrok er bijna van. 

Tegelijk voelde hij zijn begeerte opflakkeren, maar dat onderdrukte hij want het was nog te vroeg. Uit haar grote bruingroene ogen en haar zachte trillende mond sprak overduidelijk sensualiteit, maar hij bespeurde ook angst. 
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Voor de allereerste keer in zijn leven had hartstocht hem bijna in zijn macht. Als hij nu meteen toegaf aan zijn verlangen, dan kon hij alles verpesten. Voordat hun lichamen zich zouden verenigen, moest ze er eerst van overtuigd zijn dat hij haar kon opwinden. Ze moest erop kunnen vertrouwen dat hij haar geen pijn zou doen, pas dán kon ze zich aan hem overgeven, onvoorwaardelijk en zonder angst of schaamte. Hij moest haar eerst het hof maken en geruststellen. En dat kon alleen als hij haar nog beter leerde kennen. 

Wat hij óók moest doen was op de een of andere manier zijn bijna wanhopige seksuele drift de baas worden. 

Haar aankijkend zodat hij haar reactie kon peilen, zei hij zo vastberaden mogelijk: ‘Wees maar niet bang, ik sleep je heus niet onmiddellijk naar mijn slaapkamer.’ 

‘Dat had ik ook helemaal niet verwacht,’ antwoordde ze snel. ‘Wat jou betreft gaan zaken natuurlijk voor.’ 

Hij glimlachte. Waarschijnlijk heb ik meer weg van een tijger die wil toeslaan, dacht hij in een moment van zelfspot. ‘Waarom ben je dan zo gespannen?’ 

‘Dat ben ik helemaal niet!’ riep ze uit, wetend dat ze veel te snel antwoordde. 

‘Je moet me wat beter leren kennen.’ 

Taryn zweeg, helemaal niet gerustgesteld door zijn opmerking. Ze dacht duizend dingen tegelijk. ‘Ja, dat is zo,’ gaf ze uiteindelijk toe. 

‘Alles is ook zo snel gegaan, het is alsof ik omvergeblazen ben door een wervelstorm. Maar ook jij hebt nog wat tijd nodig.’ 

‘Ik weet wat ik wil,’ zei hij met weer zo’n scheef lachje, alsof hij begreep hoezeer ze werd beheerst door tegenstrijdige gevoelens. ‘Er komt een moment, Taryn, waarop we allebei aanvoelen dat het zover is. 

Voorlopig gaan we gewoon door met wat we deden.’ 

Onmiddellijk was haar gevoel van opluchting verdwenen, en ze voelde zich zo hevig teleurgesteld dat ze zich bijna bedacht. Maar hij had gelijk, dacht ze. Ze had tijd nodig. 

Hij keek op zijn horloge en daarna naar het westen, waar de lucht al de pracht aankondigde van een tropische zonsondergang. ‘Als we op tijd willen zijn voor het diner op dat cruiseschip moeten we opschieten.’ 
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Natuurlijk gaan de zaken voor, dacht ze, toen ze instemmend knikte. 

Teleurgesteld maar toch ook opgelucht haastte ze zich naar haar kamer. 

Zodra ze alleen was, werd ze bekropen door een angstig gevoel. Als ze maar niet zou verstijven en verkrampen… 

Koortsachtig ging ze na wat ze al van hem wist. Ze wilde zoveel meer aan de weet komen dan het weinige dat hij op die kille onpersoonlijke toon over zichzelf had losgelaten. Maar de gedachte aan hem als kind, overgeleverd aan een moeder die hem verwaarloosde, deed haar bijna lichamelijk pijn. 

Maar dit was niet het moment om daar aan te denken, besefte ze toen ze zag hoe laat het was. Wat moest ze aantrekken? Weer die goudkleurige omslagjurk? Niet echt geschikt voor een tocht door de haven. Ze keek in haar klerenkast en koos een cadeau van haar moeder: een loszittend topje in Polynesische stijl van fijne zijdezachte katoen in lichte en donkere bruintinten. Hierbij koos ze een gladde bruingele broek en een armband met kleine goudkleurige parelmoeren kraaltjes. 

Terug in de woonkamer keek Cade haar smachtend aan. Ze voelde zich week worden en moest blozen. Ongemakkelijk schraapte ze haar keel. 

‘Ik hoop dat dit ermee door kan?’ 

‘Dat is nogal zuinigjes uitgedrukt. Je ziet er schitterend uit. Laten we nu maar gaan, anders probeer ik je nog over te halen dat diner op die boot te laten schieten.’ 

De manier waarop hij dat zei, stuwde haar lichaamstemperatuur op tot een bijna ondraaglijke hoogte. 



Een paar uur later leunde Taryn tegen de reling van het luxe schip, dat toebehoorde aan een belangrijke Australische zakenman. Het was een boeiende avond. Ze was bewonderd, uit de hoogte behandeld en genegeerd. Ze had gegniffeld met Madame Murat, die vanavond bijzonder loslippig was. Ze had verleidingspogingen van verschillende mannen afgeweerd, en ze had zich te goed gedaan aan een verrukkelijk Polynesisch buffet. Cade deed niet overdreven bezitterig, maar hij hield haar de hele avond wel nauwlettend in het oog. 

Toen ze iemand in haar richting hoorde lopen, draaide ze zich om – en was onaangenaam verrast dat het niet Cade bleek te zijn, maar de zoon 85 





van de Australische zakenman. Hij was lang en prettig laconiek, bovendien maakte hij geen geheim van zijn belangstelling voor haar. 

‘Alleen?’ vroeg hij. Op de achtergrond was het vrolijk gepraat en gelach van het grote dek te horen. ‘Vervelen we je misschien?’ 

‘O nee hoor, ik kijk naar de prachtige hemel.’ 

Hij ging iets te dicht bij haar staan. ‘Inderdaad mooi, maar voor iets werkelijk spectaculairs moet je toch echt in de Australische woestijn zijn. De sterrenhemel is daar echt fantastisch. Je moet maar eens komen kijken. We hebben een ranch in een totaal afgelegen gebied. Ik neem je graag mee om naar de sterren te gaan kijken.’ 

‘Klinkt goed,’ zei ze vlak. Haar aandacht werd intussen getrokken door een snelle beweging in het water. ‘Hé, wat was dat?’ 

‘Wat?’ 

Toen hij zich omdraaide om te kijken waar ze naar wees, maakte ze gauw van de gelegenheid gebruik iets van hem af te gaan staan. ‘Ik hoorde ook een plons, misschien een dolfijn? Volgens mij zitten hier wel dolfijnen.’ 

‘Kan ook een walvis zijn,’ zei hij en keek onderzoekend naar het water. 

Hij wenkte de ober, die snel kwam aanlopen. ‘Een verrekijker alstublieft,’ gebood hij, en draaide zich weer naar haar toe. ‘Vergis ik me, of klink je alsof je gewend bent aan dolfijnen om je heen als je aan het zwemmen bent?’ 

‘Nee, dat is niet zo,’ antwoordde ze, ‘ook al duiken er af en toe scholen dolfijnen op voor de kust van het Noordereiland.’ 

Op zijn gezicht verscheen een glimlach. ‘Welk deel van het Noordereiland, de Bay of Islands?’ 

‘Iets noordelijker,’ zei ze weinig precies. Hij zag er goed uit en was charmant op een open en vriendelijke manier. Normaal gesproken zou ze maar al te graag met hem hebben geflirt, maar op dit moment was niets meer normaal. Sinds Cade haar de vorige avond had gekust en haar wereld op zijn kop had gezet, was ineens alles anders. 

Gelukkig kwam de ober met de verrekijker aanlopen. ‘Kijk hier eens door,’ zei de Australiër. Ze tuurde door de verrekijker en plotseling zag ze in het maanlicht een school dolfijnen, die vrolijk en sierlijk uit het water opdoken. 
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‘O wat leuk,’ zei ze, zich omdraaiend om de verrekijker aan hem te geven, maar hij bleek zó dicht achter haar te staan dat ze zich vrijwel in zijn armen draaide. 

‘Ik zal even plaats voor je maken,’ zei ze tactisch, drukte de verrekijker in zijn handen en stapte opzij. 

Op dat moment kwam Cade in hun richting aanlopen. Iets aan zijn houding maakte haar angstig. Achter hen stonden een paar mensen die nieuwsgierig toekeken. Werktuiglijk wenkte ze hem en wees naar de plaats in zee waar ze de dolfijnen had gezien. 

‘Dolfijnen!’ zei ze, hopend dat haar glunderende gezicht niets anders uitdrukte dan ongecompliceerd plezier. 

De man naast haar keek op van zijn verrekijker. ‘Het lijkt me dat ze wegtrekken.’ Hij keek langs haar heen en veranderde iets aan zijn houding toen hij Cade zag naderen. 

‘Zeg, moet je eens kijken,’ zei hij, en hij gaf Cade de verrekijker. 

‘Laten we op de dolfijnen af varen, dan kan iedereen ze van dichtbij bekijken.’ 

‘Nee, niet doen, hoor!’ zei Taryn. ‘Ik heb altijd gehoord dat je je niet te veel met dolfijnen moet bemoeien, vooral niet als ze jongen hebben. 

Als ze uit zichzelf naar je toe komen, is dat wat anders.’ 

De twee mannen keken elkaar aan, en de Australiër grijnsde. ‘Nou goed dan, een mooie vrouw krijgt nu eenmaal altijd haar zin. Ik zal alle verrekijkers die we aan boord hebben laten aanrukken.’ 

Cade wachtte tot hij weg was en keek vervolgens door de verrekijker. 

Door haar oogharen kijkend om de dolfijnen goed te kunnen zien, zei ze: ‘Het lijkt wel of ze onze kant uit komen.’ 

‘Ja, dat lijkt er wel op.’ Hij liet de verrekijker zakken en keek haar aan. 

‘Amuseer je je?’ 

‘Ja, dank je. Het is een heerlijke avond, het eten is zalig en de mensen zijn erg aardig. Overal om me heen zie ik mensen die ik van de televisie ken.’ Iedereen op het schip leek elkaar te kennen; zij was de enige buitenstaander. 

Opeens zag iemand de dolfijnen, die het jacht nu dicht genaderd waren. 

Er werd geroepen en veel mensen liepen naar de reling. 

‘We kunnen ze het best zien vanaf de boeg van het schip,’ zei Taryn tegen Cade. ‘Kom mee.’ 
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Ze werden door een paar mensen gevolgd. Het liefst had Taryn met hem alleen in het maanlicht gestaan om te kijken naar de prachtige dieren die zo sierlijk in de boeggolf opdoken. Maar even plotseling als ze waren verschenen waren ze ook weer verdwenen, op weg naar een onbekende bestemming. Degenen die het spektakel ademloos hadden bekeken, barstten nu uit in druk gepraat. De betovering was op slag verbroken. 

‘Vanwaar die zucht?’ vroeg Cade. 

‘Als ik iets moois zie word ik altijd een beetje bedroefd, maar vreemd genoeg vind ik dat ook wel weer prettig,’ zei ze glimlachend. ‘Het zijn zulke schitterende dieren, zo wild en vrij. Duiken in de golven geeft ze vast een enorme kick, je kan bijna voelen dat ze plezier hebben, vind je ook niet?’ 

Hij knikte, en keek haar met onderzoekende ogen aan. ‘Ik ben blij dat je ze hebt gezien.’ 

Taryn zou de rest van de avond nog veel meer genoten hebben, maar een plotseling voorgevoel maakte haar gespannen. Ze keek verlangend uit naar het einde van de avond, zodat ze met Cade terug naar het huis kon gaan. 



Toen ze eindelijk alleen waren in de bungalow sloot hij de deur achter zich en keek haar aan met glanzende, half geloken ogen. Aan zijn gezicht kon ze zien dat hij iets van plan was, en een panisch gevoel nam bezit van haar. 

‘Je lijkt je vanavond wel geamuseerd te hebben,’ zei hij. 

Ze knikte. ‘En jij?’ 

‘Nee.’ Hij lachte kort en vreugdeloos. ‘Ik moest me de hele tijd beheersen, want het liefst wilde ik, telkens als ik een man op je af zag komen, naar je toe gaan om mijn territorium af te bakenen. 

Taryn moest lachen, maar hield op toen hij zijn das los sjorde en zijn jasje uittrok. ‘Je dacht toch zeker niet dat…’ Ze zag hoe onder zijn witte overhemd zijn krachtige spieren zich spanden. Haar adem stokte. 

Met een stem die ze zelf nauwelijks herkende, zei ze: ‘Ik begrijp het gevoel.’ 

Hij keek haar broeierig aan. ‘De hele avond heb ik me afgevraagd of die elegante kleren inderdaad zo gemakkelijk uitgaan als ik denk. Op 88 





een avond zal ik daar wel achter komen. En als je wilt dat ik me aan onze afspraak houd, kan je nu beter naar je kamer gaan.’ 

Taryn wendde haar blik van hem af, knipperde een paar keer met haar ogen en zei zachtjes: ‘Welterusten.’ 

Ze hoorde hem lachen toen ze de deur van haar kamer achter zich sloot. 

Het klonk als de lach van iemand die zijn leven op orde heeft. 

De dagen die volgden, waren een oefening in geduld en stonden in het teken van geleidelijk oplopende spanning. In het openbaar deed Cade alsof hij zich nauwelijks van haar aanwezigheid bewust was, maar als ze alleen waren raakte hij haar soms aan; haar hand, haar schouder, en af en toe sloeg hij zelfs even een arm om haar middel. 

Taryn wist precies waarmee hij bezig was. Hij liet haar wennen aan zijn aanraking, zijn aanwezigheid. En deze behoedzame verleidingstactiek wierp zijn vruchten af. Na iedere aanraking raakte ze meer gerustgesteld. En met het uur verhevigde tevens haar verlangen. 

Ze had zelfs van hem gedroomd. Het was een erotische droom geweest waaruit ze trillend van opwinding was ontwaakt, een gevoel dat ze nog niet eerder had ervaren. 

Ze ging op haar zij liggen en staarde door de klamboe in de zwoele nacht, beseffend dat ze niet langer zou blijven wachten. Ze knipte het bedlampje aan en keek op haar horloge. Bijna middernacht. Niet voor niets wordt dit het spookuur genoemd, dacht ze. 

Ze deed het licht weer uit en veerde terug in de kussens. Maar van slapen kwam niets. Ze stapte uit bed en opende de deur naar het terras. 

Zoele wind streek langs haar huid. In haar ooghoek zag ze iets bewegen, en ze bleef stokstijf staan. 
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 Hoofdstuk 9 





Het was Cade, nog volledig aangekleed, de donkere nacht in starend. 

Als aan de grond genageld bleef Taryn in de deuropening staan. In het zilveren schijnsel van het maanlicht waren de krachtige contouren van zijn gezicht goed zichtbaar. Hij draaide zich om, maar zei niets. 

Taryn dacht aan het kleine hemdje dat ze droeg en aan haar korte broekje. Ineens was haar keel kurkdroog, en ze slikte moeizaam. ‘Ik heb genoeg tijd gehad,’ zei ze tot haar eigen verbijstering. 

Er vertrok een spiertje in zijn verder vrijwel uitdrukkingsloze gezicht en stak zijn hand uit. ‘Kom hier.’ 

Ze keek hem aan. Hij was duidelijk gewend in dit soort situaties het heft in handen te nemen. Ze kon aan hem zien dat hij alleen met vrouwen omging op zíjn voorwaarden, niet op die van hen. Toch zette ze door. 

‘Kom jij maar naar mij,’ zei ze. Ook al sprak ze elk woord zacht en licht aarzelend uit, haar woorden en haar toon hadden niettemin iets uitdagends, net als de vastberaden blik in haar ogen. Ze verwachtte tegenstand en was blij verrast toen hij goedkeurend glimlachte. 

Hij liep over het terras naar haar toe, en zonder iets te zeggen nam hij haar teder in zijn armen, alsof ze voor hem iets buitengewoon dierbaars was. Terwijl ze tegen zijn gespierde lijf aangedrukt stond, slaakte ze een zucht, en ze ontspande zich. Dit voelde heel erg als thuiskomen. Ze sloeg haar ogen neer en legde haar hoofd verlangend tegen zijn schouder. 

‘Kijk me eens aan,’ zei hij met lage stem. 

Maar ze kon het niet, durfde het niet. Paniekerig bedacht ze dat dit volkomen belachelijk was. Als ze zelfs te bang was om hem aan te kijken, hoe kon ze dan in vredesnaam met hem vrijen? De rillingen liepen over haar rug toen ze zijn adem op haar wang voelde, en daarna zijn mond op die van haar. 

‘Doe je ogen eens open Taryn,’ fluisterde hij. 

Langzaam sloeg ze haar wimpers op en keek in zijn geloken ogen, waarvan de fonkelende glans haar huiveringen bezorgde. 
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Ineens sloot hij haar steviger in zijn armen, haar borsten drukten tegen zijn borstkas, hun dijen raakten elkaar – en ze kon voelen hoe opgewonden hij was. En ondanks haar angst en onzekerheid was ze zelf ook behoorlijk opgewonden. Ze werd bijna verteerd door wilde wellust, die met fluwelen klauwen aan haar trok. 

‘Was dat nu zo moeilijk?’ vroeg hij na een poosje. 

‘Nee,’ zei ze met een zucht. En voordat ze op andere gedachten kon komen, voegde ze eraan toe: ‘Maar drie dagen geleden had ik gezegd dat ik niet van de korte affaires ben.’ 

Hij liet haar los en keek haar rustig aan. ‘Ik ook niet.’ Er waren maar weinig mensen die hij vertrouwde en dat gold ook voor haar, maar in zijn stem hoorde ze oprecht begrip voor haar doorklinken. Hij merkte duidelijk dat ze gespannen was, al leek het op dit moment nergens voor nodig. Toen hij haar hand pakte, weifelde ze. 

‘Kom je terug op je besluit?’ vroeg hij. 

Ze raakte zijn gezicht aan en streelde met haar vingertoppen zijn ruwe stoppels. Cade hield haar hand tegen zijn lippen en kuste een voor een haar vingers. 

‘Nee,’ fluisterde ze, ‘zeker niet. Ik wil alleen zeker weten dat je me morgenochtend niet belachelijk vindt.’ 

Hij kreeg een harde blik in zijn ogen. De spanning tussen hen was te snijden, totdat hij zijn hoofd naar beneden boog en een kus op haar mondhoek drukte. ‘Ik vind je nu al niet belachelijk, dus dat lijkt me dan geen probleem,’ zei hij losjes. 

Met hernieuwd zelfvertrouwen, maar ook met bonzend hart, liet ze zich door hem naar haar kamer leiden. Vol opgewonden verwachting draaide ze zich naar hem om. 

‘Wil je het licht aan laten?’ mompelde hij. 

‘Nee.’ Ze wilde alleen het maanlicht, dat zilverkleurige schijnsel, geheimzinnig en betoverend. 

Zijn ogen begonnen te stralen, zo helder als een diamant. ‘Je bent adembenemend,’ zei hees. Hij trok zijn overhemd uit en liet het op de grond vallen. 

Ze kon geen stap meer verzetten. Hij was verpletterend mooi, alles aan hem – van zijn spieren tot zijn gebronsde huid – straalde stoere mannelijkheid uit. Instinctief stak ze een hand naar hem uit en streelde 91 





zijn brede borstkas. Ze voelde een tinteling in haar vingertoppen toen ze zijn soepele huid en zijn zachte borsthaar voelde. Haar hart bonsde hard in haar oren. Ze snoof zijn krachtige mannelijke geur op. 

‘En jij bent… prachtig,’ fluisterde ze, waarna ze haar topje over haar hoofd uittrok. 

Heel even bekroop haar een angstig gevoel, terwijl ze naar zijn gezicht bleef kijken. Maar toen hij haar kuste – eisend en sensueel – vergat ze alles, behalve zijn mond en zijn handen op haar rug. 

Na hun lange kus tastte hij in de gespannen stilte met zijn fonkelende, half gesloten ogen haar gezicht af. Terwijl zijn ene hand over haar heup streek, verkende hij met zijn andere de welving van haar borsten. Juist toen ze op het punt stond de spanning binnen in haar kreunend te ontladen, voelde ze dat hij haar borsten omvatte. Ze trilde van genot toen hij zich iets vooroverboog om haar daar te kussen. 

Begeerte nam zo plotseling bezit van haar dat ze er van schrok. Niets, dacht ze toen hij een tepel in zijn mond nam, niets in haar leven had haar voorbereid op dit overweldigende genot. Zijn lichte, sensuele aanrakingen deden haar verlangen naar meer. Ze sloot haar ogen en liet haar gevoelens over zich heen komen. 

Vaag drong het tot haar door dat al haar angsten voor niets waren geweest. Wat haar er zo lang van had weerhouden plezier te beleven aan seks telde niet meer. Ze merkte hoe ze aan het veranderen was, hoe ze opgetild werd door een intens verlangen naar iets wat ze niet meteen herkende, nog niet begreep. Gehoor gevend aan een onbewuste drang welfde ze haar rug. Cade hief zijn hoofd op en keek haar donker en onderzoekend aan. 

Ze beefde van pure begeerte en kreunde toen hij haar zachtjes op het bed duwde. Ze sloeg haar ogen neer en bloosde toen hij zich verder uitkleedde en naast haar op bed kwam liggen. Daar lag hij, naast haar, de man die haar seksuele honger moest stillen. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar in haar hals. 

‘Doe je ogen open,’ zei hij. 

Het was een bevel, geen verzoek. Ze probeerde met vaste stem te praten, op normale toon, maar ze kon slechts hees en smachtend uitbrengen: ‘Het is te veel…’ 
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‘Wat is te veel?’ Toen ze geen antwoord gaf, kuste hij weer haar borsten. 

‘Alles,’ bracht ze met moeite uit. Ze had het gevoel aan zijn liefkozingen te bezwijken. 

Nadat hij haar slipje had uitgetrokken, kon ze zich niet meer herinneren dat dit soort strelingen en kussen haar ooit met afschuw hadden vervuld en dat ze er vroeger totaal door verkrampte. Hij liet zijn hand tussen haar dijen glijden en streelde haar zacht. Tegelijkertijd maakte hij haar met zijn tong en mond helemaal gek van genot. Diep in haar buik voelde ze een heerlijke sensatie die steeds heviger werd, en ze verlangende hevig naar méér. Zoiets had ze nog nooit in haar leven ervaren. 

‘Kijk me aan,’ zei hij. Ze werd verteerd door een gloeiende begeerte, door een mooi en allesverschroeiend vuur, en er was nu geen weg meer terug – niet dat ze terug zou wíllen als ze dat had gekund. De brandende hitte van zijn lichaam wakkerde haar hartstocht aan, en zijn bedwelmende kussen en strelingen maakten dat ze niet meer helder kon denken. 

‘Ik geloof dat ik een beetje verlegen ben,’ fluisterde ze, en toen hij ingehouden lachte was ze niet verbaasd. Ze verlangde al naar hem sinds ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Haar lichaam had hem toen al gekozen, terwijl haar geest zich nog nergens van bewust was. Bij die eerste ontmoeting had ze onbewust al besloten dat hij veilig was. 

Waarom was ze anders zomaar met hem meegegaan naar Fala’isi? 

‘Verlegen?’ mompelde hij. ‘Een beetje misschien – en heerlijk ongrijpbaar en gekmakend sensueel.’ 

Zijn hand gleed weer naar haar allergevoeligste plekje en bracht haar zo snel en intens in vervoering dat het haar totaal overrompelde. Ze keek hem aan met opengesperde ogen en drukte zich stevig tegen hem aan, weerloos als ze was tegen zijn liefkozingen. 

Hij smoorde haar zuchten met een kus die zo krachtig en sensueel was dat ze niet zag hoe hij er net zo goed van genoot. 

Voorzichtig ging Cade op haar liggen, en meteen voelde ze dat ze verstijfde, bang dat haar opwinding zou verdwijnen. Wanhopig dwong ze zichzelf in Cades glanzende staalblauwe ogen te kijken. 

‘Niet bang zijn, ik zal je geen pijn doen.’ 

93 





‘Dat weet ik.’ Ze kon amper ademhalen en ze probeerde naarstig de spanning uit haar spieren te verdrijven. 

Hij bleef haar aankijken toen hij heel voorzichtig bij haar naar binnen ging, met rustige stootjes. Heel vaag realiseerde ze zich dat hij zich inhield. 

Het genot, de opwinding die ze voelde was zo groot, dat haar onzekerheid en angst helemaal naar de achtergrond waren verdwenen. 

Toen hij merkte dat ze zich kon overgeven, begon hij geleidelijk harder te stoten. Hijgend deed ze haar bekken meer omhoog, wat haar in een staat van opperste verrukking bracht. Ze voelde dat ze een wereld binnen zweefde waarvan ze het bestaan nooit had vermoed. 

Juist toen ze dacht niet nóg meer genot te kunnen verdragen, begon hij te hijgen en gooide hij zijn hoofd wild achterover. Door haar halfgesloten ogen kon ze zien hoe hij zijn hoogtepunt bereikte en dat zijn hooghartige masker had plaatsgemaakt voor een gezicht waar de wellust vanaf spatte. 

Langzaam bijkomend van een intense bevrediging probeerde ze haar gevoelens in woorden te vatten. Ze merkte dat ze, juist op dit moment, tederheid van hem verlangde. Maar zonder iets te zeggen gleed hij van haar af en ging op zijn rug liggen. Dichtbij, o zo dichtbij, maar hun lichamen raakten elkaar niet aan. Terwijl ze zijn aanraking juist nu zo nodig had. 

‘Gaat het?’ vroeg hij rauw. 

Houd me vast, smeekte ze hem in stilte, maar ze hield zich in. Bang dat ze zich zou verraden, fluisterde ze: ‘Ik wist niet dat het zo mooi kon zijn.’ 

Om zijn mond verscheen een humorloze glimlach. Zonder iets te zeggen ging hij op zijn zij liggen en trok haar tegen zich aan. ‘Die verloofde van je moet niet goed snik zijn geweest.’ 

‘Ach nee,’ zei ze rustig. ‘Hij hield echt van me. Maar we waren allebei zo jong… en ik kon niet…’ 

Toen ze begon te hakkelen, hield hij haar liefdevol vast. Het was alsof de bevrediging die ze bij Cade gevonden had een deur had geopend die ze jaren geleden had dichtgesmeten, en toen hij vroeg hoe jong ze waren geweest begon ze te vertellen. 
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‘Negentien, hij was eenentwintig. Veel te jong, vonden mijn ouders, en ze hadden gelijk, maar in het begin leek alles net een sprookje. Toen we eenmaal verloofd waren, wilde hij met me naar bed, en hij was onthutst en gekwetst toen ik niet bleek te kunnen…’ 

Ze stopte en haalde diep adem. Bijna zonder dat hij er zelf erg in had, begon Cade haar rug te strelen, wat haar meteen kalmeerde. 

Met zachte stem vertelde ze verder. ‘Ik begrijp nog steeds niet waarom ik elke keer als we het wilden doen dat verlammende gevoel kreeg en in een kramp schoot. Hij was ervaren, ik was niet zijn eerste vriendin. 

Hij zei dat ik frigide was, en dat geloofde ik. Ik geloofde ook echt dat ik van hem hield. Maar ik kon me bij hem niet volledig ontspannen en helemaal aan hem overgeven.’ 

‘Dus hij ging bij je weg.’ 

‘Nee, dat niet.’ Ze slikte. ‘Hij heeft alles geprobeerd. Ik denk dat hij mijn seksuele ongevoeligheid zag als een soort uitdaging.’ Ze kon niet verder praten. Antony was vastbesloten geweest haar te ontdooien. 

Seks met hem werd een beproeving met telkens nieuwe technieken, nieuwe verleidingspogingen, uiteenlopend van pornofilms kijken tot chocola oplikken van haar lichaam. En dat alles in een poging de magische truc te vinden die haar zou omtoveren in de gepassioneerde vrouw waar hij zo naar verlangde. Zijn verbeten zoektocht maakte haar alleen maar meer gespannen, ze maakten veel ruzie en hun relatie ontspoorde. 

‘Dat heeft niet veel weg van liefde,’ zei Cade kalm. 

‘Hij werd vreselijk kwaad, alsof ik het opzettelijk deed. Ik kon het allemaal niet meer aan.’ Ze smoorde een lach, die net iets te veel leek op een snik. ‘Ik was ongelukkig en wilde terug naar mijn vader en moeder.’ 

‘Maar die waren er niet voor je.’ 

‘Zij hadden het toen juist erg druk met een uitbraak van knokkelkoorts, waar mensen aan dood kunnen gaan.’ Ze schraapte haar keel. ‘Dus natuurlijk heb ik ze het niet verteld.’ 

‘En toen?’ 

Ze huiverde, en hij nam haar weer stevig in zijn armen. Met haar gezicht tegen zijn schouder gedrukt praatte ze verder. ‘We hadden erg 95 





veel ruzie en op het laatst zei ik tegen hem dat ik niet meer wilde vrijen en hij… en hij…’ Ze kon onmogelijk doorgaan. 

‘Rustig aan maar,’ zei hij. ‘Ik denk dat ik wel weet wat hij toen heeft gedaan. Hij heeft je verkracht.’ 

Taryn beefde. ‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Maar daarna was hij totaal van de kaart, hoor,’ zei ze snel. ‘Hij zei dat hij nog steeds van me hield, ook al was hij een bruut geweest.’ 

‘En jij geloofde de onzin?’ 

‘In het begin wel,’ gaf ze toe. ‘Zelfs toen ik besefte dat hij niet het recht had… dat hij verantwoordelijk was voor wat hij had gedaan, zelfs toen geloofde ik nog dat –’ 

‘Dat je frigide was,’ vulde hij op woedende toon aan. ‘Nu weet je dus dat je dat niet bent. Je bent het absolute tegenovergestelde, je bent juist zeer ontvankelijk en ik vond het heerlijk om met je te vrijen. Als hij niet in staat was je op je gemak te stellen, dan was dat waarschijnlijk omdat je onbewust voelde dat hij onberekenbaar en gewelddadig was. 

Een man heeft niet het recht om zijn frustraties af te reageren door een vrouw te verkrachten of te slaan.’ 

Iets diep binnen in haar, dat haar jarenlang had dwarsgezeten verkruimelde ineens, loste op, en ze was er voor altijd van verlost. Ze voelde zich vreemd leeg, maar ook licht en vrij. ‘Ik begrijp niet waarom ik je dit allemaal vertel,’ stamelde ze onthutst. 

‘Voel je je nu beter?’ 

Ze zuchtte. ‘Ja, dank je wel.’ 

‘Je hoeft me niet te bedanken,’ zei hij. ‘Ik heb niets gedaan, je bent in wezen altijd al een sensuele vrouw geweest. Je had alleen de pech van iemand te houden – althans dat dacht je – die niet wist hoe hij je lustgevoelens moest opwekken.’ 

‘Het was meer een kwestie van domheid,’ mompelde ze. 

Hij moest lachen. ‘Wie is er niet dom op z’n negentiende?’ 

Gerustgesteld ging ze behaaglijk tegen hem aan liggen, ze genoot van het lome, sensuele samenzijn met Cade. De wereld was weer in orde, alles was weer op z’n plek gevallen, en ze geeuwde tevreden. 

‘Wil je dat ik vannacht bij je blijf?’ vroeg hij. 

‘Als je dat wilt,’ zei ze, hopend dat ze nonchalant en uitnodigend tegelijk klonk. 
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‘Ik geloof dat ik nu even niet kan bewegen,’ zei hij terwijl hij zich uitrekte. ‘Ga nu maar slapen,’ en hij trok haar weer naar zich toe. 

Eigenlijk had ze nooit echt met een man geslapen. Met Antony had ze altijd in zijn appartement gevreeën en daarna was ze naar huis gegaan. 

Maar met Cade naast zich voelde ze zich zo op haar gemak dat ze vrijwel onmiddellijk insliep. 

Hij wachtte tot ze langzaam en regelmatig ademde en liet haar toen los. 

Hij ging op zijn rug liggen en vouwde zijn handen achter zijn hoofd, starend in de zilverachtige duisternis. Ze had zich een wellustige minnares getoond. Maar er was ook die eigenaardige verlegenheid. 

Hoewel… verlegenheid was het niet echt, meer een soort verbijstering toen ze zich uit zijn omhelzing had losgemaakt. 

Ook al was hij nog steeds kwaad op degene die haar had misbruikt, toch gaf het feit dat niemand anders dan hij haar had weten te bevredigen hem een aangenaam gevoel. Natuurlijk zou dat verkrachtingsverhaal gelogen kunnen zijn, maar eigenlijk wist hij intuïtief dat dat niet zo was. 

Maar, hoe dan ook moest hij niet vergeten waarom hij hier op dit eiland met Taryn was. Hij wilde haar beter leren kennen om erachter te komen waarom ze had gelachen om Peters aanzoek. Hij wilde weten waarom Peter een leven zonder haar niet meer de moeite waard vond. Cade voelde dat hij op een zijspoor terecht was gekomen. Haar in bed krijgen was geen deel van zijn oorspronkelijke plan geweest. Helaas had hij naar haar verlangd zodra hij haar had gezien. Erger nog, zijn begeerte bleek sterker dan zijn zelfbeheersing. 

Was dat soms ook met Peter het geval geweest? Had hij daarom zelfmoord gepleegd, had ze hem laten leegbloeden en vervolgens in de steek gelaten? Maar hij wilde zich Taryn helemaal niet in Peters bed voorstellen! Geschokt merkte hij dat hij zijn handen tot vuisten had gebald, en gauw ontspande hij zijn spieren. Zo’n kinderachtig gevoel als jaloezie mocht zijn zelfbeheersing absoluut niet aantasten. 

Het leven had hem geleerd dat het ontkennen van onaangename feiten altijd leidde tot domme beslissingen met vervelende gevolgen. Waarom had hij het gevoel net een soort misdaad te hebben gepleegd? Hij had zich voor haar opengesteld. Hij had zijn verdediging laten zakken, ondanks al zijn vermoedens over haar. Wellust had niets te betekenen. 
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Hij was echt niet de enige die haar aantrekkelijk vond en zich afvroeg hoe ze in bed zou zijn. Maar híj had met haar gevreeën in het volle besef dat zij de enige was die wist waarom Peter zich van het leven had beroofd. 

Hij moest en zou die reden te weten komen, niet alleen voor zijn moeder maar ook voor zijn eigen gemoedsrust. Hij vermoedde dat Peter zich altijd enigszins minderwaardig had gevoeld. Ook fysiek kon hij niet aan hem tippen. En daar kwam bij dat toen Peter nog op school zat, bij hun vader kanker was geconstateerd, en dat hun ouders steeds meer op Cade waren gaan leunen. Peters gedrag als student had er niet toe bijgedragen dat hun ouders veel vertrouwen in hem stelden. Met volle teugen genietend van het studentenleven had hij van alles gedaan, behalve studeren. 

Cade keek peinzend naar het plafond. Hij herinnerde zich hoe ongerust hun ouders waren geweest over hun jongste zoon. Gelukkig ontdekte Peter zijn talent voor beeldhouwen, en tot ieders verrassing groeide die hobby uit tot zijn grote passie. Hij maakte voortreffelijk werk, misschien had hij wel tot de allergrootsten kunnen behoren. 

Cade zuchtte diep en schrok even toen Taryn in haar slaap bewoog. Hij wachtte even, en verjoeg de gedachte aan hoe ze die fraaie benen om zijn heupen had geklemd, hoe ze zich aan hem had overgegeven. Aan hem… Het immense genoegen dat hij aan die gedachte beleefde, joeg hem bijna het schaamrood op de kaken en bracht hem weer in opperste staat van paraatheid. 

Bij haar in bed blijven zou een domme, door louter lust ingegeven beslissing zijn. Zodra ze in diepe slaap was, zou hij wegsluipen. Steeds had hij gedacht dat ze vrijwel zeker het door Peter geschonken geld had uitgegeven. Maar als daar nog wat van over was, had ze natuurlijk geen baantje gezocht in dat gehucht. Misschien had ze het op haar beurt wel aan haar ouders geschonken voor die kliniek of zo? 

Denk logisch na. Het was inderdaad een mogelijkheid. Ook al dacht hij misschien dat haar ouders nogal ongeïnteresseerd in haar waren, omgekeerd gold dat beslist niet. Ze was immers voor ze in de bres gesprongen. Hij moest er achter zien te komen of er een groot bedrag op de rekening van haar ouders was gestort. Morgen zou hij het iemand laten uitzoeken. 
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Hij keek naar Taryn, en weer werd hij door begeerte overmand. Haar oogleden bewogen, en ze zuchtte licht maar haar ogen bleven gesloten. 

Hij zwaaide zijn benen uit bed en stond op. 

Stil sloop hij door de kamer, raapte zijn kleren op en opende de deur, manhaftig de verleiding weerstaand terug te gaan en haar wakker te strelen om opnieuw de liefde met haar te bedrijven. Nee, geen liefde. 

Om weer seks met haar te hebben. Geruisloos sloot hij de deur achter zich. 

Eenmaal in zijn kamer, smeet hij zijn kleren op een stoel en deed de luiken open om de zilte zeelucht op te snuiven. Het leek zo eenvoudig, zo logisch om haar mee te nemen naar Fala’isi en meer hoogte van haar te krijgen. In plaats daarvan was hij nu verwikkeld in een emotioneel probleem. 

Nee, niks emotioneel. Hij was niet verliefd. 

Hij wist niet wat liefde was. 
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 Hoofdstuk 10 





Nog wat versuft van de enerverende nacht en levendige dromen werd Taryn de volgende morgen wakker. Zó goed had ze in geen tijden geslapen, en ze glimlachte bij het horen van de koerende duiven. Toen ze die hier voor het eerst had gehoord, was ze verbaasd over zo’n typisch Europees geluid in Polynesië, maar na nu hoorde het inmiddels voorgoed bij Fala’isi. Ze zou zich de vogels altijd blijven herinneren – 

net als de afgelopen nacht. Maar goed dat Cade naar zijn eigen kamer was gegaan, al vond ze het ook jammer. 

Ze sloeg het laken open, strekte haar benen en voelde een lichte spierpijn. Door haar nacht vol passie met Cade voelde ze nu spieren waarvan ze niet eens wist dat ze ze had. Hij had precies geweten wat hij moest doen om haar te laten zinderen van genot en haar mee te voeren naar een wereld vol sensuele verrukkingen. 

Ze keek op haar horloge, mompelde wat in zichzelf en sprong uit bed. 

Na een korte douche trok ze gauw een luchtig jurkje aan en liep haar kamer uit. 

Cade was er niet, maar er lag wel een briefje klaar – met een net zo persoonlijke tekst als bijvoorbeeld een contract. Hij zou vanmiddag weer terug te zijn, en of ze nog het een en ander voor hem kon uitzoeken. 

De hele ochtend was ze bezig met het opsporen en ordenen van de informatie die hij nodig had, en toen ze klaar was keek ze over het witte pad naar hem uit. Maar hij kwam niet. 

Het eiland dommelde vredig in de tropische hitte. De geveerde palmbladeren staken scherp af tegen de blauwe hemel, die zo fel van kleur was dat het zeer deed aan haar ogen. Zelfs de lagune was vandaag te warm, merkte ze toen ze door het zilte nat gleed; het zijdeachtige water maakte haar eerder loom dan dat het haar energie gaf. 

Nadat ze het zeewater onder de buitendouche van zich had afgespoeld, kwam ze Cade op het pad tegen. Ook al had ze een omslagdoek om die haar lichaam bedekte, toch gingen zijn ogen meteen schitteren toen hij haar zag. Ze zag dat hij zijn arm naar haar uitstrekte, maar tot haar grote teleurstelling liet hij die weer zakken. 
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‘Lekker gezwommen?’ vroeg hij. 

‘Heerlijk, dank je.’ 

Een opgewonden gevoel laaide in haar op, maar ze was tegelijk onzeker. Vond hij misschien dat ze moest doen alsof er niets aan de hand was? 

‘Die tocht langs de visfabrieken heb ik afgezegd.’ 

Verbaasd keek ze hem aan. ‘Oké, prima.’ 

Hij trok zijn wenkbrauwen hoog op. ‘Geen protest? Niet teleurgesteld dat het beloofde reisje niet doorgaat?’ 

Ze glimlachte. ‘Nee, waarom zou ik er over liegen? Ik lieg namelijk nooit, afgezien dan van dat ene leugentje om bestwil. En zelfs dat probeer ik te vermijden. Het had best een interessante trip kunnen zijn, maar zaken zijn zaken. En jij bent hier de baas, dus jij neemt de beslissingen.’ 

Ze liepen naar het huis, maar in de schaduw van de palmen bleef hij staan. ‘Denk je zó over me?’ Toen Taryn aarzelde keek hij haar indringend aan. ‘De waarheid graag.’ 

‘Tot gisteren, wel,’ zei ze. 

‘En? Meer niet?’ 

‘Wil je het echt weten of wil je alleen maar dat ik laat zien dat ik altijd de waarheid spreek?’ 

Zijn ogen begonnen weer te flonkeren, maar hij kneep ze snel dicht. 

Toen hij ze weer opende, zag ze een harde, vastberaden blik. ‘Allebei,’ 

zei hij. 

‘Ik houd er niet van op de proef gesteld te worden,’ zei ze uitdagend, ook al voelde ze zich tegelijk weer onzeker worden. 

Ze begreep niet wat hij van haar wilde, maar ze ging hem zeker niet zeggen dat de afgelopen avond haar volledig had veranderd. Als ze dat zou doen, stuurde hij haar vast naar huis. Gisteravond was alles zo mooi en eenvoudig geweest, maar vandaag was ze op haar hoede. Als ze niet gekwetst wilde worden, zou ze eigenlijk nu terug moeten naar Nieuw-Zeeland. Maar ze wist dat ze dat niet zou doen. 

‘Je weet dat ik je meteen vanaf het eerste begin heel aantrekkelijk vond. Maar totdat we gisteren de regels van het spel veranderden, beschouwde ik je zo veel mogelijk als mijn werkgever.’ 

‘En nu?’ 
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Hij wilde met alle geweld iets uit haar loskrijgen, een antwoord op een vraag die ze niet begreep. 

Half geërgerd, half angstig zei ze: ‘Ik kan jou niet opeisen, en jij mij ook niet. We weten allebei dat dit iets tijdelijks is. Als je er een punt achter wilt zetten, zeg het me dan maar meteen.’ Ze hield haar adem in, het leek wel of haar hele toekomst afhing van zijn antwoord. 

‘Ik had niet met je naar dit eiland moeten gaan. Maar laten we binnen verder praten.’ Zijn toon was kortaf. 

Ze liepen naar binnen, en in de koele donkere kamer keek hij haar met half gesloten ogen aan. ‘Ik wil gewoon zeker weten dat de hartstochtelijke manier waarop je je gisterenavond aan me overgaf niets te maken heeft met het feit dat ik je baas ben.’ 

‘Ik ben met geen enkele andere werkgever ooit naar bed geweest,’ zei ze stijfjes en licht geërgerd. 

‘Ik wil je niet beledigen,’ zei hij gespannen. ‘Ik wil helemaal niet suggereren dat je met alle of sommige van je werkgevers het bed hebt gedeeld. Ik wil alleen zeker weten dat je je niet gedwongen hebt gevoeld.’ 

Ze schudde heftig haar hoofd. ‘Nee.’ Meer kon ze niet uitbrengen, want dan zou ze te veel van zichzelf prijsgeven. Had hij dan niet gemerkt dat ze zich maar al te graag aan hem had overgegeven? 

Weer keek hij haar aan met die indringende blik, die haar bijna de adem benam. 

Het volgende moment trok hij haar naar zich toe en fluisterde hij in haar oor. ‘En jij bent de enige werkneemster met wie ik ooit naar bed ben geweest.’ Hij kuste haar hals. ‘Je smaakt als de zee, zilt en warm, je geurt naar bloemen in de wind.’ 

Niet in staat zich in te houden, zocht ze zijn lippen, en terwijl ze elkaar kusten vond hij de knoop van haar licht vochtige omslagjurk, die vervolgens op de grond gleed. Nu had ze alleen nog haar bikini aan. 

‘En jij smaakt naar jou,’ zei ze met een zucht. Ze verwachtte dat hij zijn greep zou verslappen, maar dat deed hij niet. 

Hij liet zijn kin op haar natte haar rusten. ‘Heb je echt nergens spijt van?’ 

Spijt? Hoe kon ze spijt hebben van de mooiste ervaring die ze ooit in haar leven had gehad? De vorige avond was betoverend geweest, een 102 





absolute openbaring. Was er talent voor nodig om een goede minnaar te zijn, was het iets instinctiefs? Met hoeveel vrouwen had hij ervaring opgedaan om zo’n perfecte minnaar te worden? Niet alleen wist hij precies hoe hij haar moest opwinden, hij was ook nog eens ontzettend verleidelijk en sexy geweest. En hij had echt de tijd voor haar genomen. Uiteindelijk had ze nergens anders meer aan kunnen denken dan aan hoe hij haar lichaam en geest betoverde. 

‘Nee, ik heb nergens spijt van,’ zei ze. 

Hij glimlachte en liet haar gaan, maar hij hield haar bij haar polsen vast en drukte haar handen tegen zijn lippen. Rillingen liepen over haar rug toen hij haar handpalmen kuste. 

Pas op, hoorde ze een innerlijk stem waarschuwen. Pas heel goed op. Je wil je hart niet aan hem verliezen. Besef dat hij je misschien wel wil hebben, maar dat het niet lang zal duren. 

‘We lijken wel voor elkaar gemaakt.’ Hij glimlachte en kuste haar weer. 

Opnieuw voelde ze begeerte in zich oplaaien, heet als de tropische zon. 

Maar dit keer werd ze niet geplaagd door angstige gevoelens, dit keer zou ze hem onbeschroomd en ongeremd kunnen beminnen, in de zekere verwachting dat ze net als gisteravond het paradijs weer zou betreden. 

‘Je wordt helemaal nat,’ fluisterde ze. 

‘Dat is nu niet het belangrijkste,’ mompelde hij. 

‘Wat dan wel?’ 

Hij keek haar verlangend aan. ‘Een bed.’ 



Veel later, toen ze dromerig naast hem in bed naar zijn ademhaling lag te luisteren, realiseerde ze zich dat ze nog nooit zo gelukkig was geweest, en zich ook nooit eerder zo één met de wereld had gevoeld. 

Ze viel in slaap, maar werd weer wakker toen hij opstond. Glimlachend en met een behaaglijk gevoel bekeek ze hem. Hij was gebronsd, goed gebouwd, sterk en verleidelijk. 

Hij drukte een kus op haar mond, maar voordat ze hem naar zich toe kon trekken, deed hij een stap naar achteren. ‘Het etentje,’ zei hij slechts. 
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‘Dat is waar ook!’ Ze ging op de rand van het bed zitten. Vanavond zouden ze gaan eten bij de Chapmans. 

‘Verroer je niet en haal pas weer adem als ik de kamer uit ben.’ 

Stilletjes lachend verliet hij de kamer. 

Ik ben verliefd op hem, dacht ze, en ze voelde zowel vreugde als angst. 

Ik ben verliefd op Cade Peredur. Ach nee, het is alleen maar een gelukzalig gevoel na afloop van een heerlijke vrijpartij, geen verliefdheid. 

Ze was blij met de regels die ze hadden afgesproken. Er was helemaal geen sprake van liefde. Uiteindelijk zouden ze elk hun eigen weg gaan. 

Natuurlijk, ze zou een tijdje treurig zijn en hem vreselijk missen, maar dat hoorde erbij. 

Ze zag hun verblijf op dit tropische eiland als een betovering die verbroken werd zodra ze deze plek verlieten. En als alles goed zou gaan, zou ze ooit wel een man tegen het lijf lopen van wie ze hield en naar wie ze zou verlangen – iemand die ook van haar hield. 



Het diner bij de Chapmans was gezellig. Fleur was een voorbeeldige gastvrouw, Luke een interessante man die hetzelfde natuurlijke gezag uitstraalde als Cade. Na de maaltijd dronken ze koffie en keken naar de maan die oprees uit de zee. Cade bracht het gesprek op haar ouders. 

‘Ze doen fantastisch werk,’ zei Luke Chapman. ‘Volgens mij hebben ze net een nieuw jacht gekocht.’ 

Taryn knikte. ‘Een veel groter jacht dan het vorige. Ze hebben er een soort minikliniek van gemaakt die goed loopt, maar mijn vader zoekt nu naar geld voor een ziekenhuis op een van de meer afgelegen eilanden. En daarna wil hij een fonds opzetten voor jongeren uit het gebied die verpleegkunde of medicijnen willen studeren. Zijn doel is eigenlijk een goed stelsel van medische zorg achter te laten als hij en mijn moeder ooit met pensioen gaan. Ooit.’ 

‘Klink heel ambitieus,’ concludeerde Luke. 

‘En heel duur,’ voegde Cade eraan toe. ‘Hoe komen ze aan het geld voor al die projecten?’ 

Taryn glimlachte even en zuchtte. ‘Tot nu toe waren het vooral schenkingen. Mijn vader is tamelijk brutaal in het vragen van donaties.’ 
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‘Dat is een riskante manier om een liefdadige instelling te financieren. 

Zo’n jacht moet ze heel wat gekost hebben.’ 

‘Ze hadden geluk, ze hebben een grote schenking ontvangen op precies het goede moment.’ Ze werd bevangen door droefheid toen ze aan Peter dacht, die het geld met alle geweld had willen geven. 

Aangemoedigd door de belangstelling van de Chapmans zei ze: ‘Ze willen iets opzetten dat lijkt op de gezondheidsvoorzieningen zoals hier in Fala’isi.’ 

Hierover ontspon zich een nieuw gesprek. De Chapmans konden niets beloven maar na afloop van het diner, vlak voordat ze opstapten, had Luke gezegd: ‘Ik zal je de naam geven van het hoofd van de gezondheidsdienst hier. Misschien kan je vader contact opnemen met hem.’ 

‘Je bent een goede dochter,’ zei Cade toen ze buiten gehoorafstand waren. 

‘Mijn ouders verdienen het om geholpen te worden,’ zei ze een beetje verlegen. 

Terwijl ze terugliepen naar het huis zei hij verder niets meer en Taryn vroeg zich af of hij hen misschien óók wilde helpen. Als dat zo was, konden ze misschien contact houden… 

Nee, ophouden, dacht ze bij zichzelf. Het heeft geen zin om te hopen op meer. Dat gebeurt toch niet, en tegen beter weten in hopen op een voortzetting maakt het alleen maar moeilijker om eroverheen te komen. 

Want ze besefte dondersgoed dat er wel degelijk liefde in het spel was. 

Ze deed verwoede pogingen om het te ontkennen, maar toen ze Cade onder de koffie had aangekeken, wist ze zeker dat ze van hem hield. 

Dat besef deed haar pijn. Een leven zonder hem leek haar akelig en leeg als een woestijn. Ze keek omhoog naar de hemel, die zó hel verlicht werd door de maneschijn dat de sterren net kleine lichtgevende speldenknopjes leken op zwart fluweel. Geen vliegende hond te zien, dacht ze weemoedig. Zou hij haar zonder dat beestje ooit hebben gekust? 

Terug in de bungalow keek Cade op zijn horloge. ‘Ik verwacht een telefoontje uit Londen, dus ik wens je vast welterusten.’ 

Alsof hij een natte dweil in haar gezicht smeet. ‘Nou ja, oké, welterusten dan maar.’ 
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Ze was verbaasd dat hij haar nog een vluchtige kus gaf en passieloos een arm over haar schouder legde. 

‘Slaap lekker,’ zei hij en liep naar zijn kamer. 



Nadat hij de deur gesloten had, stond hij stil en keek hij besluiteloos de kamer rond. Het was alsof hij die niet eerder had gezien, en onwillekeurig wilde hij de kamer weer uit lopen. 

Ik zit er te diep in, dacht hij, en vanavond heb ik een onzichtbare grens overschreden. Een grens waarvan ik het bestaan niet had vermoed. De avond was… Hij zocht naar het juiste woord en kon alleen maar komen op ‘bevredigend’. Zó bevredigend dat het hem de stuipen op het lijf joeg. 

Hij voelde dat hij naar beneden tuimelde, en als hij niet ingreep wist hij absoluut niet waar hij neer zou komen. Verdorie, het was gewoon een gezellig etentje geweest met mensen die hij zijn vrienden noemde, maar hij had om de een of andere reden een gevoel gekregen van… 

Weer zocht hij naar het goede woord en kwam uiteindelijk op 

‘tevredenheid’, en die voelde hij nog steeds. Tevredenheid! 

Gefrustreerd begon hij door de kamer te ijsberen. Tevredenheid was iets voor oude mensen die niets meer wilden, híj barstte nog van de plannen. Maar hier, onder dat romantische maanlicht, luisterend naar haar melodieuze lach, dacht hij dat hij in het leven niets anders meer wilde dan alleen haar. 

Met haar vrijen was wel het stomste wat hij had kunnen doen. Nee, het stomste was met haar naar Fala’isi gaan! Met haar vrijen had hem met een probleem geconfronteerd dat hij niet onder ogen had willen zien – 

en nog steeds wilde hij dat niet. 

Er stond hem maar één ding te doen. Voordat hij zijn hoofd definitief zou verliezen, moest hij haar opbiechten wie hij was en wat hij eigenlijk van haar wilde… 



Toen ze de volgende morgen wakker werd van het zonlicht en de koerende duiven merkte Taryn tot haar genoegen dat ze weer goed had geslapen. Op de achtergrond sloegen traag de golven tegen het rif. 

Toch voelde ze ook een schrijnende leegte, omdat Cade haar vannacht alleen had gelaten. 
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Nadat ze zich had aangekleed, liep ze naar de woonkamer en zag Cade buiten staan. Hij stond te telefoneren naast het zwembad. Toen hij haar hoorde, keek hij op, knikte en beende naar de andere kant van het zwembad. Aan zijn gespannen houding kon ze merken dat er iets niet in orde was. 

De tafel op het terras was gedekt voor het ontbijt. Ze schonk koffie in en deed zich tegoed aan een fruitsalade van passievrucht en papaja. 

Wat Cade besprak kon ze niet horen, maar hij klonk in elk geval geërgerd. 

‘Zit het tegen?’ informeerde ze voorzichtig toen hij op haar toe kwam lopen. 

‘O, wat probleempjes,’ zei hij, zich er snel vanaf makend. Hij ging tegenover haar zitten en keek haar vorsend aan. ‘Alles goed?’ 

‘Ja hoor, alles goed,’ zei ze zonder nadenken. Goed was veel te zwak uitgedrukt; ze was verrukt, en haar hele lichaam reageerde opgetogen nu ze hem weer zag. ‘Kan ik misschien iets voor je doen?’ 

‘Ach nee, een concurrent die denkt dat ik tijdens mijn afwezigheid niet precies in de gaten hou wat er thuis op de financiële markt gebeurt, heeft nog een hoop te leren. Ik moet je trouwens iets zeggen,’ zei hij kortaf. ‘Heeft Peter je ooit verteld dat hij een broer heeft?’ 

Haar lepel viel met een kletterend geluid op haar bord. Ze keek hem vragend aan en slikte. In zijn blauwgrijze ogen stond slechts koele vastberadenheid te lezen. ‘Ja,’ zei ze. 

‘Ik ben zijn broer.’ 

Nooit eerder in haar leven was ze flauwgevallen, maar toen ze het bloed uit haar hoofd voelde wegtrekken, dacht ze half versuft dat dit dan de eerste keer moest zijn. 

Hij reageerde onmiddellijk. ‘Doe je hoofd naar beneden.’ En toen ze zich niet bewoog, stond hij op en duwde hij haar voorover. Het loodzware, zieke gevoel verdween weliswaar, maar nadenken lukte nog niet erg. Ze had geen idee wát ze moest denken. ‘Laat maar, ik voel me al wat beter,’ zei ze hees, toen de duizeligheid wat afgenomen was. 

‘Weet je het zeker?’ Hij liet haar los, en ze hief haar hoofd weer op. 

Ze zag zijn beheerste uitdrukking. ‘Hoe kan je zijn broer zijn? Jullie hebben niet dezelfde achternaam.’ 
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‘Ik kwam op mijn vijfde bij de Coopers wonen. Peter werd vier jaar later geboren.’ 

Ze knipperde met haar ogen, en dacht even na over een antwoord, omdat ze nog niet durfde te vragen waarom hij haar niet meteen had verteld wie hij was. ‘Ik begrijp het.’ 

Haar hart kromp ineen bij de gedachte aan wat hij als kind moest hebben doorstaan, en ze concentreerde zich uit alle macht op de hibiscusbloemen die op tafel stonden. Nooit zou ze meer naar hun uitbundige kleurenpracht kunnen kijken zonder aan dit moment terug te denken. 

Peters broer. Cade was Peters pleegbroer. Hij moest geweten hebben dat zij en Peter bevriend waren geweest. Had hij soms naar haar gezocht? Was zijn liefde voor haar dan maar schijn? 

Alsof ze de pijnscheut die ze voelde wilde verdrijven, sloeg ze haar armen om zichzelf heen. Het duurde even voor ze weer iets kon zeggen. ‘Waarom heb je me dit niet gezegd toen we elkaar voor het eerst ontmoetten?’ 

Hij kneep zijn ogen samen, en op een toon die haar bijna hard deed weghollen, zei hij: ‘Omdat ik erachter wilde komen wat voor soort vrouw je was.’ 

‘Maar waarom dan?’ Zelfs ademen deed zeer, maar ze moest het weten. 

‘Ik wilde weten wat voor vrouw Peters huwelijksaanzoek had weggelachen.’ 

Ze voelde dat ze begon te beven en bleek wegtrok. ‘Hoe… Hoe wist je dat?’ 

Zijn mooie mond, dezelfde mond die haar in verrukking had gebracht, kreeg iets verbetens. ‘Hoe ik het weet, doet niet ter zake. Verbaast het je dat ik wil weten waarom hij zelfmoord heeft gepleegd?’ 

Ze ademde diep in en ondanks de overweldigende pijn die ze voelde keek ze hem met opgeheven hoofd aan. ‘Nee, dat niet,’ zei ze rustig. 

‘Denk je soms dat ik geen spijt heb van dat lachen? Dat ik niet terug wil in de tijd om dat lachen ongedaan te maken? Ik dacht echt dat hij een grapje maakte.’ 

‘Mannen maken geen grapjes als ze iemand ten huwelijk vragen,’ 

snauwde hij. ‘Waarom zou hij dat in godsnaam doen? 
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‘Omdat we niet zo’n soort verhouding hadden,’ riep ze uit. ‘We waren vrienden, goede vrienden. We hadden nog nooit gezoend of zo.’ 

Met onbewogen gezicht keek hij haar aan. ‘Nooit?’ 

‘Ach, af en toe een vluchtige zoen op de wang, meer niet. Ik dacht eigenlijk –’ 

‘Ga door,’ spoorde hij haar ongeduldig aan. 

Ze slikte. ‘Ik dacht dat hij een minnares had. Er was een vrouw…’ Ze zweeg even om haar wild om elkaar heen draaiende gevoelens in bedwang te houden. ‘Of dat hij homo was.’ 

‘Als hij dan inderdaad nooit een versierpoging ondernam, nooit liet blijken dat hij van je hield, waarom deed hij dan in godsnaam dat aanzoek?’ 

‘Dat weet ik ook niet,’ zei ze bedroefd. ‘Ik dacht echt dat hij een grapje maakte. En ik was zo verbaasd, zo overrompeld dat ik moest lachen. 

Tot ik besefte dat hij het serieus bedoelde. Ik had nooit gedacht… Ik vind het nog steeds moeilijk te geloven dat hij verliefd op me was.’ 

‘Ik vind alles wat jij zegt moeilijk te geloven,’ zei hij kritisch. ‘Ik kende mijn broer beter dan wie ook, en hij zou nooit zomaar een vrouw ten huwelijk vragen van wie hij niet zeker was. Peter was niet zo impulsief.’ 

Taryn wilde iets zeggen, maar zag daar weer van af. 

‘Zeg wat je te zeggen hebt.’ Toen ze aarzelde, commandeerde hij haar op een toon waar ze koude rillingen van kreeg. ‘Nou, vertel op!’ 

‘Als broer heb je hem misschien goed gekend, maar als man… Hoelang heb je eigenlijk samen met hem doorgebracht? Hij kon zéér impulsief zijn. En voordat hij zich…’ 

‘Van kant maakte,’ vulde Cade aan toen ze aarzelde. 

‘Voordat hij overleed,’ ging ze bedroefd verder, ‘was hij helemaal in de wolken van zijn opdracht. Hij zei me dat hij hiermee eindelijk indruk kon maken op zijn ouders. Hij was zo gelukkig toen hij bezig was met de voorbereidingen, hij wilde zo graag aan zijn sculptuur gaan werken 

– hij leek wel bezeten. Ik zweer het je, zelfmoord was wel het laatste waar hij mee bezig was.’ 

‘Omdat hij dacht dat je van hem hield,’ zei Cade bits. ‘Wat zei je precies toen hij zijn aanzoek deed?’ 
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 Hoofdstuk 11 





Taryn rilde toen ze in Cades ogen keek. Zijn blik was meedogenloos. 

‘Nadat ik in lachen was uitgebarsten bedoel je?’ vroeg ze half snikkend. ‘Ik heb hem gezegd dat ik heel erg op hem gesteld was, dat ik hem als een vriend beschouwde, maar dat ik niet verliefd op hem was.’ 

‘En hoe reageerde hij daarop?’ 

Ze kreeg een kleur, maar voelde de warmte weer snel wegzakken. ‘Hij zei dat hij hoopte dat ik me hem altijd zou blijven herinneren als een goede vriend.’ 

‘En het kwam niet bij je op dat hij afscheid aan het nemen was?’ vroeg hij ongelovig. 

‘Natuurlijk niet.’ Haastig voegde ze eraan toe: ‘Nou ja, ik besefte natuurlijk wel dat onze vriendschap voorbij was. Zijn huwelijksaanzoek veranderde alles, en ik zou over een paar uur teruggaan naar Nieuw-Zeeland. Maar als hij zo van me hield, waarom deed hij zijn aanzoek dan zo laat?’ 

Cade zweeg, en met ingehouden stem ging ze door. ‘Ik hield echt van hem, maar niet op de manier die hij van me wilde, dat kan ik nog steeds niet… Ik weet niet hoe ik hem had kunnen helpen.’ 

‘Dat kon je ook niet. Hoewel het aanbod om het geld terug te geven hem misschien van zijn zelfmoord had kunnen afhouden.’ 

‘Geld?’ Toen ze besefte waar hij het over had, bloosde ze weer. ‘Dat was al aan mijn ouders overgemaakt. Ze hebben het gebruikt om dat nieuwe jacht mee uit te rusten. Hij wilde ze het geld zo graag schenken, Cade. Als je dan niets gelooft, neem dan tenminste dit van me aan. Hij wilde ze het geld per se geven.’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat bedoel ik niet. Ik weet dat hij je ouders geld heeft gegeven. Zoals ik gisteren al zei: je bent een goede dochter.’ 

Half verdoofd hoorde ze hem aan terwijl hij verder sprak. 

‘Het was Peters goed recht geld te geven aan wie hij maar wilde. Maar ik heb het over de rest van het geld dat hij als voorschot voor zijn sculptuur had ontvangen.’ 
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Zijn woorden galmden betekenisloos in haar hoofd rond. Ze staarde hem aan en zag zijn doordringende blik, die de kleinste spiervertrekking in haar gezicht registreerde en beoordeelde. 

‘Waar heb je het over?’ vroeg ze. 

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Dat weet je best, Taryn. Behalve die gift voor de kliniek heeft Peter ook jou van dat voorschot een flink bedrag gegeven. Waar is dat geld?’ 

Diep binnen in haar was dat kleine beetje hoop dat het nog iets tussen hen zou kunnen worden volledig verdampt. Cade had haar opgespoord, de liefde met haar bedreven alleen omdat hij dacht dat ze Peter had bestolen. Een flink bedrag, ja. Peter had haar opgetogen verteld hoeveel het wel niet was, en dat hij er materiaal van ging kopen. 

Ze probeerde wat te zeggen, maar merkte dat haar keel dicht zat. Ze voelde zich misselijk worden en sloeg gauw een hand voor haar mond. 

‘Blijf zitten,’ zei hij. 

Taryn sloot haar ogen om haar verdriet voor hem te verbergen, en even later voelde ze dat hij een glas water in haar hand drukte. 

‘Drink op,’ hoorde ze hem zeggen. 

Hun vingers raakten elkaar en ondanks alle ellende ging er een siddering door haar heen. Godallemachtig, dacht ze, hoe kon haar lichaam haar toch zó voor de gek houden. Ze wist nu immers dat hij haar een leugenaar en een ordinaire dief vond. Ze wilde dat ze kwaad kon worden omdat ze totaal verkeerd beoordeeld werd, maar het enige wat ze voelde was een groot verdriet omdat een fantastische droom was veranderd in een nachtmerrie. 

Ze was bang dat ze zou stikken, maar haar keel was zo droog en pijnlijk dat ze zichzelf dwong een paar kleine slokjes te nemen. 

‘Dank je,’ zei ze hees, hopend dat hij iets opzij zou gaan staan. Hij stond veel te dicht op haar. ‘Ik heb helemaal níéts van Peter,’ zei ze, 

‘en zeker niet zijn geld.’ Ze voelde zich alsof het fundament onder haar bestaan was weggeslagen. 

‘Maar Taryn, als jij het niet hebt, wie heeft het dan wel?’ 

Zijn stem klonk bedaard, en heel even vroeg ze zich verward af of ze misschien, op een of andere manier, dat geld toch had. Maar toen ze weer helder kon denken, hervond ze ook haar moed. 
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‘Ik weet het niet,’ zei ze met nog onvaste stem. ‘Het enige wat ik weet is dat hij mij geen geld heeft gegeven. Ik kan je mijn bankafschriften laten zien.’ 

‘Ja, die wil ik zeker zien. Maar als je het geld hebt gehad, heb je intussen natuurlijk genoeg tijd gehad het weg te sluizen en de sporen uit te wissen.’ Hij wachtte even. ‘Het is veel gemakkelijker als je me zegt waar het is. Als je het geld teruggeeft, praten we nergens meer over.’ 

Vechtend tegen angst en teleurstelling dronk ze het glas leeg en zette het op tafel. Ze keek op. Hij stelde haar weer op de proef, wist ze, hij peilde haar reactie om er achter te komen of ze het geld gestolen had. 

Met andere woorden, hij wist het nog niet zeker. ‘Ik kan je echt verzekeren dat Peter me nooit een cent heeft gegeven.’ 

‘Taryn, elke financiële transactie laat een papieren spoor na, en ik kan die sporen achterhalen.’ 

Hij dreigde, maar nu ze zich weer wat zekerder voelde, wist ze dat zijn dreigement niets betekenden. ‘Je zult zien dat er niets te vinden is. Je kunt je niet voorstellen hoe bedroefd ik ben om Peters dood en hoe het me spijt dat ik heb gelachen toen hij vroeg of ik met hem wilde trouwen. Dát heb ik op mijn geweten, maar dat geld heb ik niet. En nu wil ik naar huis.’ 

Huis? Ze had helemaal geen huis. Maar als ze Cade niet snel uit de weg ging, zou ze volledig in elkaar storten. Hij vertrouwde haar niet en dat beschouwde ze als verraad. Ze kon zijn aanwezigheid nu niet langer meer verdragen, laat staan doen alsof ze geliefden waren. 

‘Morgen gaan we weg,’ zei hij star. ‘Tot het zover is, verwacht ik van je dat je je gedraagt zoals je tot nog toe hebt gedaan.’ 

‘Dat meen je niet,’ zei ze, verontwaardigd over zijn hooghartige toon. 

‘Ik meen het zeker wél.’ En toen ze weer wat wilde zeggen, zei hij snel: 

‘Zonder mijn toestemming kom je dit eiland niet af, dus je hoeft het niet te proberen.’ 

Ze staarde hem aan en zag een onvermurwbare blik in zijn ogen. Hij moest haast wel bluffen, maar misschien toch ook niet. Fleur Chapman was dan een warme en meelevende vrouw, haar man had dezelfde autoritaire inslag als Cade. Bovendien waren ze goede vrienden. 
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En dan waren er nog haar ouders. Misschien overwogen de Chapmans hen te helpen en die hulp wilde ze voor geen goud op het spel zetten.‘Goed,’zei ze kalm, ‘ik zal voor je werken, maar meer ook niet.’ 

‘Dat is ook het enige wat ik wil,’ antwoordde hij. 

‘Waarom vertel je me dit allemaal nu pas?’ vroeg ze, terwijl Cade zich omdraaide. 

Zonder haar aan te kijken, gaf hij antwoord. ‘We waren al veel te ver gegaan.’ En hij liep weg. 



Taryn zorgde ervoor dat ze al lang in bed lag voordat hij thuis zou komen. Het werk had haar wat afleiding bezorgd, het had haar ervan weerhouden steeds maar weer te denken aan dat moment waarop Cade haar had beschuldigd van diefstal, en haar daarmee had beroofd van haar dwaze illusie over een gezamenlijke toekomst. 

Van slapen kwam niets terecht, eindeloos tolden haar gedachten rond in haar hoofd. Uiteindelijk besloot ze dat ze moest accepteren dat ze niet van hem kon houden. Hij had haar tenslotte om de tuin geleid en verleid – al klopte dat laatste niet helemaal, want ze had het hem wel erg gemakkelijk gemaakt. Toch was ze te trots om van een man te houden die opzettelijk tegen haar loog, al moest ze toegeven dat ze begreep dat hij wilde weten waarom zijn broer zelfmoord had gepleegd. 

Cade had haar meer slapeloze uren bezorgd dan wie ook, bedacht ze. 

Ze wilde hem kunnen uitwissen, vergeten dat ze hem ooit had ontmoet. 

In een poging hem uit haar hoofd te zetten, begon ze na te denken over het verdwenen geld. Peter had dan wel wat van dat voorschot uitgegeven, maar toch niet buitensporig veel. 

Ze lag hier nog steeds over te piekeren toen ze Cade het huis binnen hoorde komen. Onmiddellijk deed ze haar ogen open. Een paar seconden durfde ze amper adem te halen, maar natuurlijk klopte hij niet op haar deur. Als ze Fala’isi en Cade maar eenmaal verlaten had, dacht ze, dan zou ze wel over dat schrijnende gevoel van verlies en eenzaamheid heen komen. 

Onrustig en met pijn in haar hart stond ze op en liep naar het raam. Pas na een poos zag ze Cade staan, een grote donkere gestalte naast het zwembad. Ze voelde dat haar ogen vochtig werden en ze een brok in 113 





haar keel kreeg. Haar tranen wegknipperend, concentreerde ze zich op wat hij in zijn hand had. Een hibiscusbloem. Wat boeide hem toch zo aan die bloemen? Hij gooide de bloem op de grond – zoals hij eerder had gedaan, dacht ze huiverend. Nu bukte hij echter en raapte de bloem weer op. 

Toen hij uit het zicht verdwenen was, draaide ze zich om en ging weer op bed liggen. Ze kon zich alleen nog maar afvragen waarom hij de bloem weer had opgeraapt. 

Uiteindelijk viel ze uitgeput in slaap, maar veel te snel werd ze weer wakker. Om een of andere reden had ze gedroomd van een van Peters vrienden, een bekende kunstenares die bijzondere installaties maakte. 

Peter had haar altijd gewaardeerd vanwege haar artistieke prestaties en had gehouden van haar scherpe humor, maar de twee hadden een eigenaardige gespannen verstandhouding gehad. Soms had Taryn het idee gehad dat ze iets met elkaar hadden, en ze had geprobeerd de vrouw aardig te vinden. Maar ze had haar te moeilijk in de omgang gevonden. Ze had haar een nerveuze, bijna neurotische vrouw gevonden, die uitsluitend leefde voor haar kunst, en er geen geheim van maakte dat ze neerkeek op mensen die – volgens haar – geen talent hadden. 

In de tropische nacht probeerde Taryn op alle mogelijke manieren haar geest tot rust brengen en in slaap te vallen. Eenmaal in slaap werd ze geplaagd door chaotische, angstaanjagende dromen waardoor ze de volgende morgen onuitgeslapen, met dikke ogen, wakker werd. 

Het werk was een regelrechte straf, en afstandelijk zijn tegen Cade was een beproeving. Plichtsgetrouw deed ze haar werk, en laat in de middag ging ze zwemmen. Ze zou gauw terug zijn in Nieuw-Zeeland en Cade nooit meer terug hoeven zien. Het grote verdriet dat ze met zich meedroeg zou uiteindelijk wel wegebben. Mensen herstelden tenslotte van de ergste trauma’s, en zij zou herstellen van de hare. 



Cade stond in de schaduw van de palmen, en zag haar uit het water komen. Tegen de achtergrond van de ondergaande zon leek ze met haar prachtige lichaam wel de godin Venus, die oprees uit de schuimende zee. Hij werd plots bevangen door hevige twijfel. Had hij de grootste fout van zijn leven begaan? 
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Met een strak gezicht boog hij zich om haar handdoek te pakken. Hoe dan ook, hij stond in vuur en vlam. Bijna de hele nacht had hij wakker gelegen en teruggedacht aan hoe zacht ze was en hoe vurig ze de liefde had bedreven. 

Net toen hij het strand op wilde lopen, ging zijn mobiel. Het was zijn persoonlijk assistent uit Londen. Vandaag werden de resultaten bekendgemaakt van de tests die diens driejarige dochtertje had ondergaan. ‘Ja?’ blafte hij. 

Rogers stem klonk niet zo somber als de afgelopen maanden, hij leek zelfs wel vrolijk. ‘Het is niet waar we bang voor waren.’ 

‘Goddank,’ zei Cade verheugd. ‘Hoe zit het nu precies?’ Hij luisterde naar Roger, die vertelde wat de kleine Melinda nog allemaal te wachten stond. ‘Dat klinkt toch vervelend, maar het is gelukkig niet zo erg als je had gedacht.’ 

‘Ja, dat klopt.’ 

‘Heel fijn. Ga lekker met je vrouw en Melinda naar mijn huis in de Provence en blijf daar een week. Geniet van de zon.’ Hij schoof de bezwaren van zijn verblufte assistent resoluut ter zijde. ‘Ik geloof er niets van dat je geen vervanging kunt regelen. Ik ben over een week weer terug, dus daar moet een mouw aan te passen zijn. En koop namens mij een cadeau voor haar, iets wat ze graag wil hebben.’ 

‘Heb je al iets van Sampson gehoord?’ vroeg Roger. 

‘Nee,’ zei hij kortaf. Van zijn privédetective, die het raadsel van het verdwenen geld van Peters bankrekening moest oplossen, had hij niets meer vernomen sinds het spoor was doodgelopen. 

‘Hij belde donderdag nog om te zeggen dat hij over een paar dagen misschien iets voor je had,’ zei Roger. 

Ineens bekroop hem een vreemd soort angst. Hij keek op zijn horloge en maakte snel een berekening. ‘Goed, dank je. En veel plezier in Frankrijk.’ 

Hij staarde naar zijn mobiel en drukte direct de toets in die hem met Sampson verbond. Toen de privédetective begon te praten, sprong zijn gezicht van beheerst op geschokt en toen op kwaad. Met zijn telefoon tegen zijn oor aangedrukt, maakte hij rechtsomkeert en liep terug naar het huis. 
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Ongeveer een uur later kwam Taryn het huis binnen. Ze aarzelde even toen ze Cade zag. 

‘Ik moet je wat vertellen,’zei hij meteen toen hij haar zag. ‘Het heeft te maken met Peter.’ 

‘Ik wil niet…’ Ze onderbrak zichzelf. Hij zag er uitgeput uit. Ze slikte even en besloot kalm te blijven. ‘Wat dan?’ 

Hij sloot even zijn ogen en keek haar toen scherp aan. ‘Wist je dat hij verslaafd was aan drugs?’ 

Ze werd stil van schrik en begon te beven. Ze strekte een trillende hand uit, steun zoekend bij een stoel terwijl op Cades strakke gezicht zoals gewoonlijk geen enkele emotie te zien was. ‘O nee! Weet je het zeker?’ 

‘Ja. Ik heb zonet met iemand gesproken die voor mij uitzoekt hoe het precies zit met dat voorschot van Peter. Je kunt beter even gaan zitten.’ 

‘Het gaat wel,’ zei ze vlug. ‘Ga door.’ 

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ga zitten.’ 

Omdat het haar duizelde en ze zich onwel voelde worden, gehoorzaamde ze. ‘Kun jij ook niet gaan zitten?’ 

‘Ik sta liever.’ 

Ze slikte. ‘Zoals je wilt.’ Langzaam, zoekend naar woorden, begon ze te praten. ‘Ik vind het vreselijk om te zeggen, maar het zou best kunnen. Peter was nogal veranderlijk, de ene dag enorm uitgelaten en dan weer heel somber. Typisch een kunstenaar, dacht ik, en het werd alleen maar erger nadat hij dat voorschot had gekregen. En toen wilde hij ook ineens met me trouwen, zo helemaal uit het niets! Hij was echt een hele goede vriend, maar tussen ons was er niet die… Niet zoals…’ 

Niet die intense aantrekkingskracht als tussen jou en mij, dacht ze. 

Inmiddels was Cade toch gaan zitten, en ze keek naar zijn onbewogen gezicht. Had zij als enige die aantrekkingskracht gevoeld? 

Hakkelend ging ze verder. ‘Tussen Peter en mij was er helemaal niets, daarom dacht ik dat hij een grapje maakte.’ Zou Cade haar nu dan eindelijk geloven? Ze hield haar adem in, haar hart bonsde snel en hard. 

‘Hij maakte geen grapje,’ zei hij nors. ‘Hij hield echt van je.’ 

Maar Taryn schudde van nee. ‘Hij deed nooit pogingen om me te versieren, kuste me nooit, afgezien dan van af en toe een gewone kus op mijn wang.’ 
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‘Ik denk dat je niet mocht weten dat hij verslaafd was en dat hij je daarom op een afstand wilde houden.’ Cade sprak zo beheerst dat ze er bijna bang van werd. ‘Ik weet het natuurlijk niet zeker, maar ik vermoed dat hij begon te hopen dat als je met hem zou trouwen hij die verslaving er wel onder kon krijgen.’ 

‘Zo ver zou het nooit gekomen zijn,’ zei ze verslagen. ‘Ik hield ook van hém, maar niet…’ Weer stopte ze. Ze ging zó op in Peters problemen dat ze er bijna had uitgeflapt ‘niet zoals ik van jou houd’. Ze haalde diep adem. ‘Niet meer dan als een goede vriendin,’ zei ze. ‘Maar wat had ik het graag geweten, misschien had ik hem kunnen helpen. En dan had ik zeker niet gelachen om zijn aanzoek.’ 

‘Hij zou zich voor zijn zwakheid hebben geschaamd,’ zei Cade. 

‘Als ik het geweten had, zou ik hem niet zo hebben teleurgesteld.’ Ze kreeg de woorden amper over haar lippen, zoveel pijn deed het haar over Peter te spreken. 

‘Hij heeft het niemand verteld.’ Hij stopte even. ‘Onze ouders wisten wat een verslaving kan aanrichten, en niet alleen bij de verslaafde zelf. 

Mijn biologische moeder was verslaafd en ze hebben gezien wat dat voor mij betekende. Toen ik bij ze in huis kwam, was ik half verwilderd en vervuild, ik kon alleen maar razen en tieren. Ze hebben wonderen verricht. Ze waren er voor me, schonken me hun onvoorwaardelijke liefde en geloofden dat er iets goeds in mij stak.’ 

Ze wilde iets zeggen, maar hij ging verder. ‘Ze hebben me geadopteerd omdat hun was verteld dat ze zelf geen kinderen konden krijgen. Maar toen werd later toch Peter geboren, en het lijkt erop dat hij altijd heeft gedacht dat onze ouders meer van mij dan van hem hielden.’ 

Hij had zoveel van zichzelf achtergehouden, zoveel dat ze zo graag wilde weten. Hij had er zichtbaar moeite mee dit allemaal te vertellen, en nu wilde ze maar dat hij zich er niet toe gedwongen voelde. ‘Het spijt me,’ zei ze zacht. 

‘Maar ik weet niet waaróm hij dat dacht,’ zei hij gekweld. ‘Ik weet het gewoon niet.’ 

Maar Taryn dacht het wel te begrijpen. Als de zachtmoedige Peter zich vergeleek met die dominante succesvolle Cade móést hij zich haast wel minderwaardig hebben gevoeld. 
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Cade ging staan en begon op en neer te lopen. ‘En ik maar denken dat we een goede verhouding hadden, maar hij heeft me niet om hulp gevraagd omdat hij een hekel aan me had.’ 

‘Nee,’ zei ze gauw. ‘Hij sprak altijd heel aardig over je als hij het over je had. Je naam noemde hij nooit, het was altijd “mijn broer”. Hij vertelde wel eens over dingen uit jullie jeugd. Misschien vond hij dat hij zich niet met je kon meten, maar hij hield wel degelijk van je.’ 

‘Het leven zou een stuk gemakkelijker zijn zonder liefde. Liefde maakt alles zo ingewikkeld,’ klaagde hij. Plotseling leek hij te denken dat hij haar te veel had verteld. ‘Het spijt me.’ 

Taryn schrok. Zei hij nu maar dat hij haar wilde, dat het tussen hen niet slechts een droom was geweest… Maar aan zijn gezicht kon ze zien dat hij niet zou zeggen dat hij dol op haar was. 

Hij ging verder op zijn bekende koele manier. ‘Ik had je niet zo onbezonnen moeten beschuldigen van diefstal. Maar niemand was zo dicht in zijn buurt als jij. Bovendien had hij je al geld gegeven voor je ouders.’ Hij aarzelde even. ‘Mijn privédetective heeft ontdekt dat het geld waarschijnlijk is gebruikt om drugsschulden af te lossen.’ 

Op zachte, maar niet mis te verstane toon waardoor de rillingen over haar rug liepen, zei hij: ‘Die dealer zal zijn kwaaie zaakjes niet lang meer kunnen voortzetten, als ik er achter kom wie hij is.’ 

‘Misschien kan ik iets voor je doen,’ zei ze impulsief. En ze had al gelijk weer spijt van haar aanbod toen hij zich omdraaide en haar met toegeknepen ogen aankeek. Zorgvuldig haar woorden kiezend, sprak ze verder. ‘Peter had een vriendin, een kunstenares, die hij graag mocht. 

Hun verhouding was vrij ingewikkeld en had ook iets vijandigs.’ 

Terwijl ze praatte, besefte ze plotseling waarom ze vannacht van die vrouw had gedroomd. Ze zweeg, enigszins in verwarring gebracht. 

‘Naam?’ vroeg Cade. 

Taryn herstelde zich. ‘Andrée Brown. Ik heb hem haar een keer een pakketje zien geven. Destijds dacht ik daar niets speciaals van, misschien was het ook iets totaal onschuldigs.’ 

‘Maar?’ vroeg hij. 

Ze fronste haar wenkbrauwen en probeerde onder woorden te brengen dat ze iets had gezien dat niet verdacht was, maar wat ze zich toch scherp herinnerde. ‘Toen hij merkte dat ik dat had gezien, vertelde hij 118 





me gehaast waarom hij haar dat pakketje had geven. Hij had er een volkomen begrijpelijke reden voor, maar hij deed wel erg vreemd. Niet lang hoor, en ik was ook helemaal niet wantrouwend, maar toch.’ 

Hij vroeg haar de naam van de vrouw op te schrijven, en toen ze aarzelde keek hij haar aan. ‘Bang dat ik ook haar ga achtervolgen? Ik maak nooit twee keer dezelfde fout,’ zei hij wrevelig. ‘Taryn, ik heb je afschuwelijk behandeld. Het spijt me vreselijk. Als ik je ergens mee kan helpen, wil ik dat graag doen.’ 

‘O, dat hoeft echt niet,’ antwoordde ze direct. Ze voelde zich koud worden tot op het bot, maar ze hield zich goed. 

‘Doe niet zo raar.’ 

‘Excuses aanvaard,’ zei ze zo rustig mogelijk. ‘Je dacht dat je goede redenen had om mij te verdenken, en ik begrijp dat je iemand die je broers hoop de bodem had ingeslagen graag wilde straffen .’ 

‘Hij had hulp kunnen vragen, naar een afkickcentrum toe kunnen gaan of zo.’ 

‘Arme Peter,’ zei ze met onvaste stem. ‘Zou jij hem hebben geholpen?’ 

‘Absoluut.’ 

Ze geloofde hem. ‘En je ouders zouden zich niet van hem hebben afgekeerd?’ 

Dit keer antwoordde hij minder vlot. ‘Ze zouden eerst geschrokken zijn en zeer teleurgesteld, maar ze hielden van hem. Ja, ze hadden hem zeker geholpen. Ik wist echt niet dat hij het idee had dat hij in hun ogen mislukt was. Mijn ouders wisten dat ook niet, en als ze het wel geweten hadden, hadden ze natuurlijk alles gedaan om hem op andere gedachten te brengen en hem te steunen.’ 

‘Je vertelt over ze in de verleden tijd,’ stelde ze nuchter vast. 

‘Mijn vader is overleden aan een hartaanval, twee weken na Peters begrafenis, en mijn moeder liep een paar weken later voor een auto.’ 

Toen hij haar met afschuw vervulde gezicht zag, zei hij snel: ‘Nee, er was geen opzet in het spel. Een ongeluk. Ze zal de rest van haar leven in een rolstoel moeten zitten.’ 

Wat had ze graag haar armen om hem heen geslagen om hem te troosten. Maar ze deed het niet. Aan zijn toon merkte ze dat hij afstand wilde bewaren, ook zijn opgeheven hoofd en harde blik wezen daarop. 

‘Je hoeft je nergens schuldig over te voelen.’ 
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‘Ik zorg dat je zo snel mogelijk in Nieuw-Zeeland bent.’ 

Alsof hij zo snel mogelijk van haar af wilde… 

Binnen twaalf uur was ze terug in Aramuhu. Daar hoorde ze van de huisbaas dat haar onderkomen nodig gerepareerd moest worden en dat ze moest omkijken naar een nieuw onderdak. 

Toen ze weer alleen was, ging ze zitten en liet haar tranen de vrije loop. 

Ze nam afscheid van het verleden, maar haar toekomst leek grauw en vreugdeloos. 
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 Hoofdstuk 12 





‘Taryn, kom toch gezellig met ons mee!’ Met haar handen in haar zij keek Taryns huisgenote haar licht geërgerd aan. ‘Je komt nooit over je liefdesverdriet heen als je de hele tijd maar thuis blijft zitten.’ 

Met een flauwe glimlach verborg Taryn de pijnscheut die steeds door haar heen ging als iemand het over Cade had. ‘Ik ben echt te moe om naar dat concert in Auckland te gaan. Vanmiddag ben helemaal naar de top van One Tree Hill gelopen,’ zei ze opgeruimd. ‘Ik denk dat ik halverwege het eerste liedje al in slaap zou sukkelen.’ 

Isla grijnsde. ‘Dat zou je niet lukken, daarvoor speelt de band veel te hard. Liefdesverdriet verwerk je echt niet door je op te sluiten als een kluizenaar.’ 

‘Ik ben geen kluizenaar. Ik ben introvert. Mensen als ik vinden het prettig om alleen te zijn.’ 

Maar haar huisgenote liet zich niet uit het veld slaan. ‘Onzin. Het is gewoon niet normaal om nooit met iemand uit te gaan.’ 

‘Overdrijf toch niet zo. Ik ben heus wel eens met iemand uit geweest.’ 

‘Vrienden tellen natuurlijk niet mee!’ riep Isla uit, en ze hief op de haar bekende theatrale manier haar armen in de lucht. ‘Er wonen in Auckland meer dan genoeg mannen van wie er heel wat een mooie meid als jij aan de haak willen slaan. Maar je ontloopt ze allemaal, alleen maar omdat je je blind staart op één vent die je iets geflikt heeft. 

Voor je het weet ben je een ouwe vrijster die kleertjes koopt voor de baby’s van haar vriendinnen. Het is zo zonde, want je bent niet alleen mooi, je bent ook slim en aardig. Bovendien kan je koken en weet je hoe je een band moet verwisselen. Taryn, je hebt zoveel te bieden!’ 

‘Wat bedoel je met die baby’s?’ Taryn keek haar huisgenote wantrouwend aan. ‘Je gaat me toch niet zeggen dat je zwanger bent?’ 

Isla proestte het uit. ‘Nee joh, absoluut niet. Luister nou eens, het is een heerlijke avond voor een concert in de Domain. Ik neem genoeg eten en wijn mee voor een heel leger, en toevallig weet ik dat bij de mensen die meegaan een echte kanjer zit, vrij en beschikbaar. Je zult het allemaal echt heel leuk vinden. En het zal je goed doen.’ 

‘Dank je voor de uitnodiging, maar mijn hoofd staat er echt niet naar.’ 
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‘Nou, zelf weten dan maar. Maar ik geef het niet op, hoor. Vroeg of laat krijg ik je het huis uit, let maar op. En dat is zowel een dreigement als een belofte.’ 

Ze draaide zich om, haalde haar picknickmand en sloeg een omslagdoek over haar schouder. ‘In elk geval zie je niet meer zo lijkbleek. Ik heb me een tijdje echt zorgen over je gemaakt.’ 

‘Ik voel me prima,’ zei Taryn gedachteloos. ‘Ga nu maar. En veel plezier.’ 

‘Dat zal wel lukken. Doei.’ 

Isla verliet het huis, dat ze deelde met haar twee huisgenoten. De andere, een man, was het weekend niet thuis. Taryn vond ze allebei erg aardig, en ze was dankbaar voor hun vriendschap. Bovendien was ze blij dat ze een baan gevonden had in een kleine bibliotheek in Auckland. 

Ze hoorde de voordeur opengaan en daarna Isla’s stem, die eerst verbaasd klonk, daarna vriendelijk. ‘Ja die is er. In de woonkamer, tweede deur rechts. Dag.’ 

Taryn stond vlug op. Ze verwachtte niemand. 

De deur zwaaide open en daar stond Cade. Hij was langer dan ze zich hem herinnerde, dacht ze verward. Even voelde ze zich misselijk worden, maar al snel kreeg ze ondanks de zenuwen een blij gevoel. Hij bleef op de drempel staan. 

Na wat en eeuwigheid leek, zei hij eindelijk iets. 

‘Je bent afgevallen.’ 

Weerstand biedend aan de behoefte hem met haar ogen te verslinden, zei ze afgemeten: ‘Dank je. Jij lijkt anders helemaal niet veranderd. 

Hoe weet je trouwens dat ik hier woon?’ 

‘Dat weet ik al sinds je hier bent,’ zei hij. ‘En ik ben trouwens wél veranderd, maar dan vanbinnen. Mag ik gaan zitten?’ 

‘Ja, natuurlijk. Ik heb geloof ik niets te drinken in huis, geen alcohol bedoel ik. Wil je misschien koffie of thee?’ Ze sprak om maar wat te zeggen, wat Cade niet ontging. 

‘Nee, dank je,’ antwoordde hij. ‘Hoe gaat het met je?’ 

‘Goed, dank je. Uitstekend wel, eigenlijk.’ Ze probeerde uit alle macht nonchalant over te komen en haar chaotische gevoelens de baas te worden. Ze ging zitten. ‘En hoe is het met jou?’ 
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‘Goed. Ik dacht misschien dat je het op prijs zou stellen te horen dat Peters dealer in de bak zit, en dat die Andrée Brown de tussenpersoon was. Ze had Peter opgelicht en hem wijsgemaakt dat de dealer steeds meer geld wilde hebben. Eigenlijk was zíj het die hem de dood in heeft gedreven. Ze zit nu vast op verdenking van fraude en drugshandel.’ 

Taryn was blij dat ze zich ergens op kon concentreren. ‘Mooi zo. Het zat me behoorlijk dwars dat Peter niet gewroken zou worden. Aardig van je dat je me dit komt vertellen.’ 

‘Ik vond dat je dit moest weten. Overigens is het niet zozeer wraak, maar meer een kwestie van gerechtigheid.’ 

Taryn was nog steeds gespannen. ‘Je zei dat je al een tijd weet dat ik hier woon. Hoe weet je dat eigenlijk?’ 

‘Ik heb je in de gaten laten houden.’ Er verscheen een glimlach om zijn lippen toen hij haar verontwaardigde blik zag. 

‘Waarom?’ 

‘Ik wilde zeker weten dat het goed met je ging.’ 

Ze durfde hem niet aan te kijken, bang dat de hoop die ze plotseling in zich voelde opkomen nergens op gebaseerd was. ‘Het gaat goed met me, dus je kunt nu wel weer gaan. Overigens is het nog steeds zo dat als ik destijds niet had gelachen om Peters aanzoek hij nu nog zou leven.’ 

‘Het heeft geen zin steeds maar terug te komen op dingen die je toch niet kan veranderen. Jij wist het gewoon niet. Het moet hem heel wat moeite hebben gekost om zijn verslaving te verbergen, voor jou en voor iedereen, net als zijn afhankelijkheid van die kunstenares.’ 

Ze voelde duidelijk dat er binnen in haar iets verschoof, en het verdriet dat haar neerdrukte sinds haar terugkeer uit Fala’isi voelde ineens veel minder zwaar. 

‘We konden niet weten hoe breekbaar hij was. Hij deed er alles aan om te voorkomen dat iemand zijn zwakheid zou zien. We kunnen ons schuldig voelen tot we een ons wegen, maar daar krijgen we Peter niet mee terug.’ 

Taryn slikte. ‘Je klinkt zo hard.’ 

‘Ik ben hard, Taryn. Die jaren bij mijn verslaafde moeder hebben me gehard, denk ik. En het feit dat mijn moeder verslaafd was, verklaart 123 





misschien ook waarom Peter zijn eigen verslaving zo hardnekkig voor mij geheim heeft gehouden.’ 

Taryn haalde diep adem. ‘Wat is er met je moeder gebeurd?’ 

‘Die overleed kort nadat de Coopers mij geadopteerd hadden.’ 

‘Je grootmoeder moet in elk geval van je gehouden hebben. Baby’s hebben liefde nodig om te overleven, maar je overleefde niet alleen, je hebt ook geleerd van je pleegouders te houden, en later ook van Peter. 

Zo hard ben je echt niet.’ 

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ja, dat soort liefde. Maar totdat ik jou ontmoette, vroeg ik me af of ik ooit echt van een vrouw zou kunnen houden, zoals Harold Cooper van zijn vrouw Isabel hield.’ 

Hoop en verdriet streden in haar om de voorrang. Ze voelde haar wangen warmer worden en keek hem met licht opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘En nádat je me had ontmoet?’ 

‘Ik heb onze wederzijdse aantrekkingskracht gebruikt om informatie uit je los te krijgen.’ Hij stopte even, maar besloot toch te zeggen wat hij te zeggen had. ‘Maar ik ben met je naar bed gegaan omdat ik mezelf niet meer in de hand had.’ 

Inwendig juichte ze, maar ze durfde zich niet over te geven. Zwijgend keek ze hem aan. 

‘Toen we samen waren dacht ik niet aan Peter.’ Hij sprak bedachtzaam, zijn gezicht was somber maar drukte vastberadenheid uit. ‘Ik was te veel bezig mijn gevoelens voor je te verbergen. Louter en alleen door jezelf te zijn heb je mijn logische plan om je vertrouwen te winnen de grond in geboord.’ 

‘Logisch?’ vroeg ze licht geïrriteerd. ‘Koelbloedig komt meer in de richting.’ 

Hij keek ernstig. ‘Ja. Ik bén ook koelbloedig. Koelbloedig en arrogant.’ 

‘Maar dat is niet waar, je hield van de Coopers. Je bent deze… deze hele vertoning begonnen omdat je van Peter hield. De tijd bij je verslaafde moeder moet afschuwelijk voor je zijn geweest, maar ik ben blij dat je ook bij je grootmoeder hebt gewoond en dat de Coopers je hebben geadopteerd. Het waren vast geweldige mensen.’ 

‘Dat waren ze ook, en mijn moeder is dat nog steeds. Aan medelijden heb ik geen behoefte. Maar door mijn achtergrond vond ik het, totdat ik jou tegenkwam, makkelijker om over “hebben” te praten dan over 124 





“liefhebben”. Dit pleit mij natuurlijk niet vrij, ik had niet moeten doen wat ik heb gedaan. Ik had je meteen moeten zeggen wie ik was toen we elkaar ontmoetten.’ 

‘Waarom heb je dat dan niet gedaan?’ 

‘Ik dacht dat ik iemand zou treffen die leek op Peters andere vriendinnetjes, iemand die was zoals mijn eigen scharrels: elegant, knap en oppervlakkig. Maar ik zag een jonge vrouw die met een tuinslang een groot vuur probeerde te blussen, wetend dat ze daarbij zelf groot gevaar liep. Een vrouw die onder al dat zweet en die roet ook nog eens heel mooi was, en die mij voortdurend commandeerde.’ Hij viel even stil. ‘Een vrouw van wie ik zou kunnen houden. Ik kon niet meer logisch nadenken. Ach, ik dacht dat ik alles in de hand had, maar het enige wat ik wilde was jou leren kennen, erachter komen wat voor iemand je was. Ik kon niet toegeven dat het liefde op het eerste gezicht was.’ 

Taryn werd bleek. Ze staarde naar zijn onbewogen gezicht. Ze kon niet geloven dat het waar was wat ze net gehoord had. 

‘Ik maak er geloof ik een totale puinhoop van,’ zei hij verslagen. ‘Ik dacht dat ik niet van iemand kon houden. Maar dat kon ik wel, ook al maakte ik mezelf steeds wijs dat ik aan het uitzoeken was waarom Peter zelfmoord had gepleegd. Elke dag ging ik meer van je houden, zonder dat ik er eigenlijk erg in had. Ik maakte mezelf wijs dat ik je op een of ander manier aan de praat moest krijgen over Peter, maar in wezen wilde ik dat helemaal niet.’ 

Hij stond op. Omdat ze onmogelijk kon blijven waar ze was, ging ze ook maar staan. ‘Ik hou van je, Taryn. Ook toen ik je beschuldigde van diefstal hield ik van je. Ik stuurde je terug naar Nieuw-Zeeland omdat ik tijd nodig had om te verwerken wat ik over mijn broer had gehoord. 

En ik wilde naar mijn moeder toe. Maar ik ben hier omdat ik niet anders kan.’ 

Ze keek naar zijn strakke gezicht. De spanning tussen hen was bijna tastbaar. Ze geloofde hem, al was het nog te vroeg om iets anders te voelen dan opluchting. ‘Die aantrekkingskracht tussen ons, die voelde ik ook. Ik zou nooit zo vlug en zo gemakkelijk met je naar bed zijn gegaan als ik niet had geweten dat er méér was dan alleen lust. Wat dat 125 





precies was, wist ik niet maar dat het er was merkte ik al toen we elkaar voor het eerst zagen.’ 

Met een zucht sprak hij haar naam uit, en met twee grote passen was hij bij haar. Toch bewaarde hij nog enige afstand en keek haar zo indringend aan dat ze de neiging had haar ogen te sluiten om zich tegen zijn blik te beschermen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij hees. 

‘Ja,’ beaamde ze. ‘Leven zonder jou was een lesje 

uithoudingsvermogen, en ik weet het nu zeker. En jij?’ 

‘Je hebt meer verdiend dan ik je kan bieden,’ zei hij rustig. ‘Die laatste, oneindig lange weken ben ik erachter gekomen dat mijn leven zonder jou leeg en zinloos is. Taryn, ik heb je nodig.’ 

Na deze bekentenis zette hij zijn laatste stap. Haar ogen schoten vol tranen toen hij haar in zijn armen sloot en tegen zich aan drukte. 

‘Ga niet huilen,’ zei hij. ‘Huil niet liefste, mijn allerliefste schat. Ik ben je niet waard, maar ik zal er alles aan doen om je gelukkig te maken. Ik voel me als een buitenaards wezen, zonder hulp gedropt op een onbekende planeet. Dit heb ik nog nooit in mijn leven meegemaakt. 

Toen ik besefte dat ik verliefd aan het worden was, werd ik zo verschrikkelijk bang.’ 

Ze glimlachte ingehouden. ‘Ik ken het gevoel. Het is niet te begrijpen. 

De afgelopen weken waren zo somber en leeg, ik dobberde maar wat rond.’ 

‘Ja, ik ook. En omdat ik nu toch eerlijk over mijn gevoelens ben, moet ik je bekennen dat ikzelf dacht wel over die somberheid heen te komen.’ Met een scheef lachje vervolgde hij: ‘Ik probeerde mezelf wijs te maken dat het een bevlieging van me was om van je te houden, een gevoel dat wel zou uitdoven als je was vertrokken.’ 

‘O nee,’ fluisterde ze, en voor het eerst begreep ze waarom hij zo had gevochten tegen hun wonderbaarlijke liefde. 

‘Zoals het nu is, is het goed,’ stelde hij haar gerust. ‘En dat is een onhandige manier om onder woorden te brengen hoe ik me nu voel. 

Hoe gaan mensen in hemelsnaam om met die overweldigende kracht die liefde heet? Ik móést gewoon naar je toe om je te vragen of er nog hoop voor me is.’ 

Haar hele lichaam leek het uit te schreeuwen van opluchting en blijdschap. ‘Ik hou van je.’ Ze legde haar vinger tegen zijn lippen toen 126 





hij iets wilde zeggen. ‘Cade, blijft nog steeds het feit dat ik, zonder dat ik er erg in had, de dood van je broer op mijn geweten heb.’ 

‘Dat heb je helemaal niet. Misschien hoopte hij dat je hem zou kunnen redden, maar uiteindelijk heeft alleen hij het besluit genomen eruit te stappen.’ 

‘Je moeder…’ 

‘Ze weet dat ik hier ben, en waarom. Ze is er niet echt gelukkig mee, en ja,’ zei hij zacht, haar nog steeds vasthoudend, ‘ik wil niet beweren dat het me niets deed toen ik haar over ons vertelde, maar al hou ik van haar, hier heeft ze niets mee te maken. Als je met me mee gaat, zal ik proberen je gelukkig te maken.’ 

Deze woorden waren voor haar genoeg om de allerlaatste restjes angst en twijfel te verdrijven. ‘Is het dan zo eenvoudig?’ vroeg ze zacht. 

‘Want ik ga ook proberen om jou gelukkig te maken. Is dat alles wat er voor nodig is?’ 

‘Dat hoop ik maar. Het was niet gemakkelijk voor ons allebei,’ zij hij. 

‘Ik heb ermee geworsteld dat ik je valselijk heb beschuldigd, en het spijt me vreselijk. Maar het eind van het liedje is dat ik me helemaal met je wil verbinden, zonder enige terughoudendheid.’ 

Haar hart zwol van geluk, ze zocht zijn mond en kuste hem. ‘Ik hou ontzettend veel van je.’ 



Een jaar later zag Taryn, terwijl de kleine Terese Rose Peredur in haar armen lag te slapen, haar echtgenoot de kamer binnen komen. Door een waas van liefde keek ze naar hem. Zo gelukkig als de afgelopen maanden was ze nog nooit geweest. 

Hij had haar gesteund tijdens haar zwangerschap, was aanwezig geweest bij de geboorte van hun dochter en kon het goed vinden met haar ouders. Bovendien schonk hij geld voor het fonds dat ze wilden oprichten, zodat plaatselijke dokters en verpleegkundigen de praktijk konden voortzetten als zij met pensioen gingen. 

De verhouding met zijn moeder was echter nog steeds gespannen. Ze zei dat ze vanwege haar rolstoel niet bij hun huwelijk aanwezig had kunnen zijn. Ook kwam ze nooit logeren of op visite in hun nieuwe huis in Buckinghamshire, maar Taryn hoopte dat na verloop van tijd Isabel Coopers bedenkingen wel zouden slijten. 
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‘Onze lieveling krijgt jouw neus,’ zei Taryn blij, en ze draaide zich naar Cade toe zodat hij het gezicht van zijn dochtertje kon zien. 

Hij moest lachen en nam de baby in zijn armen. ‘Mijn lieve kleine schat,’ zei hij, op een toon waarmee hij alleen tegen zijn dochtertje sprak. ‘Het is natuurlijk een voortreffelijke neus, maar hij zal wel een beetje raar staan op dat mooie gezichtje dat je van je moeder hebt.’ 

‘Ze zal er juist een heel sprekend gezicht door krijgen,’ zei Taryn op besliste toon. 

Hij legde de baby in haar wiegje en kuste zijn vrouw. ‘Mijn moeder komt volgende week naar Londen en vroeg of ze een paar nachten bij ons kon logeren,’ zei hij, terwijl hij Taryn oplettend aankeek. 

Ze was opgelucht. ‘Daar ben ik blij om,’ zei ze, en omhelsde hem. ‘Dit is de eerste stap, denk je ook niet?’ 

‘Ja, dat denk ik ook,’ zei hij zonder aarzeling. ‘Ze maakte zich al een tijdje zorgen over Peter, maar hij heeft haar nooit in vertrouwen genomen. Ze vermoedde al dat er drugs in het spel waren en dat jij hem daar misschien mee in aanraking had gebracht. Maar toen tijdens de rechtszaak bleek dat hij met die kunstenares het bed deelde, zag mijn moeder in dat jouw reactie op zijn aanzoek niet de oorzaak van zijn zelfmoord was geweest.’ 

Taryn keek naar haar slapende baby. ‘Ook al zullen we vaak met Teresa naar mijn ouders gaan, het is toch goed dat een kind op z’n minst één grootouder dicht in de buurt heeft. En je moeder heeft zo goed voor je gezorgd dat ik denk dat ze me nog heel wat kan leren.’ 

Hij glimlachte en kuste haar weer. Ze verlieten de kinderkamer en liepen naar de slaapkamer. ‘Klaar voor volgende week?’ 

‘Bijna,’ zei ze opgewekt. De volgende week zouden ze haar ouders in Vanuatu gaan bezoeken. Het was de eerste keer dat die hun kleindochter zouden zien, en Taryn was erg opgewonden over de komende reis. 

‘Misschien wil je even buurten bij de Chapmans,’ zei hij. ‘We mogen van ze logeren in de  fale in Fala’isi.’ 

Waar ze elkaar voor het eerst hadden bemind, waar ze waren getrouwd en ook hun wittebroodsdagen hadden doorgebracht. 
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‘Wat aardig van ze,’ zei ze, en omhelsde hem stevig. Ze was blij, maar ook een beetje droevig. ‘Jammer toch dat het niet met iedereen zo mooi kan aflopen als met ons.’ 

‘En ze leefden nog lang en gelukkig?’ zei hij pesterig. 

‘Maar het loopt niet af, want dit is niet het einde,’ zei ze nuchter. ‘Er begint juist van alles en nog wat, en niet alles zal wel even gelukkig aflopen.’ 

‘We kunnen alle problemen aan.’ Ze keken elkaar lang en vol vertrouwen in de ogen. 

‘Ja,’ zei ze glunderend, terwijl haar blik over zijn knappe gezicht gleed. 

‘Wat er ook gebeurt, samen slaan we ons erdoorheen, want we houden van elkaar. Zo eenvoudig is het.’ 
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 Ook verkrijgbaar in Bouquet 





3304 Zijn diepste verlangen van Janette Kenny (Wolfe Manor) 

Wanneer Rafael met zijn vrouw, topmodel Leila Santiago, zijn toekomstplannen bespreekt, reageert ze tot ontzetting kil en afstandelijk! 



3305 Hartstocht en strijd van Helen Bianchin Raul en Gianna lijken een perfect paar, maar spoken uit het verleden bedreigen hun huwelijk… 



3306 Onmogelijke begeerte van Trish Morey Hoewel Angie zijn kind draagt, houdt miljardair Dominic Pirelli haar op een afstand. Hoe kan ze hem ervan overtuigen dat ze niet op zijn geld uit is? 



3307 Verborgen liefde van Melanie Milburne (De Sabbatini Broers) 

Luca Sabbatini is de enige man van wie Bronte ooit heeft gehouden. 

Toch is haar eerste neiging om hard weg te lopen wanneer hij onverwacht weer voor haar neus staat… 



3308 Schittering in de woestijn van Maggie Cox (Thema: Eén nacht in…) 

Gina krijgt de schrik van haar leven als ze wordt ze voorgesteld aan sjeik Zahir Kazeem Kahn! 



3310 Onvoorziene verleiding van Lynne Graham (Perfecte minnaar, perfecte papa?) 

Jess had nooit op Cesario’s voorstel tot een zakenhuwelijk in moeten gaan. Nu is ze zwanger van een man die niet om haar geeft… 
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